(ҮТҮ) 


https://www.coptickoogi.com 


الثمن: 5 جنيه 


ШАЙ, аА 1) тү 


було ите итү | تم ہم ينم‎ 


ب الکر یس اا А‏ 


توا جد АШ‏ القبطیة 


الجز ç‏ الثاني 


م 


z‏ شیہیست 


قواعد اللغة القبطية 
БЕ‏ 
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كتاب: قواعد اللغة القبطية - الجزء الٹاي. 
المؤلف: أحد رهبان دير القديس أنبا مقار. 
الطبعة الأولي: .٥۰۰٢‏ 

а ТАЛЫ الطبعة‎ 

رقم الإيداع بدار الكتب المصرية: ٣٠۰/۹٦۰٢‏ 
رقم الإيداع الدولي: 977-240-248-3 ISBN‏ 
مطبعة دير القديس أنبا مقار - وادي النطرون. 


ص.ب. ۲۷۸۰ القاهرة. 


جميع حقوق الطبع محفوظة للمؤلف. 


يطلب من: 
دار مجلة مصسرقس 


القاهرة: ۸ شارع شيرا - تليفون ۲١۷۷۰٦٢ ٤‏ 
الإسكندرية: ۸ شارع جرين - رم بك ت: ٤۹۰۲۷٤۰‏ 
أو من: مكتبة الدير 
أو من خلال الموقع على الإنترنت: 
www.stmacariusmonastery.org‏ 
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صفحة 
المحتويات ل E ASE‏ 
تقديم الكتاب h E ООО ОЕК ОГ К ГЛ СЕ‏ 
أهم مراجع الكتاب : TE Ре‏ ام A‏ و Анге‏ 
بدء قانون الإيمان المقدس 0 امدق اليو عع ا XII O‏ 
قانون الإيمان الأرثوذكسي КК‏ مسا ا ا XIV‏ 
الدرس ۳٣‏ : حروف الجر )١(‏ 00000007“ 
T СИТИ,‏ ےس سس تھے 

الدرس YV‏ : حروف الجر (Y)‏ مت Via qhusi hua‏ 
ثانياً: حروف الجر المركبة 11 1 "ن تو 

الدرس YA‏ : الظرف СТИ УЕ‏ ماش ЕЛУ‏ کا 
D]‏ ظرف الزمان — [Y]‏ ظرف المكان E‏ 

[v]‏ ظرف الكيفية - ]£[ ظرف الكمية Aura‏ ۹ی 

الدرس ۳۹ : أدوات الاستفهام 2 RRS CRAN‏ 
الاستفھام باستخدام AN‏ الاستفهامية ٣۸۳۳۹7۳‏ ََ ) 

الاستفھام المزدو 09 غير المباشر SET ЗИ‏ 

الدرس 2:5٠‏ أولاً: أدوات الربط з‏ ےس Жылны‏ 
ثانياً: أدوات العظف 2000 E‏ و Ж‏ 

أدوات النداء والتنبيه 0010110111 ا 

O a k sua asha ٠٤ على الدروس من 5" إلى‎ : [A] تمرينات للمراجعة‎ 
YV e. 5١ إلى‎ YA على الدروس من‎ : [А] اختبار‎ 
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Ye رھ ھی‎ м NTe 51491 )١( الصيغة التعليلية:‎ : 4١ الدرس‎ 


ОО ЕТ N T€ استخدامات الصيغة التعليلية‎ 
ЕЕЕ ھی سی‎ WANTE الصیغة‎ 

الدرس ٤١‏ : أدوات أخرى للصيغة التعليلية . سو سس تک 
(Y)‏ الأداة Р eepe‏ ا کرک Yar onoi‏ 

۳۷ нн NTAPE ВІЗУ! (©) 

E ЛОО Ев € (ه) الأداة‎ - м الأداة‎ (9 

الصيغة 441156 ЛЛ ЕТ ана‏ ولو للم ا ا 

аг یر‎ О ГТ Л مع سكو‎ MAPE Ail صيغة‎ : ٤١ الدرس‎ 
ТРАН СЫ NEXE, 62116 الفعلان:‎ 

أفعال وحروف تتفق في نهاياتها مع هذين الفغلين С ПАНОМ‏ 

CO RR 00787 отом فعل الملكية:‎ ГЕ الدرس‎ 
EE E ТЕНИР E المبني للمجهول‎ 2: fo الدرس‎ 
Su: ЛС отом الفعل: موري‎ 

تمرينات للمراجعة [А]‏ : على الدروس من 4١‏ إلى to‏ 7890 00 
اختبار [۹]  :‏ على الدروس من ١؛‏ إلى SENSE о‏ 
الزن 425 999 8× EEE EEATT EN‏ ڈ5 
ملاحظات ................................................. ONV‏ 

صياغة أسماء وصفات مؤنثة سعد ھا ما تسا ا اھ 

РИТИ اشنا 0+09 77ص00‎ дак: У الدزين‎ 
Жыры: سورت سے‎ Л ОС УЛ خش‎ )١( 0 
E المذكرة المدتهية ہمرت سكن‎ АЫЛ جمع‎ (Ч) 

РАНИЯ جمع الأسماء المؤنثة ... َو کا‎ (Y) 

الدرس А‏ ملاحظات على أداة النكرة ККЕ О‏ 
حالات حذف أدوات الئکرۃ والمعرفة مت سس ات 
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E e +99 اکر‎ Даа С اللو‎ 


الدرس ٠٥‏ :2 التأكيد ۰۷۰9۷۶۹ ری 
تمرينات للمراجعة :.]٠١[‏ على الدروس من ET‏ إلى ОКТОН о.‏ 
ЕЗ oaiae aea‏ لی ET O ТОРЕЗ: о.‏ 
الدرس 5١‏ : الصيغة الشرطية EN‏ حت-7 
الجملة الشرطية - أدوات الشرط ASS‏ 
أنواع الجمل الشرطية ..... AE MASSA‏ 
الدرس 57 : أزمنة فعل الشرط ASL RSE‏ ۸۷ 
٠‏ الا الشوط في ومن ОНЕРИ АУН‏ 

]\[ صيغة الشرط في الحاضر الأول المحدود 0س“ 
[Y]‏ صيغة الشرط في الحاضر غير المحدود e‏ 
[Y]‏ الصيغة الثالثة للشرط في الخاضر NE малыны у‏ 
الدرس ٠٣‏ : ثانياً: الشرط في زمن الماضي i asispa maaa ass‏ 
дй ы a ]1[‏ في ра‏ :اتاد سے يي ا 
[Y]‏ صيغة الشرط في الماضي التام مع KAN‏ ساسا ۹۴ 
[Y]‏ صيغة الشرط في الماضي الناقص VE ea‏ 
الدرس of‏ :. ثالثاً: الشرط فی المستقبل ۶ئ 
الدرس 55 : النوع الثالث من الجمل الشرطية ee‏ 
| ]3[ الجملة الشرطية مع الأداة єнє‏ سس ,)۸+ 
[Y]‏ الجملة الشرطية مع الأداة Ee ын €NAP€‏ 
[Y]‏ الجملة الشرطية مع الأداة 60۹٥٥۸۷‏ 00000000 
]£[ الجملة الشرطية مع الأداة 6998071 E‏ 


. الجملة الشرطية بدون أداة مع استخدام الحاضر غير‎ [о] 
٠٠١ ... المحدود والمستقبل غير المحدود والمستقبل اليقيني‎ 
а سس تس‎ s الشرط المقلوب‎ 
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الجملة الشرطية باستخدام الأداة єВнА є‏ پیا بی ا 


تمرينات للمراجعة ]\\[ : على الدروس من ٢٥١‏ إلى oo‏ سوا سیر ظا تا 
اختبار [AA]‏ :2 على الدروس من ١ه‏ إلى С НЕТУ ным оо‏ 
КОК СЕ ТУ,‏ 97 و۰“ 
Заа [\]‏ افستر КО ОСО ТЕ Жаы‏ ا 

A ONE T الف‎ aus sz [N] 
М صيغة المصدر الدالة على المقدرة والقوة‎ [Y] 

الدرس 57 : أدوات الأزمنة المركبة ا 
أولاً: الأداة КОЕ 1 1 [1 1 1 Г Т мє‏ 
ثانياً: الأداة 8 ... 000 0 111111111010 a‏ 

الدرس 58 : الأفعال القاصرة أو اللاشخصية ASS‏ 
الأفعال الوصفية а.‏ سا سے шар зынын‏ .2 15 

الدرس 5ه : سمش سو وت لمسب ۲۶۸ 
لون ب ВАС бйз‏ ا T E‏ مس ج2 
الظرف: [e]‏ ظرف التاکید ..... 10 

۲۷۷ ظرف النفی سے‎ [V] - ظرف الشك والریبة والتمني‎ ]٦[ 

۱۳١ ння Te على الدروس من 55 إلى‎ : [YY] تمرينات للمراجعة‎ 
АЯ ТРЕ ٦٦ على الدروس من 5ه إلى‎ 2: [YY] اختبار‎ 
WS ESS A T ЕЕЕ TEA = الجئلة‎ ٠ ۶۹۹ الفرین‎ 
С انتا ری 9 ۹ھ‎ РЕА ЧА БЕ ЖҮЛ 

٠١١ ........... والتأخير مع استخدام الضمیر العائد‎ „ый У 

КІ ЗР يكون القاعل أسم جمع‎ Laie [Y] 
РЯ الجملة الاسمية سو سڈ‎ : ٦٦ الدرس‎ 
ری ک9‎ kaa الجملة الاسمية البسيطة سو‎ ]١[ 

МІ 


https://www.coptickoogi.com 


ыы الجمل الاسمية المكونة بواسطة فعل الكينونة‎ [Y] 


[Y]‏ الجمل الاسمية مع المساعد -€ К лнйын аии:‏ گا 
]£[ الجمل الاسمية المنفية ۶۰999۶0090 
الدرس ٦٦‏ : اتصال الجمل ببعضها КРАХ‏ ل Jo‏ 
الدرس ٦٤‏ : الجملة الزمنية 00000 0 0 LOSER‏ 
]| الجملة الزمنية بدون أداة VOS seu E‏ 
[Y]‏ الجملة الزمنية باستخدام 1602616 VONT‏ 
[Y]‏ الجملة الزمنية باستخدام OS UTATE‏ 
]£[ الجملة الزمنية باستخدام SAXEN‏ 70667 سس Ө‏ 
[o]‏ الجملة الزمنية باستخدام 3461168165 П ЛЕОН‏ 
]٦[‏ الجملة الزمنية المكونة من BEN‏ 
مع المصدر المكون من KIN-‏ ام OV‏ 
[V]‏ الجملة الزمنية باستخدام أدوات يونانية ыы‏ ك >> OR‏ 
الدرس ٦٦‏ : الجملة الموصولة V Yag usha РОТИК ЕЯ‏ 
]١[‏ الجملة الموصولة بواسطة 
الاسم الموصول 6۲ › ETE‏ 72 اه لا 
[Y]‏ الجملة الموصولة بواسطة 
صيغة الفعل المكونة من Feces EpE ‹ є-‏ 
تمرينات للمراجعة [YY]‏ : على الدروس من AY‏ إلى оло У, Ло‏ 
اختبار | : على الدروس:من ٦٦‏ إلى ЕЛИНИ ۶ ло‏ 
ملخص لبعض قواعد اللغة القبطية КОЛКО РН anus ae,‏ 


els a АШЫ]‏ کررس А)‏ الأول 


إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس )1( РОР Lous:‏ 
إجابات المجموعة التي fas‏ بالدرس )`( лыы‏ ا لا 
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إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس (AA)‏ رہ 


إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس (VI)‏ ......... کی КАФ‏ 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس (vY)‏ مم و ا 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس Nees (ХХ)‏ 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس (YY)‏ اا YAY casas‏ 


إجابات تمرينات دروس الكتاب الثاني (هذا الكتاب): 


إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس ЕЕ (ММ)‏ اض ای الم 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس (Є)‏ .. کسی سس Vy‏ 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس )٤٤(‏ مو و 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس (eA)‏ ا | 
إجابات المجموعة التي تبدأ بالدرس ТСЯ (оч)‏ ا ا 
إجابات е аай‏ التي تبدأ بالدرس ранця (`A)‏ و 
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تقدبم الكتاب 

اللغة القبطية هي آخر طور للهجة الغائية Да Ду з АА‏ وقد Ша б‏ 
asi‏ للمؤاحل الث عبرت بها اللغة القبطية على مدى التاريخ في مقدمة الجزء 
الأول» برجاء الرجوع إليها لمعرفتها وتذكرها. | 

اقتصر استخدام ААШ‏ القبطية الآن في الصلوات والتسابيح داخل الكنائس» وكل 
(уа‏ يستخدمها بفهم ووعي وإدراك للمعنى يشعر بأهميتها وعمقها وكيف أنها تعطي 
للصلوات والتسابيح روحانیة وتقوى خاصة تختلف ثماماً عن تأدية نفس الصلوات 
والتسابيح باللغات المترجمة إليها حديثاً سواء العربية أم الانجليزية أم غيرها من 
اللغات. 

لذلك فدراسة قواعد اللغة القبطية جيداً أمرٌ هام وضروري لكل مُمارس 
لصلوات الكنيسة وألحانها وتسابیحھاء حتى يفهم ويعي ما يقوله وما يسمعه؛ وبالتالي 
يكون في illa‏ صلاة به» فيشعر أنه مُشارك لخورس السمائيين» ولا نغالي إذا قلنا 
أنه ينتقل من الأرض إلى السماء ويصير فعلاً في صفوف الروحانيين المسبّحين. 

4 قد تعرضنا في الجزء الأول من قواعد اللغة القبطية إلى دروس مبسطة 
وبدائية وهو الجزء الأكثر سهولة من قواعد Ш‏ وشمل: أدوات النكرة والمعرفة؛ 
5 الإشارة للقریب والبعیدء والاسم الموصولء وضمائر الملكية المتصلة 
والمنفصلةء والفعل في الأزمنة المختلفة» وعلامات Jell‏ والمفعول به» واسم 
الفاعل» وصور الفعل الأربعة» وصيغة الأمرء والصفات» والأعداد. 


والآن في هذا الجزء الثاني نستكمل قواعد اللغة: فنتعرض لحروف الجر 
البسيطة والمركبة واتصالها بالضمائرء والظروف بأنواعهاء وأدوات الاستفهام» 
وأدوات الربط والعطف والنداء. ثم الصيغة التعليلية وأدواتها المختلفةء وصيغة 
التمني» ثم فعل الملكية OVON‏ والمبني للمجهول. وبعد ذلك صياغة шый‏ 
وجمع الأسماءء ثم ملاحظات على أداة النكرةء وحالات حذف أداة النكرة والمعرفة؛ 
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وضمائر النكرة» وصيغ التأكيد. ثم دراسة للصيغة الشرطية بأنواعها وأزمنتها 
المختلفة. وبعدها iina‏ المصدرء وأدوات الأز منة المركبة» والأفعال القاصرة أو 
اللاشخصيةء والأفعال الوصفية» ثم المفعول به المباشر Lae‏ يكون ضميراًء 
والبدل. ثم انتهينا بدراسة للجملة الفعليةء والجملة الاسميةء واتصال الجملء والجملة 
الزمنية» والجملة الموصولة. 


وتضمّن شرح كل درس الأمثلة المتنوعة للتوضيح حتى يسهل الاستيعاب» وفي 
نهاية كل درس توجد о‏ نی کت" к;‏ في الأمثلة والتمرينات 
0 ال و سو القداس الإلهي. 

ووضعنا عقب كل خمسة دروس تمرينات متنوعة للمراجعةء وأيضاً اختبار 
على كل ما تم دراسته في الخمسة دروس. 

وفي نهاية الكتاب توجد إجابات لكافة التمرينات والاختبارات لكلا الکتابین: 
. الجزء الأول الذي صدر سابقاء والجزء الثاني (أي هذا الكتاب). 

ونرجو أن يساعد هذا الكتاب کل دارس جا а‏ لكنيسته وصلواتها 
وتسابيحها حتى یفھم ویستوعب قواعد اللغة القبطیة саа У‏ ا 
دیو رر ہر ышы‏ ركوو لور ч‏ 
للخورس سا ”أصلي بالروح وأصلي بالذهن KEN‏ )5 بالروح 7 
بالذهن أیضا“ (١كو‏ 15:14). 

الرب الإله القدوس يعطي كنيسته المقدسة puf‏ مباركين جائين وعاشقين 

للصلاة والتسبيح بالروح من كل قلوبهم, فیٹمرون بجذب كثيرين لتذواق التسبيح 

рый بمشاركة‎ сої з الحو‎ а 


المجد الدائم للثالوث القدوس إلى الأبد. آمين. 
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أهم مراجع الكتاب 


جورجي صبحي: 
طبع عام ۱۹۲١‏ ميلادية. 


أيوب فرج إبراهيم: 
628 بي نوب (الذهب) لتعليم اللغة القبطية ' 
الجزءان الثاني والثالث . | 
الطبعة الأولى: ۱۹٦١‏ ميلادية - ۱٦۸۱‏ للشهداء. 


رسالة مار bx‏ الثامنة: 
عات us‏ .قينا 'العجابين بالاسكددرية. 
طبع عام ۱۹٦۹‏ ميلادية — ۱٦۸١‏ للشهداء. 


أقلاديوس يوحنا لبيب: 
قواعد اللغة القبطية 
الطبعة الثالثة في ЖКК )9 ۹ РН‏ 
۰ء۶ ي. لبيب ء مدير المتحف القبطي. 


عزیز عوض 


الطبعة الأولى: عام ۱۹۳۷ ميلادية — ١554‏ للشهداء. 
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[y] 


[Y]. 


[£] 


[°] 


الأب متى المسكين: 
اللغة القبطية وقواعدها 


مذكرات غير منشورة. 


Псом хте У Міденки 110:۷ 
ميلادية.‎ ۱۹۳١ طبع عام‎ 


شاكر باسيليوس ميحائيل؛ 
NTE Aata‏ 1022110 ااي Псом‏ 
THC‏ ارق 31/1170 
أعيد طبعه في القاهرة عام ۱۹۹۰ 


: W. E. CRUM 


А Соріїс Dictionary 
Oxford, at the Clarendon Press, 1939 


معوض داود عبد النور: | 
قاموس اللغة القبطية 
للهجتين البحيرية والصعيدية 


الطبعة الثانية - عام ۲٠٠٠١‏ 
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Г\] 


[N] 


[^1 


[4] 


De] 


Tapxu ullnaat 8 


J 1٥٦6: ммо buar unorwini 


a 


NTapuHr , сєн{шот ne ù 
өнєөотАВ ovos uuacnovrt, xe 
дрєҗисг NAN UNCWTHP млікосмос 
THPY , чс] 


ниємфехн. 


ayi отог, 
Отот мак пєнмнв лемотро 
Піхрістос, 7100072097 NNANOC- 
тоос, під Аом NTE NIuaPTTPOC , 
792+2 NNIAIKEOC, їгтахро NNI- 
EKKAHCIA , тҳе) Вол NTE міноВі. 
J enziwiy مم بز‎ єөотаВ, 
ECÕEN OTVUEONOVE Мотиут, TEN- 
مسا پانں؟ہ‎ TENTWOY мас. 


К тріє єлєнсо, | Коріє 
eàeHcon, Kepe  erAoTHcon , 
өни. | 
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. بدء الإيمان المقدس 


نعظمك يا أم النور 
الحقيقي» ,24525 أيتها 
القديسة  ый,‏ الإله 
لأنك ولدت فا لسن 
العالم كله أتى وخلّص 
НЕР‏ 

ъл‏ لك يا سيّدنا 
وملکنا المسيح» (ді‏ 
الل إكليل. الشهداء: 
الكنائس» غفران الخطايا. 

ды‏ بالثالوث 
القدوس» لاهوت واحدء 
سال E‏ 

يا رب ارحمء З‏ 
رب Фал‏ يا رب 


بارك» آمین. 


Шнаг} мОреодотом 18 № الإيمان‎ 


نؤمن tovrnor} NorwT, ah‏ ×× ا 


е;‏ الله الاب 
ضابط الكل» خالق 
السماء والأرض» ما 


Dror} Фот тталтокраст®р, 
фнєтачедміо їСтфє мем 71۴31۰ 
мнєтотлат ершот Nen ٤ 
нсємат єрюот AN. روما لا شری:‎ 
Jennaat  єотбогс мотет, | وا واحد‎ 2825 
| يسوع المسيح ابن الله‎ 
الوحيد» المولود من‎ 
الآب قبل كل الدهور.‎ 


Інсотс || Пихрістос  IIonpi 
Dror} TINONOSENHC , 1 
Bonden PiwT о фажем NEWN 
стирот. | 

نور من نور | 0+0٠۰ 280۸681 ототанні,‏ ' 
إله доз‏ من }+| отот | жтафині | єВол бен‏ 
حق؛ ade‏ غير | ornov}F тарин, отеп пє‏ 
مخلوق» مساو للآب في 
الجوهرء الذي به 
كان كل شيء. | 
هذا الذي من 
أجلنا نحن البشر ومن 
أجل да ду ба‏ 


сеу ce Laal‏ من 


отеаміо AN NE, 00140006106 6 
neu Чот, pHeTa bwB мВєм 
сют ۹۰ 
Фаг єтє eeBHTeNn ANON 5 
н рөн nes 6ء‎ пенотха, ачі 
erecHT ЄВодбем THE, ۸۹6 +۴7 
"Волаєн | Пілиєтиа ©9058 
neu 2809264 Мара Чпарөємос | الروح القدس ومن مريم‎ 
وكاس‎ р 


отог, ачерршмі. 
Oroz атєрстатронім мо 
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Єәрнг Єх®н нагрєн о Номтіос 


۱۱۶۸۳ بے‎ ачшєлика? отог, 
ATKOCY. 
Отог  aqTwng | ЄВоддєм 


۱۲1 ۹-۱۸00 ۰-۳ SEN TIEZOOT мд, 
WOUT каста міурафн. 
№. دہ رب‎ ergwr enrpHorî , 
3۵:۸۸6: саотінам Мечот. | 
К є Sen 
reywor efaarr ENHETONS Nes 
ع دع بر‎ 


1)1 6۹۴ 

NHECMWOTT, 

пєчиєто"тро OTIOMOTNK TE. 
Ce | стємна2 t 

Євота 8, Пбогс рє піна, 

фнєеннот Bonden Piw. 
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CeorwgT muog сефот 
Nag neu іт нем Понрг, 
PHETAY-CAXI SEN міпрофиттнс. 
cori NAVIA  NKAGOAIKH 
NANOCTOAIKH NEKKAHCIA. 
J ٤٣۱:۸0۶ ج0‎ нотимс 
NOVWT, ENXW €BoA NTE той. 


J enxoryT 802 Sa برح‎ 


NTanacTacic NTE мірецічотт, 


мєм TIONS NTE пієюи EONHOT , 
жини. 
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على عهد بونتيوس 
بيلاطسء تألم وقبر. 


وقام من الأموات 


في اليوم الثالث؛ كما 


في الكتب. 

«Ид лад» 
وجلس عن يمين أبيه.‎ 

وأيضا يأتي في مجده 
сыш‏ الأحياء والأموات؛: 
الذي ليس ASW‏ 
„эй‏ 

نعم نؤمن بالروح 
القدس؛ الرب المُحیي؛ 
المنبتق من الآب. 

نسجُ له ونمجده؛ 
مع الاب والاہن:؛ 
الناطق في الأنبياء. 

وبكنيسة 


مقدّسة جامعة رسولية. 


واحدة 


d para ونعترف‎ 


واحدة لمغفرة الخطايا. 
وننتظ 7 قيامة 
الأموات» وحياة 


الدهر الآتيء آمين. 


T 


_Ф\нок пє лік NTE пон. 


(то: ٦ э) & м рс أنا اون‎ 


нок пє ۲٥0۴00۱۲۱ NTE ПІКОСМОС. 
(\ї:^ فور العالو (یو‎ vál М | 


Ф мок пє TANACTACIC Nese TIWNS. 


(\о:\\ ) أكون القیاعة والحياة‎ bl 


Anok ne TIMWIT Neu Тиєемні NER 
TIWNS. 


(усе a) أكون الطريق والحق والحياة‎ bl 
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тозо) uua AF الدرس السادس والثلائون‎ 
Е мсек (1) حروف الجر‎ 


ہو تی تا Tan o‏ 
وهى تدخل على الأستماء وعلى La sl‏ الشخصية المتصلةء وفى الحالة الأولي ' 
za Sa а се‏ الصيغة о‏ وفى الحالة الثانية (أئ مع ' 


أولا: خریف لج البسيطةة. 


EIEE Do نے‎ 
р астбие- ке a Toor” а КЕ ۰ بدون»‎ | 
з зл A o aL 

| لأجل» من أجل | єөВє | євВнит"‏ 
ا دي | NJ‏ 
کا تج ї-(би-)‏ 
NEL- | 5‏ 
сыз |‏ مقابل زا 2 فى مواجهة -86 0° 
Же >‏ 
М ы‏ 
ال ба‏ ؛ لغاية ga-‏ $| 

| تحتء де‏ بخصوص؛ لو کے a-‏ 
| فى ب بے وسط بواسطة لات ` SeN-‏ | 
7 یب 8 ва‏ | 
A Giad‏ من 2 = 


21 ا الشرطتان المائلتان 9 а‏ ران عن التصاق РЕ‏ باليغة ERT‏ 


| 1 
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[оьте] ac | Тее | hima) poe | anme | 
ong | 9308917 | Ьаомогу| мом)? امن‎ iongn | „лонот 
| 


>. 
У O | >? ОДУ ل‎ == | ^ r= 


حروف الجر مع الضمائر الشخصية الم“ 


- 
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أمثلة وتطبيقات 
ATONE- , а-тбмот” :‏ 
بدون خطیة بلا خطية абнє мові - 6 мов‏ 


ari 3٣60۹۷٥۹۰ PE EO A 
€-, epo” : 
نحو“ » مثل:‎ Д بمعنى:‎ )١( 
ETWA YE إلى الصحراء‎ - Еро إليه‎ 
| بمعنى: ”ل“ ء وتدل على المفعول غير المباشرء مثل:‎ (Y) 
0 يظهر ل‎ - Ҷәомәєм يوصي ل -ع‎ 
ИТ) 
ачногєм وید‎ КРЕМ تا م‎ 
ЗА) 
мөоҷ єчєєрбогс ёро. sabe шшш فوا‎ 


(о)‏ ويستعمل أيضا لتكوين صيغة التفضيل: 
مرتفعة عن الشاروبيم. .8194 сбосг ємгҳєро‏ 
С).‏ وتستخدم كعلامة للمفعول به بعد أفعال معينة: 
< أنظر: الجزء الأول - درس ١٠١‏ - صفحة „OV‏ 


єеВє-, برظو»‎ >" 
6686 фаг من أجل هذا‎ - Атса eeBr تكلموا من أجلك‎ 
135571141 єтачсахі єөвнтс NXE TUANOCTOAOC 


المحبة التي تكلم من أجلها الرسول القدیس (إبصالية الأربعاء). євотАВ.‏ 
par:‏ غو N- С), м”: О‏ 
قال لفيلبس 81211706 nexay‏ - قالو 411 rexwor NAY‏ 
ويل للعالم 17111210 отог‏ 
3 
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N- (би-), ммо”: |‏ 
)0 بمعنی: EE ої‏ للدلالة على الزمان والمکان مثل: 
في هذا المكان Мпа.‏ - في هذا اليوم мапаїсооот‏ 
7 توقف (مكث ث) هناك يومين. Agoa мат 7۷22,00۹۴ CNAV.‏ 

ка Ж )‏ من“ ‹ ‚ә‏ هذه الحالة يسيقه عادة 82 أو ca BoA‏ : 


зпероте! cabon, 01110 تبعد عني أو مني‎ ү 
| مثل:‎ А51“ ыйы -—' аз (1) 
мсн 3ئ(" السيف‎ «а | 


ашаа a 
.٠١١ ٠ ٥۷ الأرل - صفحة‎ є ум أنظر:‎ 


мєм-, NELL” 


تكلم معهم | тєн Kuti - aax! неншот‏ ووعہر + 
E‏ اض كحرف عطقف ال رظن ДА‏ والضمائرء مثل: 


أبوك وأنا. NE“ ANOK.‏ رو رع ` 


отВє-, отВн” 
өтө! EXEN тинде os Be мігєрєтікос. 
ضد الهراطقة.‎ Ро حارب عن‎ 
۱۸ہ‎ отвнк ۰ | أعيننا متجهة إليك يا رب.‎ 


or TEe-, отш” | | 
от-тє The мем кава. ۶7 “-“ ن‎ 
ھت‎ нем отте PTXH н!Вєн ۰م‎ 


мса-, NCW” : 


з 10222.‏ ی ا 


qenkwt Nc& пєкоо. | و‎ ат 
тєлотєә, мсек. نتجھ نحوك» نتبعك.‎ 
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суд, wapo” 


- الأبد enea‏ در 


| arpo WAPO. وصلوا إلي.‎ 


WA атрнхс НТоїотиєнн. إلى أقصى المسكونة.‎ 


дмот цукром Ananac. 


58, Sapo” 


ёа. отмеют. | 
aqepueepe баро. 


تعال إلينا يا حنانيا. 


| مكرال. ای‎ гыл 
n шы کت‎ 


д nlwcnp ٤02 ёа Вок. Ж 0 باعوا يوسف كعبد.‎ 


бєн-. ант": Ё | | 
бен тархн Т u 


вен пікосмос | К) في‎ 


«бен фран. u درط‎ NEM. — .. والابن‎ Si باسم‎ 
artua NSHTY. سررت یه‎ 
Neu о'т]ма] SEN мроя. | ٠ ومسرة ة وسط الناس.‎ 


ё&а-, Bapo” : 


avi &ароч نحوه‎ E - 


aveng aa Te. يبوج‎ к اشن‎ 


| عم‎ варом W اد‎ налог. الثلاثة فتية.‎ ы إلينا‎ A 


°r- BIOT”: А. 
Ог ٦٦۸401٦7 а 58 5 
сы Hac шм في‎ - 
| ar Pover — من بعيد‎ - 
й agyon, ы їтт®от. | 
‚ фатотомч әт шик. 
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في البرية әл паче й (азы):‏ 
على عهد داود. | ы Aava‏ 
في مرة واحدة отсоп‏ ل 


سكن على الجبل. Е‏ 
اعتادوا أنه يأكلونه үл‏ 


ترجم العبارات АУН‏ 

a. AJWA CWUATIKWC єВоддєм Frrapeenoc 6۶۴ھ‎ 
сперма 100001۸1 معن "اندع‎ ULON. 

B. xe aTONorr uuoNyxou وہ الع يديز‎ BAI. 

5. AVEPYAI мємаҷ SEN ٦٦۹۸۶0۰ (ذوكصولوجية باكر)‎ 

X. pwy уар UTNEKIWT ETO! эмєөрє APOK š XE 
неок пє ишни г ANOK 5156001 poo. 

€. TENNAY рок UUHNI BIXEN سی ا ند‎ 
тєн | ЄВодбем nekcwuða NEN 116126110 
ETTAIHOYT. 

Є. eneTacucr мам WPH noroc фНЄТАЧФФГІ 
рөн єөВє 7611050265. | 
т. божі мса Тепрнин мем отон NIBEN мем пгтотВо 

Фнетє а-тбнотц ммол SA! мамат Пос. 
п. стеклаєтотро ПамлотТ отиєтотро Nenea 2 отог 
стеклаєтбогс WA NIVENEA -тнрот.  .)ركاب (ذوكصو لوجية‎ 
ө. Tcapz vap єрєтштөтєнн orhe літнетиа $ TINNA 
лє отВє Tcapz. .)۱۷:۵ да) 
отог ŽEN маг стнрот отон 0561117 NYK ٥ن‎ 
стажрнот т оттоох мемаутєм 6 NHEGOTWW 


وسو 
. 


тсн BOATA! امہ‎ ۱۲ | М'тотаутємаємхомм 
0۹26 NHETZAPWTEN єєрхімгор баром. (YUYU я) 
ıa. єөВє par ۵٤8 замок ¢ Пос ФУР HacwTHp : 
запертрі NOVAN нені $ ANOK 5م‎ піхов Npeq- 
(ذوکصو لوجية الصوم المقدس). ۰ء‎ 
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TIWY мих, 2> الدرس السابع والثلاثون‎ 
NIYWAB NCWK (Y) حروف الجر‎ 


ثانياً: حروف الجر المركبة: 
تتكون حروف الجر المركبة من حروف الجر البسيطة مضافة إلى: 
[1] ما اسم يدل على aaf‏ أجزاء الجسم: 
صدر ”ر60 - PAT” pä‏ - يد TOT”‏ - وجه әр”‏ - راس хө”‏ 
[Y]‏ أو اسم مكان: | 
جانب؛ جهة СА Д0 (40 - CKEN‏ 


а а) (\)‏ من XW”‏ (رأس): 


على EXEN- exw”‏ 
قبل» قدامء أمام DAXEN- Бах)"‏ 
«е‏ فوق BIXEN- exo”‏ 
وأيضاً التعبيرات الآتية: 
على (مع حركة الصعود) EXEN‏ ابرع 
على (مع حركة الهبوط) єдрні EXEN‏ 
على رأس» من فوق (مع حركة الهبوط أو 25-21( әгхєм‏ .6802 
على (بدون حركة) NBPHI BIXEN‏ 


(Y)‏ يُصاغ من DP”‏ (وجه): 
تجاهء أمام» إزاء єг,рєн- eap”‏ 
قدامء أمام» بالقرب من (بين يدي) N&Ə,pen- маәр‏ 


(э) TOT” يُصاغ من‎ (Y) 
NTEN- NTOT” ` لے في متناول >¿ بے من‎ 


] N614٥ N TOT على يديه‎ з وکانوا‎ | 
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ETEN- ETOT”. 


састоп" _ 
WATEN- Ea 
DATEN- ` ATOT” 
DITEN- . TOT” 
єВол NTEN . 
68032 BITEN 
©. ерат” 
рат" 
١: барат" 
260“ 
200“ 
NCa- NCW 


لے من» من قبل 
Ñu‏ للوقت ١‏ 
حتى» إلى؛ للغاية ‏ 
عند؛ بالقرب من» عند قدمي 
بے بواسطة 

وأيضا التعبيرات الآئیة: 
من؛ من قبل | 
من Ша‏ بواسطاتء بيد من 


)8( يُصاغ من рат"‏ (قدم): 
.2 على قدم 


)2( يُصاغ من oo YW”‏ (صدر): 
.قريب من» بالقرب من 
قريب من» بالقرب من 


9( ضا £ C& Да‏ (ظهرء نحو): 


خلف؛ وراء؛ نحو 


خلف, وراء بعد ۶٤۴۳۴۰ MENENCW”‏ )عو 


خلف؛ ورای بعد CANENBE- CAMENOH”7‏ ٦۱۳۶ء‏ ید 


гєлотє?, NCWK. 


: مثال ذلك: ْ 
نتجھ نحوك (نتبعك). 


хчожєнач саменеє чнєцомнот.  .هتوخإ ذهب خلف‎ 


саму eBoA CANENDHN. 
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تصرخ وراعنا,., 22 


.  :)ةفا (بجانبء بموازاة:‎ CKEN- يُصاغ من‎ (У) 
ECKEN- єскєм hon  رحبلا على شاطئ‎ 


СИ DICKEN фон — على طول اليحر‎ . 
скєз и. искен фар — зді علي حافة‎ 


الجدول الثالي суй‏ تصريف الأسماء الدالة على أجزاء الجسم والتي сію‏ 
وین خروف الجز ASAN‏ تصريفها مع الطنمائر الشنخصية التتصلة: із‏ 


А. BITEN NINPECBIA -BITEN حور‎ 

В. aixen їгтөот ۰ر0‎ 

5. Sen Фран мот - برعم‎ Фран hdna. 
А. PHeTepovwini рөн мВєм: ча 

Є. (схем Fron нем фа. ENEB. 

є. ачВервюрот ром. зз с: (الهوس الأول).‎ 
Z. акбїмөгт SAKWY мпєкАлос. (||| (الھوس الأول).‎ 
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с! 


очкаві 2360165 : A PPH шат әле : 
oruwIT NATCINI : а'тмошг ۵٥0۵٦٢۹. الھوس الأول).‎ А) 
9. agawbc Єрні єхаот NXE 7I0. الأول).‎ se) 
т. eN Пашат NTE 7 акдомбем NNHET- 
Чоувни. | (الهوس الأول).‎ 
э. тимес: еВол5єм “ют Saxwor NNIEWN THPOT. 
ІВ. ۸15۵110۰۴ 68602253 Волох. 
f. син кє aoza ها‎ Пісранж : int маёра Ser 
отсин 7۰ (إبصالية الثلاثة فتية).‎ 
‘Ix. аа єөВє фаг : амсах SEN отхом : 
єөвє пеклиюї маг : Пос Nre михом. (يصلية اد(‎ | 
fe. Aaria ачсахі єөвнтс : хє A Пос cwyn N- 
Сіон : agi аҷуоти NSHTC : wan TeycwT нол. 
I. мамові сєхн маорем мекв». 
го. WENSHT баром «тнрєм. 
ін. жотуут Ерні EXON : w Пас luc. 
Тө. ceTwornor BApok NXE mixeporBi Мем 
Nicepa hiss. (إیصالیة الاثنين).‎ 
= бі Nren}ao тотем : анон 5а мгрєҷєрловг. 
ка. Пбос ywa: ۷۸۸۷5۱٥۲ 6. 
кВ. 1136016 ар:Вонегч epon ۲0۴۷۰ 


ку. абнє сперма ۱۷۸۵۰ الاثنين).‎ 25 яз) 
KA. єтрн-т JATEN мог малого. (إپصالیة الأربعاء).‎ 


KE. مسعمییر‎ NAK NŠpHI йдитєм : нотєрфеї NTE 
пекпиєтиа EGOTaB. (ذوکصولوجیة بخور باكر للعذراء).‎ 
KE. овманн BAPO! NHETTUAPWOVT NTE пат. 
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TIM) эд, AH 


ЛІМОКІ الظرف‎ 
5. 11131011 NCHOF : ظرف الزمان:‎ [Y] 
nor الآن‎ | ۶۶۶۹ ЖЕ бахо 7۷3۳۱۹ PE 
мснот NIBEN كل حين‎ | Nexwpa, ليلاً‎ | 0018۱ BAA. طرفة عين‎ 
31491181 асн كل‎ | 0P7 باكرا‎ налшаш бе, 
poo = today sd | ма-тоотї Gua | NaBOT парі 
Ncagy صباحاً 1250537700۹۷1 | أمس‎ | М-тєларовепт буы 
Ncacay امس‎ Jj | ظهرا امم ٭عفو‎ | Nenea أبديا‎ 
рас} їза | pora: مساءً‎ XEN قبل‎ 
Ncapact بعد غد‎ | NBANPOVBI ¿Ua | MENENCA بعد‎ 
В.тізнокт мма : ظرف المكان:‎ [Y] 
UNAI -TAI هنا‎ | микаої ` حول‎ | мпємөоө أمام‎ 
UUAT- TH Aa | NT قريب‎ | САОТІМАЯ عن يمين‎ 
UTAINA .عن يسار 08۵3610 | بعید ۹۴ | في هذا المكان‎ 


الدرس الثامن والثلاثون 


وتوجد ظروف تدل على موضع الشيء» وتتكون من حرف جر بسيط مضافا 
إليه كلمة تدل على موضع الشيء من المكان. وهذه الكلمات هي : 


داخل бом‏ خارج BOA‏ 
أسفل» أدنى» تحت T-ECHT‏ أعلى» عال» فوق 001(-71 
تحت أسفل Зрні‏ على» EE‏ ۱م 
خلف؛ وراء фагот‏ أمام» بدء °H‏ 
إلى داخل (حركة) ٤50۹7‏ :0۸۰ | إلى خارج (حركة) .6802 Вол:‏ 
الداخل (بدون حركة) 14250714 الخارج (بدون حركة) UBODA‏ 


في الخارج У)‏ حركة) ٥3802‏ 
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са боти (a Y) في الداخل‎ 


إلى أسفل (حركة) NECHT:ENECHT‏ إلى فوق )©( п-иуөг: ЄПОМО‏ 
أسفل Y)‏ حركة) UTECHT ٠‏ فوق У)‏ حركة) тое‏ 
تحت сапєсҥт (aY)‏ 000 فوق (لاحركة) салш‏ 

إلى أسفل Әрні: Єёрш GS)‏ إلى أعلى (GS)‏ 41م эрш:‏ 
y) Jif ка‏ 45( ۷2081 فوقء أعلى марні (25 Y)‏ | 
إلى خلت (حركة) фабочієфавот‏ | إلى الام гн: єтән,єөн‏ 
خلف У)‏ حركة) сафазот‏ | اقبلء من قبل | ہزم ےم i‏ 
А‏ الخلف ای نچ 7 5 “Мызы‏ ` ظرعکررع: 


831 نارح‎ i تجاه‎ АА ۱ 


драму لها‎ el am а الظروف المركية من‎ )١( 
6802.25. .. .. عن (خروج وابتعاد)‎ «Ф dorn. € نجو؛ إلى (في الدخول)‎ 
євод Sen ٠ ٠ من‎ | 650١ BA  )لوخدلا نحوء إلى (في‎ 


(في 
نحوء إلى (في (sal‏ € من قبل» بواسطة ب ٤802.8177611‏ 
نحوء إلى (قي الصعود) EYW BA‏ فوق» ЄХЕМ' ое «е‏ ربرمرؤع 


)٢(‏ بعد الظروف المركبة من са.‏ تستعمل амо” ¿ Р‏ مثل: 


0202 ТЕ Е خارج عن‎ | ca por 3 u- أعلى من‎ AGA 
0326001 M- ` داخل من‎ | CECH تحت من -ه(‎ 
630111594 M- عن يمين‎ сасабн وڈ‎ 


А6‏ من N‏ نستعمل NSHT . бен‏ »> مق 
في» بين марні дєн‏ 
فی بين мерні дєн. Со‏ 


)5( + د الروت المركية من è‏ أ اذ يكن أن تكرر ون مل 
әл Taqe 7 c лав |‏ اندم رطع 
نحو марні ы праце AA‏ 
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S. Timok Nps н: 


де ظرف الكيفية [الحال الدال‎ [Y] 
| . النخوا التالي:‎ Деф <2 


ЕТ أو الفعل المجرد أصل الفعل‎ АЙ إلى اسم‎ (wa) N- بإضافة‎ )١( 
миєтремралту Я 0پ‎ миєтречуєльнт и برأفة‎ 
MAE TPES осн ووو بالقبطية‎ NK بدون انقطاع‎ 
Мсюлем _ іа egu | في الخفاء رت‎ дш, 

)٢(‏ بواسطة дєн‏ اق ды | дк‏ ۶" ۹۴ء مثل: 
بكمال SEN отмєтхөр . +3 SEN отсок. eBoa‏ 
علانیة خر Sen. отөлг, ٤802‏ بحقء بالحقيقة 050996699141 SEN‏ 
дєн отеєйні | лайка 04‏ بوحدانية orueTOorar‏ ازعم 


дєн 0۹۲۵۸677 577440۹7277 بغير اختلاط‎ BEN отоло. ‚рон 
дем, 0۹۷۸67537400۸8 بغير تحول‎ | Ем отем тшд ...... باستحقاق‎ 


к al)‏ وإحدی الصفات: مثل: 
کو سو و سو رٹ NØCK р‏ | مبكراً Nyopr‏ 
وإضافة 8 я‏ الصفات المزكبة من (дө) алт‏ النافیة ومن أحد الأفعال يعطينا 
і Де Ау уәл‏ الخال: أو ым ль‏ المنفي» مثل: 
دؤن ضلاة NATWAHA‏ دون شرب : 700 NA‏ دون навотаи Js‏ 
دون үн Aai ау ці NA 637۲۰۴۰ в‏ دون افتززاق настфөрх‏ 


(4) اله . | ف الدالة على 
сөз апкөс ` s: 5 аа‏ | 5216000 
ато 7 бды этнетиатїкон: E‏ 
мітрофнттком _ их н‏ بعدلء AIKEWC эн‏ 
3 رف الكمية الك о уо‏ برای 15 08ث0 2۰171200110 
كله 5 ема 7 Nooo ` ча З k. Г‏ 
٤ك тире?‏ كثير ] ' ليسكا كثير мино) J‏ 


NWH AAN а. моткоч | БЕЗ стнрот E كلهم‎ 
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تمرين: عبارات وجمل تطبيقية للترجمة 
x. пизот MDiwT neu Понр: neu Пілиєтих єөот&В :‏ 
ісхєм {нот Nen Wa ENES NTE NIENE2 стнрот. 1۰.‏ 


B. ixen wwpr wa pora! эмн Чиасмот ENEKPAN 
єет. 
5. .ریت‎ єроц NXE NEWT натзавос міриат NTE 


оамаротем BIXEN ۲۷۱2۷٥٥۰ 

X. Хомаршотт aaHewc w 8٥ Інсотс. 

є. AKOUWIT бахо ٥623م‎ SEN отмєемні. 

Є. дєн OVUETYAIPWOTW NTE ПТЕКМЄТАУАвос : АКРІКІ 
NNIPHOVI AKI ٣٥٥٥۶٣٣ шаром. 


` 


Z. AYAI ء۷٥8٠‎ єВол5єн {пареєнос. 

Д. venici ммо дем oveunya мем 6۸ 
(ТЕСТУУЄМІС. 

ө. ачбісарт, мён SEN отиєта трів. 

T. Ємманотн® пєммот| бєм стєман'ї мое. 

TA. AYWTER DEN отхак мєт хах1. 

ІВ. ксапшеи уар мархн мівєм. 

AIKEWC кє AZIWC KEUNWA мпиюот мем 1 7۰‏ ,جر 

TAKATA котх котэ : темір: мпєкметі : 0۳۷۴ 
мпєкрам : w Hasor Інсотс. | 

іє. epe PF хн: мпотиво EBOR : єрє пєчрам єөотАВ : 
BEN рот мснот ۰ 

17. PEK пєкмачух EPO! : саутєм єрог МА ЄМ. 

гт. AOV WAPON мфоот : W пєнинЁ Піхрістос. 

їн. NaaNOuIa -тнрот ФЧ єкєсодхот. 

гө. хсбїсї лад цу NXE ٣۸۱ ٠۰ 

К. ONTEN BWN мем NEKBIHB : NAI ETCAOTÎNAM ммок. 
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الدرس التاسع والثلاثون ЦОГО uuaa лө‏ 
أدوات الاستفهام 


تنقسم أدوات الاستفهام إلى قسمين: 
القسم الأول: الأدوات البسيطة» مثل: 


ГУ)‏ للعاقل: 
с»‏ (للعاقل) 2 NI‏ 
بواسطة с»‏ ؟ من قبل من ؟ 2 DITEN NIU‏ 
لی ؟ ابن ыа о‏ (للمذكر) фа тм?‏ 
2⁄4 ؟ ابنة من ؟ ZZ‏ صاحبة؟ (للمؤنث) мін?‏ 635 
TA‏ أبناء مَنْ ؟مَنْ أصحاب؟ (للجمع) ма ми?‏ 
[Y]‏ لغير العاقل وللحالة وللكيفية: | 
ما ؟ ماذا؟ aw? or?‏ 
بماذا ؟ Naw? нот?‏ 
بماذا ؟ JEN ay ? бєл от?‏ 
كيف ؟ ? Naw мрн ? Sen aw npH}‏ 
لماذا ؟ لأجل ماذا ؟ єөВє от?‏ 
على أى شيء ؟ BIXEN от?‏ 
[Y]‏ للعدد والكمية: 
< ؟ отнр ? | ь‏ 
بكم ؟ 9 Š& отнр‏ 
]٤[‏ للزمن أو الزمان: | 
متى ؟ ` енат?‏ 
(في) متى ؟ немат?.‏ 
إلى متى ؟ حتى متى ga емат? T‏ 
За‏ متى ؟ 9 ICXEN @NA*‏ 
15 
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зано rwr? зен шу بن ؟‎ 
сети? фа тн? إلى أين ؟‎ 
єВол ewn ? من أين ؟‎ | 
أدوات أخرى:‎ ]٦[ 
ян? هل ؟‎ 
. фан... © здо 


—— ات ت اها تسرك مہ الضمائز‎ үл 
a20: еи ماشأن ؟‎ 


ات بالها؟ adoc?‏ ما شأني؟ ما باليی؟. . або?‏ 
ما شأننا؟ ما بالنا؟ 0۹4 | ما شأنك؟ ما azok? aL‏ 


ما شأنكم؟.ما L‏ © 2354018 | ما شأنك؟ ما بالك؟ ado?‏ 
ما شبأنهم؟ falh‏ ? 0س5 | ما شأنه؟ماباله؟ хдо?‏ 
О сы‏ 

اما شأنه بي؟ ;ماله وما 5 мемні ? ТЕ?‏ 5504 
:ما شأنك. بهذا الولد الفقير؟ + ADOK мем 71515320" йе ер‏ 


أين ؟ oon:‏ 
экөөн ? | CAN ооо я‏ 
:7 ...,.. این هو ؟ ` ? aJewn‏ 
أين هي ؟ :` ہے 97 ACOWN‏ 
٠‏ أين كنت ؟ NAKOWN пе?‏ 
ين كان هو ؟ Nnaqewn NE?‏ 
о‏ :این كنتم ؟ нарєтєнети пе? с.‏ 
Су}.‏ کانوا۔ هم ؟ матери NE?‏ 
قواعد اللغة القبطية — م Y‏ 16 
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الاستفهام باستخدام 514 الاستفهامية: بمعنى “Че”‏ 
وهي تأتي دائماً أول الجملة تمییزاً لها عن АН‏ النافية التي تأتي متأخرة. 


أمثلة: | 
AN отом узом NTE 075536011 WWT %Во2\дєн‏ .& 
هل يمكن لشيء صالح أن يكون من الناصرة؟ ? Nazapee‏ 


В. ам фат AN пе тиса ETANXOY NAK ?‏ 
أليست هذه هي الكلمة التي قلناها لك؟ أو أليس هذا هو القول الذي قلناه لك؟ 


في الاستفهام المزدوج يأتي الجزء الثاني مسبوقاً بكلمة (шан‏ مثل: 
нөок пє фнееннот WAN NTenxoryT EROA‏ . 


| 


бажаю 5 . آخر؟‎ bay ды d أنت هو الآتي‎ 

В. ме re ETAYEPNOBI, Фа ne wan Negot нє? 
أبواه؟‎ j الذي أخطأ: هذا‎ [у 

5. ан ПШбогс шоп NŠHTeN wan ммон? 
و 9؟‎ ача А 
الاستفهام غير المباشر:‎ 
ء مثل:‎ XE يستعمل في الاستفهام غير المباشر الحرف‎ 

a. Xag темна т xe Чинот Nxe Hac тес 
нагмеч? | .اتركه لنرى هل يأتي إيليا ليخلصه؟‎ 


В. WEN ннєтатсаутєм XE от TETaIXOY NWO ?‏ 
اسألوا الذين سمعوا ما الذي قلته لهم؟ 
ویستعمل الاستفھام غير المباشر بعد di‏ 6000۹۴۶ ”عرف“ حتی إذا کا 
لهذا الفعل مفعول مباشرء مثل: 
ما كانوا يعرفونه ما эмо AN TIE хє от TIE? fya‏ 113060001014 . 


26 


Ко! ۱م‎ 


لم تعرفني من أنا؟ ? хє ANOK NIN‏ 141161260901477 . 
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تمرين: جمل وتطبيقات على أدوات الاستفهام للترجمة: 
алу NE пекрам ? |‏ 
aw me пекрні ?‏ 
ни» TE NOOK ?‏ 
мн 591 NXE 1۹۶۹۶‏ 
өөн TE ПЕКЖИ)М 879‏ 
NAKOWN T€ NCA ?‏ 
фа ONAY Хнаг,емс UNAI ?‏ 
отнр NKay arxeNn FTpaneza ?‏ 
NIR TE TAIBIKWN ?‏ &@ 


| ات‎ OI zi Mi i oI A! ام‎ фи! 


мн NTAK N€ ۱1531٦۰۷۸۲5۷۹۶ 

дА. Чаш NpHT аҷі NXE ٦010 ? 

ІВ. ба отнр ne пагоня зВері ? 

15. єЄВодетн AKWONY ? 

IA. EKWENAK ٦ہ‎ 7۶ 

є. Алам Здам акөон ? 

fe. мае єтомі ммок Sen тот], памоті ? 
гт. єөВє от акищуємак (аро Ncacay ? 

їн. ICXEN ONAP арєсиутєм Єтагсин ? 

тө. отнр Npouni так ? 

K. шалот, а5ок KXWAEu ? 

ка. ASOK NEMAN, W примі ? 

кВ. teari, a50 стєрімі ? 

ку. BIXEN от АКСИ) мма) ? 

ка.підис NTe lwannnc нє 00680225604 “pe ne 
gan or єВо2дєн мро пє ? 


| 18. 
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الدرس الأربعون төн) uaz, xe‏ 
أدوات الربط - أدوات العطف - أدوات النداء 


"کس س — — ہے ہے ہے тт‏ 
md mss=whhx=s=F =n.=.-=v-s==‏ = جج ہہ پش 


أولا: دو ات الربط: 
٠‏ [1] علامة الفاعل هي: 6ء وتربط الفعل بفاعله عندما يأتي الفعل أولاء مثل: 


قام يسوع. мхє Інсотс.‏ زود دلة 

سوف يأتي الشهداء. . CENA! NXE NINAPTYPOC.‏ 
[Y]‏ أدوات ربط الفعل بالمفعول به هي: вам N‏ 

(أنا) أكتب كلمة. میں دی {сбат‏ 

Jug мпечхам. يقرأ كتابه.-‎ (за) 

тєнг,өс ٥1 ۸1۸۸۱۹۶٦۳. . نسبح إلهنا.‎ (oa) 
UN NTE هي:‎ А أدوات ربط المضاف بالمضاف‎ [Y] 

пні NTE 11520 بيت الملائكة.‎ 

wepi Сіон. фа і 

عيد الميلاد. 17۰ 1114051 
]٤[‏ أدوات ربط الصفة بالموصوف هي: UN‏ 

العهد القديم. Мапас.‏ 1215614114 

mawe мері. التسبيح الجديد.‎ 

отри NOTTarod. اتد تاکر هه‎ ы, 

ЭЖ ¿N أدوات ربط العدد بالمعدود هي:‎ [о] 

Wawy мк. اة کت‎ 

CNAT UBAR. 8 
Мем › € حروف جر:‎ ]٦[ 

أذهب إلى єТєккАнсга. РИТ‏ ٢٣۷۶ء‏ رب[ 

7۲65۴39 NNIANOCTOAOC. ба Я قال‎ 

قالوا لربهم (لسيدهم). пехфот мпотбоїс.‏ 

| М | 
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N h › € أدوات ربط الفعل بظرف هي:‎ [N] 


д мп. | OTE 
arar ۰ أبصرت في الحال.‎ 
aqyenay ENYWI. (ذهب إلى أعلى).‎ S< 


N علامات ظرف الزمان هي: € مء‎ [А] 


وفي الغد Npact із» eneypact‏ | متى؟ 2 Nonar‏ 
м ۳۷‏ 1۱ | امس нса.‏ 
[А]‏ علامات ظرف المكان هي: 98ء за‏ | 
هنا Noor 2 е | UNAI‏ 
في هذا الموضع 91151948 | هناك ПИТАЛ‏ 
ثانياً: أده ات العطف: 
]\[ أدوات العطف القبطية: 
و ء زادء أضاف ` 009 з‏ مع нє‏ 
آخر — он ке‏ 
[Y]‏ أدوات العطف اليونائية الأصل: 
و ئک اتا 6 | و(ويُكتب بالقبطية каг (кє‏ 
ولا ۶۴ | لکن АЛЛА‏ 
اذا AA IN Lai отм‏ 


لربط جملتين متقابلتين أو متضادتين في мен. 26 аЙ‏ 


МЕМ‏ : يستخدم لعطف الأسماء: 
през NEM TEYCON - IXWA NEN ТИКА)‏ 
وهو حرف العطف الوحيد الذي يمكن تصريفه مع الضمائر الشخصية: 
AINAY €poK NCAA EKUOWI ۲۶۶۸۸۵٥۹۷۷‏ 
ммар-ттрос cenaacuci мемач SEN TEYNETOVPO.‏ 
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OYOD‏ : مشتق من فعل OTAD‏ بمعنى يزيد أو يضيف» 
وهو يعطف فعل على فعل أو صفة على صفة أو جملة على جملة: 
ацец) oroa 502531 MIM.‏ 
EYTOTBHOTT отог єЧотаВ пе.‏ 
وإذا وقع ,0802 في أول الجملةء فيعني عطف الجملة التالية على الجملة السابقة: 
MENENCA фаг аднгә,шюс ٤٣٤٤٤٥۰‏ 01002 
ОМ‏ بمعنى اتا 
وحضر معه أخوه AYI мемач NXE 11660۶۸ он. Laj‏ 
وكثيراً ما تأتي الأداة ON‏ مع الأداة اليونانية 1152118 : 
NTOTY UPF Dior.‏ جس пам ом м&рєншєп‏ 
وأيضاً فلنشكر الله الآب. 
K€‏ : بمعنى از أو ај‏ 
бј‏ عن عمل з‏ ضوع кө мса‏ 
حضر أخى وصديقه AYI NXE пасом мем KEWPHP. Laj‏ 


каг(кє)‏ : واو العطف اليونانية: 
РЕЯ‏ عاذل. 1۰ 1 AZION K€‏ 


АС Ae SEN пїєгоот*..... О А е, 
чтол Ae NXE Ф Враам..... ... فقام إبراهيم‎ 
&cTenc Ae Nxe ЦШарідла..... ... أما مريم فقامت‎ 


085562060 AN 026 &рхназуєл^ос 0026 пастрі- 
ApXHC 0026 профнтнс Ммпєк-тємәоттот ENEN- 
отха. لا ملاك ولا رئيس ملائکة ولا ... ولا ... أتتمنتهم على خلاصنا.‎ 
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лє‏ 61 : للمقابلة والمقارنة والتضاد: 

NH мєл Пос єакбі плот тн .... ANON AE гөн... 
.. أولئك يارب الذين أخذت نفوسهم ...؛ أما نحن أيضاً‎ 

ААЛА‏ بمعنى "لكن“: 
запєреютєм %боти Єтрасмос : AAAA 58611‏ 
ولا تدخلنا في تجربة لکن نجنا من الشرير. Волга піпєтетот.‏ 


ثالثا: أدوات النداء و التنبيه: 
ما هو النداء ؟ هو تركيب أو أسلوب يدل على الفرح أو الألم أو الاستغاثة أو 
الدهشة أو الغضب. وأدوات النداء هي: 


IC зл هاء هوذاء ها‎ | 64111716 ІС ھوذا‎ b هوذاء‎ а 
нє ها هوذا‎ «Їзда «а 1С 8111716 هوذاء ها هوذا‎ А 
гнппє  اذوه إهاء هوذاء ها‎ oror وآسفاه» الويل‎ 
ө ياء أيهاء يا أيها‎ | 


w пємбогс Інсотс Пихрістос المسیح‎ g su ربنا‎ З 
іс }кстнсгс THpc 606214235 пекхинї. 
ها الخليقة كلها تتهلل بمجيئك.‎ 
811116 масах ۱۵۸۶ء‎ ۱٥0۹۰٥ SEN MAAAC. 
| هأنذا أنطق بلساني من أجل مجدك.‎ 
нппє {ла cuor epok W VIOC өєос. 
هأنذا أبارككء يا ابن الله.‎ 
te енплє Ємиалотна ачотшурп WApoc МЗ'аВріна. 
جبرائيل.‎ Мый هوذا عمانوئیل أرسل‎ 
отог маутєм wW nica neu мфаргсєос муоВі. 
الويل لكم أيها الكتبة والفريسيون المراؤون.‎ 
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]3[ بين نوع كل أداة في العبارات الآتية: 


TENBWC єлєннө' мснот NIBEN. 


a. 

В. сєсмот Єфрам NlHcorc N€ niprAan NTE Пкагі. 

з. ачеринстєтім Моє нєг,оот нем Bue NELWPƏ. 

A. стємВау тироз UNAAEOC ото TENXWA2 
1:0 (إيصالية الثلاثة فتية).‎ 
267-76 25201 W MIYOUT NAAOP.  .)ةيتف (إبصالية الثلاثة‎ 


"Фі 


. фарє Фү отри NAN : NNEYNa! мемо NEYMET- 
шуємент : arTen мо тє хан: тиг 
11530۷+51 (ذوكصولوجية رئيس الملائكة ميخائيل).‎ 

‚ X€ ICXEN отснот WA отснот : WA "ткефаци NTE 


MI! 


отснот : WA NLWK EBOA NTE NIBOPACIC : ANOK 
Тнастамок epwor. (ذوكصولوجية رئيس الملائكة جبرائيل).‎ 
H. aqepueepe NXE Ішаминс : дєн MIA 716032104 : 
хє агіфис мПасистир : дєн митот NTE 
(ذوكصولوجية يوحنا المعمدان). | . 2510146 م11:10‎ 
ө. TWC мєн отмо NE: NIEPTATHC AE 10ل‎ 
нє. ' . ۔)۲:٠٢ (لو‎ мса '(مت‎ 
г. eneypact Ae аҷмат ЄЇнсо'с єчннот apog отог, 
NEXAY XE їс ہ۸‎ Nre ФУ bueona02r міфиові 
وس‎ (ї&:\ (یو‎ 
TA. aqeporw Nxe Їнсотс xe от®Ає par 11 5 
orAe мечо aada bina NTE زم +وصقتثہ‎ Nre DF 
orwna EBOA МЯрні NSHTY. _ | .)": (یو‎ 
| 23 
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ез А [Y]‏ ما یلی: 

х.стотє aqawc Nxe Метснс nen NeENwHpI 
мПісрана ETAIBWAH NTE Пос. (الهوس الأول).‎ 

B. отог аЧВорВєр м Фара neu Teqxou -THPC 
єфіом ншар!. | (الهوس الأول).‎ 
unne зар с бималотна 21 тєн w Urcand. 


p الك‎ 


‚їс мфнотї CECAXI ًء,‎ ۶۴ мүр wa ۷ 
poor. і | (إبصالية الثلاثة فتية).‎ 


мотрюот ٦٦ пкаәг meu Лаос ٦800٥۷ : 


ті 


мгархем нем ٥۳۶۹۲۵۸ <Hpor NTE пка. 
Є зар Neaoor :aKeauio NTKTHCIC ۶۰ 


U‏ الم 


з нсоп MAHNI :EBOASEN NAHT ٦80۹ сіма cuor 
enekpan : Пос мпгєт-тнрҷ. (إيصالية السبت).‎ 
Ієтєкінх &Чєрмєөрє:&ачотөн& NAN upar : xe 


=! 


мнат ВОТПТАН NCA маана. (إيصالية الأحد).‎ 


‚ xe атсах єевні : Naan 1 EVTAIHOYT : 
{Вак єөотаВ : мтє пич мотро. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 
i. енплє ФЧ тоос : 67506165 мАн : дєн 
OPUETOVAI : NATCAX! мплєсрнті. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 
гд. W тиан өне] : 8 NNAHT : Pa тимно) 1۸05ا‎ : 
w Ilao Інсотс. (إبصالية الاثنين).‎ 
TB. OVO? ом єкємотТ єпєчрам XE Інсотс. (ث. الخمیس).‎ 
“E cxe Ae ANON NE 160250, Чианогєм NUON 
DEN (ثاؤطوكية الخميس). | 0۰ ٤۶و ۷ہ‎ 
fA. мімоВ: ۰.6 1 7٣ : Паос млєкєрпотмєт! : отАє 
зпєр}?,өнк >۰ (ختام الثاؤطو كيات آدام).‎ 
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تمارين مراجعة [А]‏ 


للدروس من 6" إلى ٠٤‏ 


]\[ أكتب معنی: 
NHI 2.71 3.3٦6110۹9)‏ .1 
мані 5. отВнк б. 0۹۷ ۳۷۰‏ .4 
۶۷ء .9 0۶۹یا .8 7.6 
NSHTEN 12. г,лршустєн‏ .11 0م55 .10 
Newe ` x 15. цуд рої‏ .14 ۱۰۶۴ء .13 
EXEN пила меру вот 17. NABPEN пенсаутнр‏ .16 
Saxwor NNIEWN стнрот | 19. BILEN пістатрос‏ .18 
BATEN ۱۲۷۰۷ 032520 21.ёгтєн NeTeNe*%H‏ .20 


| 5 ام !+ > 


Фі 


— 


Z. 


[Y]‏ اذكر معني العبارات الآتية: 
ния Te замаг? anok Петрос ne Sen пана.‏ 
ICXEN өлат AK? єдотм ٣٠٣۷۷٣‏ 


. 680280 axî, IleTpoc ? єВод برع‎ tekkAncra. 
мн акмат єпєлсом Unna мфоот ? Матоо, 


мөоҷ NAJWAHA re мпємео мпієрфеї NTE тиа ѕтос 
№. нтомос Sen tekkancia NTE атта .ةأمكلا‎ 


. NAW мрн єкошс 1۲۸۷0۸۰ taoor NiBeN? Sen 


OTOTNOY мем отеєдна отог, EBOASEN пагнт 
тиру ovog Tuyerrə,to NTOTY NcHor мівен. 


. OTHP NWIK neu отнр NTEBT ачслот єршот Nxe 


пємбогс Інсотс ? `тго NWIK Nes TEBT Nar. 
BIXEN от акі NTZIKWN? Bixen xor. 


. 25 
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]17 ترجم الجمل الآتية: 

K. ۵و‎ тїВєн ашти 68022151010, ٤ 5٥0110۹۹ 

мпє BAI WONI SEN фнєтачююти. .)":١ (یو‎ 

Ё. eTaqnar Ae єн 506115 ergywr EXEN 
utwor отог єтаЧгємс, avi aapoy Ме 
нечмаентнс. (\:° (مت‎ 

5. бамину єтє 6802260 сапєгєВт NEM TEUENT 

oroz єтєроеВо'т neu «МВрадл мем Ісаак neu 

lako урні дєн фахєтотро NTE міфноті.. .)۱۱۰۸ (مت‎ 

х. мнр Ae Nye ۵٥ єтеегтот “Box 

єпіхакі ۴ Вол. (\ї:А (مت‎ 

Є. от зар єөмо-тєч €%oc: XE NEKNOBI CEXH мак 

Вол, WAN єхос хє TWNK отоё MOWI? | 2:12) 

Є. єөВєот TmeTenNpeqTcBe EJorwu мем ي۴۶‎ 

Nese мгрєҷєрмоВг? .)۱۱:۹ (مت‎ 

7. þHeT epe мід5УЄМОС epao} š&TeteoH, а Дарга. 

Tmapeenoc Чат дароч єн TECNEXI. (ثاؤطوكية الأربعاء).‎ 
seri 8: NTE TIXAXI, марототеї 05802: замої. 


ФІ اع‎ 


тєлотюрп NAK 211112۳111۵6 SEN ہری )دہ‎ NT- 
202020515, W TENCWTHP 53536000, ٤157081 
wa ۲٥۹۰۷۷٦۸۸۰ (ذوکصولوجیة رأس السنة القبطية).‎ 
тежтадо Ммиок w пістатрос, фина] NNI- 


— | 
۰ 


Згрістіамос, exen NENMOT NATNATOC, 7ز یں‎ 

(ذوکصولوجیة зе‏ الصليب المجيد). єВол ригтос.‏ يوس رع ديز 
Ча. Пабою Їнсотс Пхс, Фнєтатхач Sen пімедт,‏ 

єкєбомбєм NSpHr NaHTen м'Гсотрі хте фмот. 
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اختبار [A]‏ 
للدروس من ۳٦‏ إلى £a‏ 


]\[ أكتب معنی العبارات الآتية: 


1. AYWENSHT даром 2. нот мем мснот NIBEN 
3. TEnawc єф манні 4. ۱٥۶۴۶۷۲ фури WA pora: 
5. обста мем ОТТОК б.акмаәмєм 8027115٥٦۹ 
7. пехаот нач NCACAY 8. ACWWTNI SEN ۱۲۰۱۹۰۷٢٤۶۷٣ 
9. тєтєншє 07 10. دعن‎ замаутєм 

11. мємємса 121 12. сєсаутєм NCWY 

13. 50۴۱ء‎ Nest 02 14. TENWAHA немаутєм 


15. нппє YNAT WAPON | 16. отог NWTEN, W мов! 


کے اص الت b”‏ ام 9 الم 


ФІ ЩІ‏ ام 


]`[ أذكر معنی: 
1۱3۸۲0۷٤۲ 02-0٥ AVZIYENNOVYI SEN OVUETXLWPI.‏ 
NITPOPHTHC асах: UNPOPHTIKON.‏ 
ммарттрос arepueepe єн отмєтрємра туо).‏ 


. NIASIOC 300115 01002 ат моцу ۸۸7116۴۸۸3۲۱۴۰۱۰ 


cwTeu epot Пос, povar neu wwpr мем prar 
ммеєрг. | 


. мєтагі EBIOYI Ннотегрнин +9 
. TENNAWOVWYOV MUON AN EBHA дєн пістатрос 


м-тє Піхрістос. 
пістатрос Te пібро отВє пгттрамос. 


DF ачеютєм ga Єврні Єтатотнот өл. 


чтанотт мпємөо ullo Nxe Фиот NniAIKeoc. 
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аа Я [Y]‏ الجمل الآتية: 
K. w Чпареєнос Мара, PF 6 aqi отог,‏ 
aq6icapz, 80۸13۰ єөВє par однини атсахі‏ 
Naan Taro ۹۰‏ 
В. маг N€ мічуюни єтачсажі EOBHTOV NXE півтм-‏ 
молос Лат, XE єтрнт 53۸ мог 7‏ 
(إيصالية الأربعاء). ۰ evfkaproc єчхнк‏ 
روب xepe ТВөк: отог, tuar, 11152961106 отоё‏ .5 
eHeTacqar CWUATIKWC 5. фФнєт BIXEN‏ 
ніх еротвім.‏ 
X. ova NpHİ ne фм хє мөнот мем pion‏ 
CECWTEM NAY. (YV:A сы)‏ 
є. єевєот TETENMOKUEK  Є&анпєтёшот 56м‏ 
NETENDHT ? (4:5 шы)‏ 
Є. асотха NXE TOBI ICXEN Чотнот ETEUUAT.‏ 
(مت (үү:‏ 
т. lne Пхс нсач нем poor, меоч Neo ne Nen wa‏ 
емєә,, SEN отгтпостасс NOVWT, TENOVWYT‏ 


ммоц тєл] шот Nad. (ثاؤطوكية الأربعاء).‎ 
3+90 11161220 савол ۰ (з (إيصالية‎ 


ФІ ЩІ 


NOWTEN зар AN пєвмасахі, AAAA 711710166145 
NTE NETENIWT євенасахі SEN еннот. (Ү:‹:\: (مت‎ 
WAI Запекхамест 2809532011, маомем 6802 


= | 


orBwon neu фаш NTE NIAEUWN, w речі 
(ذوكصولوجية رأس السنة القبطية). 4 رر چو یی‎ 
ta. 116]بزرج‎ ласа: єөвє TEKWOT SEN ۰ 
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TIWY 2 MA الدرس الحادي والأربعون‎ 
rıpH мєөВє хє А) الصيغة‎ 


)0 الأداة الأولى للصيغة التعليلية (السببية) هي: WTE‏ ء ومعناها «АТ‏ کي“» 
وأ أداة النفي لهذه الصيغة هي: ,و76 ري с‏ 
وتلحق بأداة الضيغة التعليلية ية الضمائر | аз‏ ة المتصلة على النحو لتالي: 


WTEM-‏ سا 
NTEK WTEM -‏ 
NTE WTEM-‏ 
N Teq Tess -‏ 
- ودع رباع ا 
NTEN WTEM -‏ 


| NOWTEN NTETEN- NTETENWYTEN Š 


| Nowor NTO - NTO Tes - 


| والصيغة التعليلية (السببية) هي التي تفيد وقوع الحدث مرتبطاً بفعل آخرء وهي 
ا لا تتقيّد بزمنء ققد تدل على الماضي أو الحاضر أو المستقبل» ء مثل: 


ay ог єра-тч М TEJWYAHA. a bó (هو) وقف لذي‎ 
мла ә, NTI (7 قوع‎ TAKO. آمنت لكي لا أهلك.‎ 


استعمالات الصيغة التعليلية: 
У‏ تتصل الأداة NTE‏ بالفعل لتجعله سا Ja‏ آخر یسبقه مثل: 
а. ANOK TXw NTIYTXH BINA ON NTAGITC.‏ 
نا أضع نفسي لكي آخذها Laf‏ (يو ۱۷:۱۰). 
29 
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В. ANOK AE €TAII BINA NTE ۱٥تا۱5‎ шөл: ۶‏ 
отог, NTE 00201600 ФТІ NWOT.‏ 
أما أنا فقد أتيت لتكون لهم حياة وليكون لهم أفضل Сет»)‏ 
отог пєхас Nxe Інсотс Nay xe Алок єемаї‏ .5 
ОЧ,‏ له يسوع أنا آتي لأشفيه устаєрфабрі epog. (V:A сы)‏ | 
Хх. пгрєчбіоті Ae Neog мпачі EBHA ърнот NTEY-‏ 
бїотї отог, NTEYYWT отог, NTEYTAKO. |‏ 
لا يأتي السارق إلا لكي يسرق ويذبح des‏ (یو .)٠١:٠١‏ 
RE‏ فی Jali‏ المتعلقة بغيرها_مباشرة (دون حرف عطف 
أفعال تدل على الطلب أو الأمر أو الإرادة أو النھی: 
(Y)‏ بعد أفعال الطلب والأمر؛ مثل: 


A. мог NHI NTACW. AVE أعطني لكي أشرب (يو‎ 
Ё. xw малоотї їстотї Bapor. J оба دعوا الأولاد‎ 
ç 


‚ OYABCABNI мні NYOPT NTAWENHI NTAGWUC 


запала т. (24:4 وأدفن أبي (لو‎ уў л о ОА 
5. гєзєсї SEN сптєкрі NTEKpIMI. „< اجلس فی قلايتك‎ 


{Y}‏ بعد أفعال الإرادة مثل: 
a. Тото)... 21000711 өнд NEH.‏ 
أريد ... أن يكونوا معي هناك (YENY sJ)‏ | 
нхє Crimen Петрос ama‏ تد B. ачбюрем orn‏ 
а‏ سمعان بطرس إلى هذا لكي يسأله (يو н-тєч јем. (YENY‏ 
з. от пе TETENOVAWA Жтаді ۳1۶‏ 
ماذا تريدانه أن أفعله US‏ ؟ сы)‏ ۳۲:۲۰). | 
A. TETENOVWW NTAXW 018 єВол мпотро NTE‏ 
أتريدون أن أطلق لكم ملك اليهود ؟! (مر .(4:\о‏ 2 2110502251 


30 
https://www.coptickoogi.com 


(Y)‏ بعد أفعال النهي» مثل: 
urepfaar Bina тот бутен фәап epwTen.‏ - 
لا تدينوا لكي لا تدانوا (مت ۱:۷). 
Neog AE пєхас хє ммом, шнпотє EPETENCWKI‏ . 


PI 


ol 


NNIENTHX NTETEN чох: мпікесото NEMWOY. 
(14:19 сы) أما هو فقال لاء لثلا تقلعوا الحنطة أيضاً مع الزوان وأنتم تجمعونه‎ 
. NNETEN6O2, نومع‎ BINA NTETENWYTEUUOY. 

لا تستاہ لكي لا تموتا (تك ۳:۳). 


“ji 


ثالثاً: فی الجُمَل المتعلقة بغيرها لتدل 
وفي هذه الأحوال يسبق الصيغة التعليلية: 
)١(‏ أحد الحروف اليونانية الآتية: 
لك СТЕ е‏ - لكيء بغية أن 0060 BINA,‏ 
у!‏ »مالم ЭЛ - өн‏ خشية أن мнис‏ ,11111107۲66 


الغرض أو القصد أو الخوف والخشية. 


то-тє Mua 
| 7 أحد الحروف القبطية الآثية:‎ (Y) 
1 سوىء ما عدا‎ Y) А TATA 
зперхас احذروا‎ - XE لكي‎ ss 
أمثلة:‎ 


| 


. TeÜBə ama NTE мот наг ман. 
| | أطلبوا لكي الله يرحمنا.‎ . 
. BONWC NTEJXA NENNOBI нан EBOR. 
لكي يغفر لنا خطایانا۔‎ 
S. ЄВНА ANON NTENWENAN NTENWWT NZANSPHOYI 


oi 


Зипагаос тире]. Е 
"(1729 я) أن نمضي نحن ونشتري أطعمة لهذا الشعب كله‎ Y 
A. TOTE ۸۲٦76٤920۵2680 запецні, .(YV:Y حينئذ ينهب بيته (مر‎ 
| 8 31 | 
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є. ство, ama NTEWTEu пєтєнфөт (ети SEN 
ری‎ Кент أطلبوا لكي لا يكون هربكم في الشتاء (مت‎ 
С. BWCTE NTE 216860 сахт отог, >7 Вол. 
.)۲۲۰۱٢ шы) зај, تكلم‎ нА حتى أن‎ 
т. ANAY мпєрҳас NTE отаг сєрєм еннот. 
| (ене) أنظرواء احذروا لثلا يضلكم أحد‎ 
н. MHIOTE NTE 1151111211206 THIK ل كي‎ 
.(: الخصم إلى القاضي (مت‎ аа У 
رابعا: بعد الأفعال اللاشخصرة:‎ 
a. сше يجب‎ 
AN CWE NTE птрша BI Tey cana ء۵026ء‎ ۷ 
۲۱86۸9 || )۹ بل لا نل أن يُطلق امرأته لكل خطية (مت‎ 
B. awt ینبغي یلزم‎ 
]ند‎ NTE Пнрі upp! бї NOT AHD чё. 
AENEA ينبغي لابن الإنسان أن یتلم كثيراً (مر‎ 
awt ютотмєс еннот NKECOTI. 
.)۷:۳ ينبغي أن تولّدوا ثانية (يو‎ 
5. ANASKH ضروريء یلزم‎ 
амаукн VAP тот?! NXE ۱۱۱۲۷۸۸ ۰ 
۷:۱۸)۔‎ сы) أن تأتي العٹراٹ‎ (УУ لأنه يلزم (من الضروريء‎ 
2. хра حاجة» ضرورة‎ 
NCEEPXPIA AN 11510709 61140057 . 
(уле сы) لا حاجة لهم أن يمضوا‎ 
начерхріа. AN T€ BINA NTE ا‎ epueope нач 25 
отрови. | (Хо: ا :كان ماتا أن يشهد له أحد عن الإنسان )ڍو‎ 
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є. OTONWXKON يمكن» يستطاع‎ 
HON XOM لا يمكن» لا يستطأع‎ 
є лос отом ухом NTE отаг WE Єдоти ENHI 
запорі. .)۲۹:۱۲ أم كيف يستطيع أحد أن يدخل بيت القوي (مت‎ 
с". мамєс حسن‎ Cha 


Пос мамєс мам :ایریا لا‎ UTAINA. 
.)٤:۱١ шы) جیڈ ياربّي أن نكون ههنا (في هذا المكان)‎ 


خامساً: تأتي الأداة NTE‏ مع الأفعال إذا تكرّرت في الجملة الواحدة وكانت فی 
ئن ба‏ الفعل الأولء كنوع من العطف» سواء كان الفعل الأول في الأزمنة 
العادية الماضي والحاضر والمستقبل» أو كان Ja‏ شرطء أو كان متصلاً مع 
єөрє‏ وأيضاً بعد الجمل الموصولةء مثل: : 
a. 1530056 ۰٣۰۵ہ NTAPWW малул WTA-‏ 
усо NTAWTXH NTaSwWTEB SeN TaCHYI.‏ 
أسرع فأدرك وأقسم الغنائم وأشبع نفسي وأقتل بسيفي (الهوس الأول). 
В. марототноч NTOTeEAHA Nxe лнєтке NCA‏ 
فليفرح ويتهلل طالبو الرب (إيصالية الأربعاء). Пос.‏ 
NTEYCUOP EPON стнрєм, н-тєстотВо NNENSHT,‏ .5 
зстєста або NNIWWNI NTE NENPTXH NES NEN-‏ 
اا | . انت 
كي يباركنا كلنا ويطهر قلوبنا ويشفي أمراض نفوسنا وأجسادنا (ختام ث. آدام). 
мпєсўхрох ... отог,‏ من -зафрнф мотрюмі‏ 
مثل رجل يلقي بذاره ... وينام (مر NTEYENKOT. .)۲۷۸۲٦۰٢‏ 
є. WAYI NXE псастамас отог, NTEJWA! MIICAXI.‏ 
اعتاد أن يأتي الشيطان وينزع الكلمة .)١5:5 за)‏ | 
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WANTE 
ويتحد معهاء ويصبح معناها‎ WTE على الصيغة التعليلية‎ А ويدخل حرف‎ 
"إلى أن» حتى“» ويكوّن التصريف الآتي مع الضمائر الشخصية:‎ 


WA NTA BWC حتى تبارك (هي) 40370760091406 | حتى أسبّح‎ 
WA їстєк - WA NTEN - 

` QANTE- WA NTETEN- 
wa NTE- WA NTOY - 


وأمام الاسم تأتي: WANTE‏ 
کل فا بط جرت N‏ ومع الضمائر يصير التركيب كالآتي: 
WAT- -  gaTek- PATE- wa Ted -‏ 
WATEC- (DATeN-  WATETEN- WATO-‏ 
+ وهذا التركيب يدل على فعل زمني أكثر منه سببی 
Ом)‏ غلى استمرار الفعل ‚шее‏ اکر 


أمثلة: 

a. لج سكا‎ ON. AEE 

В. gori wuar gafxoc нак. هناك حتى أقول لك.‎ [А 
5. اللاو نع كوي‎ NXE 7612506 фа! єтачхфоч. 


حتى يجوز شعبك هذا الذي اقتنيته (الهوس الأول). 

X. enaqawc Saxwor пе Nxe Месне 111110 ۳-۲۶۶ 
077۰ єботи 21 паче ۰ 

وكان موسى النبي يُسبّح قدامهم حتى أدخلهم برية سيناء (لبش الهوس الأول). 
Амір NCA NHN yan Torpip! єВол.‏ 

نفخ نحو (تجاه) الأشجار حتى تزهر (لبش الهوس الثاني). а‏ 

сє.  @HETaCTaNWTC 0م 2ڑ‎ мма ۱+۹۷ 


ФІ 


wan TecawBc NDA їїтгєйсө запиомотт. 
سی مسترت آدم برداء النعمة (ثاؤطوكية الأحد).‎ Sa aula هن لبج‎ b 
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[А]‏ ترجم إلى اللغة العربية: 


NTACUOV єпекран.‏ رب۷٤‏ ۳ ۱۱715 "از دلخلا 
۵070٥ тєЧєрамот NAN UNCWT NTE NENPYXH.‏ 
aJawor NOTuOTNawWOT BILEN NBO WTWIKASI‏ 
(لبش ه WANTEJPWT епо їстєгї млєцотта»,. (Y‏ 
.ммоніухом N Te BAr epBwk 7601 В. (Yen сы)‏ 
٦2ء apırpecBevın‏ 
ҥтєўталхрон дєн NINAST  єтсоттши NTEY-‏ 
єромото NAN mxw BoA NTE NENNOBI‏ 
(ثاؤطوكية الأحد). NTENYAWNI ۷۸۷٤٢٢ BITEN мєпрєсВга..‏ 
є. хє отец) UPuor ал  мпгречернові мірні‏ 
(ختام ث. آدام). NTEJTACOOY N-TeceONŠ NXE TeqPTxXH.‏ 
Z. парн| а ФУ serpe пікосмос 2d6c+e NTeyt |‏ 
(ث. الإثنين). كلمع мпечізнрі UUENPIT 5а мнєвнаг,ї‏ 
н. BINA 1176050 NAAau, ۱٠۷۰۱۳ Npww,‏ 
(ثاؤطوكية الإثنين). . 6111552160 NKASI,‏ 11168602211 
مهاعد تفز ge єдотн Єпні‏ نو ө. ммомуухом NTE‏ 
мтєцефєм | ннєсіскетос ЕВНА NTEYJCWNƏ,‏ 
UTEYHI.‏ ودعي داح :٦ہ( UTIXWPI NYOPT отог, TOTE‏ 
г. BINA NTEJBWA 6802 unapantwua Надам,‏ 


Ai امم‎ ۶۱) 


1 bi 


отог, NTEJCWT мфнєтачтако. (ثاؤطوكية الثلاثاء).‎ 
іа. WANTEYCOTTEN SEN ненхіх | мпгттраннос 
` NAONaI. | .  .)ءاعبرألا (لبش‎ 


ІВ. akepneunwa, паос ют agba lwannnc, NTek- 
BEUCI NEN NIANOCTOAOC, NTEKTLAN NTEKSENEA. 
| (ذوكصولوجية القديس أنبا يؤائس القصير).‎ 
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الدرس الثاني والأربعون ОГО 11952 “uB‏ 
أدوات أخرى للصيغة التعليلية 


NTE الأداة الأولى للصيغة التعليلية (السببية) هي:‎ (A) 

وهي التي تم شرحها في الدرس السابق. 
(ї)‏ وهناك أداة أخرى للصيغة التعلیلی وهي: єөрє‏ أو LAT ‹ өрє‏ بها 
الضمائر الشخصية المتصلة Seli‏ ويكون تصريفها كالاتي: 


єері САЖІ لكي أتكلم‎ | єересід ан (a) تا‎ EA 
єерек - єөрєн- 

єөрє- єерєтем- 

єерец- cepot- 


і 
іутєм وينفى بالأداة:‎ < єөрє وأمام الاسم تأتي:‎ 
ЖА) ويلاحظ أن هذه الصيغة تفيد وقوع الحدث مرتبطاً بفعل آخر من شخص‎ 
مثال ذلك:‎ 
K. DF aqeauro зпірюмі єөрєўсмо'т ۹۰ء‎ 
الله خلق الإنسان لكي يباركه.‎ 
б. MHIC NAN єөрєнхөк EROA 197151166200 єөотаВ 
þar. إمنحنا أن نكمل هذا اليوم المقدس.‎ 
5. мотъ,Внотї стнрот сер митот  єеротнат 
єршот NXE 111700801. وک أعمالهم يعملونها لكي ينظرهم الناس.‎ 
‚ 305038014 EBANUWIT کب‎ 10۸53 єөрє قل ”لها‎ 


>! 


cwpeu SEN паїосмос. 


tdk‏ طرق الخلاص لكي لا نضل في هذا العالم. 


ceftBw мам дєн мітрафн єөотаВ нинен NTE 


Ф | 


DF єереншюті enor NNAHT доти 7ءء‎ 
єтачедміоч. | (إيصالية الأربعاء).‎ 
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в 
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(т)‏ وتوجد أيضاً أداة ثالثة للصيغة التعليليةء وهي: NTAPE‏ ء وهذه الصيغة نادرة 
الاستعمال» баб‏ بها الضمائر الشخصية المتصلة فاعلاء ويكون تصريفها 


| كالآتي:‎ 
NTAPI өө) لكي أقرأ‎ | старєсотөм (هي)‎ JS لكي‎ 
NTAPEK - 77 ازع ميق‎ - 
NTape - NTaPE TEN - 
NTapey- NTApOY - 


ы],‏ الاسم: ٠ NTApE‏ وينفى بالأداة: موري 
وهذه الصيغة تفيد وقوع الحدث في المستقبل إذا كان الفعل الآخر في المستقبلء 
لأن لفظ (لكي) يأخذ معناه من الزمن الثاني» فيجب أن يكون هكذا. مثال ذلك: 
сєма APES єнота NTapor ершат.‏ . 
سيحفظون دروسهم لكي ينجحوا. . 
AUWINI NTAPETENNAY єміг)Вноті Nre Пос.‏ . 
L us‏ لكي تنظروا а‏ الرب: | 
Тнасіршоту) фа ۱53۵۵8 mına MNTAPrO TeseTAKoq].‏ . 


سوف أهتم بعملي لكي لا أفقده. 


)8( الأداة الرابعة للصيغة التعليلية هي: ٠ N‏ وهذه العلامة تتصل بالضمير 
الشخصي للغائبين Ый C€‏ ‹ مثل: | 

a. exen oso | Єтбина т — атсобні BINA. 
NceSoeBed. оті» فمن ذلك الوقت تشاوروا لكي يقتلوه‎ 


ў | 


ا 


vji 


)°( الأداة الخامسة للصيغة التعليلية هي: € ٠‏ وهذه العلامة تتصل بالفعل في 
صيغة المصدر» مثل: | 
a. Ҷмаке| vap хе `Hpwanc нса плот‏ 
ETAKOY. |‏ 
لأن هيرودس مزمغ أن يطلب الصبي لكي يهلكه (مت :1( 
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UNATE 


ومعناها : ”ليس بعد“ أو ”قبل أن'. 
түзү‏ مع الضمائر الشخصية كالآتي: 


لم تلد بعد 1 8118 قبل أن أذهب мпаТоєлн‏ 
змпатек- UNATEN -‏ 

UNATE- UNATETEN- 

Una Tey- мпа TO - 


۱م ۱ص ١ہ‏ 


2. 


Ф | 


• 


=I bizi Mi I 


- 


وأمام الاسم: NATE‏ 


أمثلة: 
لم تأت ساعتي بعد. запастєсі NXE стаотнот.‏ . 
لم أصر بعد راهبا. UTATYWN ммола ҳос.‏ 


AUOT Єбрні UNATEYUOV NXE 155205. 
| انزل قبل أن يموت ابني.‎ 
запастє 0٠۷ мот єрок амат epok. 
قبل أن يدعوك فيلبس رأيتك.‎ 
یل‎ оталеютор мот] XNAXWAT 66 


قبل أن يصيح الديك تنكرني ثلاث مرات. ۰ наомст‏ 
صلوا قبل أن يأكلوا. ATWAHA UNATOTOTWN.‏ 
ما كان يسوع قد تمجّد بعد. .6100 нє мпастє Інсотс‏ . 
ألم تعلموا بعد؟ | запастєтєм'єм AN?‏ 
дй‏ وقتنا (مت ۲۹۰۸). UNATE пємснот фути.‏ 


чевоти ўар NXE NETENIWT NNHETETENEPXKPIA | 


ммоот па Te Ten -ToBoq єевнтот. 
(AT шы) لأن أباكم يعرف احتياجاتكم قبل أن تطلبوه من أجلها‎ 


ملحوظة: من الصيغة MUTATE‏ توجد صيغة أخرى وهي 24115811776 ‹ وهي 
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П]‏ ترجم إلى اللغة العربية: 

. BINA NTEN=ZWC EPOK. 

WANTEJİ NAN ا ل‎ AH” Ton. 

ہ٥٥‎ Мтємка NTeno2r €p&TeN Ммпєкмөо 

Nre Фпросєтхн.‏ 15.۰۳۴ 0ه 

єерємерпєміуа Eyar NNENXIX Єпөөг LAPOK. 

маЧео мфнєтаремасц IlencwTHp NaYaeoc 

NTEJwAr 1۸۸0601 EBOALApON Мтєчсємні NAN | 

NTEYBIPHNH. 

~. ود‎ ацл NSHTC ga тстєўсө] мон. 

Z. QaANTEJXW NWOT ٢٤۶ NNOPNOBI лем NOTA NOA, 

н. ANON BWN TENTWBE EOPENWAWNI ص۷۸۸‎ BITEN 
нєпрєсВід. و وو‎ 9707 

ө. w Төєотокос: uafao млєшнрі єөрєўхҗө NAN 
єВол. 

г. Teor мәкамос %готє инєөотаб  стнрот 
جح۲8 مث‎ EXWN W өнєөмєә, NUOT. 

IA. TENWAHA UNATENWENAN емєнъ,Вно*тї. 

ІВ. ۲ود‎ NTapeTennar ємга,Вногї Nre Пос. 

У. anor єЇнсотс ama NTeJF мак لد تقد‎ Nenea.. 

IA. WWT UUAV gafxoc NAK. 

є. NIXSYEAOC єтол | Єєраптот uneykwt ama 
یں سر‎ 707 

IE. TONK SEN 0010© BINA NTEKWTENWCK. 

rz. هله"‎ aina NTE DF наг NaN. Е 

ІН.АЧХАЧ SEN тіпаАраМсос єөрєјєр,0В8 отог, 
NTeqapea ممع‎ | 


І ام‎ ۶۱ 


ا 
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ОГО ILSA aS الدرس الثالث والأربعون‎ 
пірнії мохом eane си) صيغة‎ 


سے سے سے سے سے سے ہے سے سے سے سب —— 
سد سد سس ھت === = = == === = 


صيغة التمني هي التي تدل على الرغبة والترجّي في حدوث الفعل» وتدل Lal‏ 
على الأمر أو التوسل. 
علامة هذه الصيغة هي: e MAPE‏ ومعناها: ليت» حبذا لو. 
مثال: | 
MAPE пєкмаг NEN TEKZIPHNH о! NcoBT 111 ۰‏ 
فلتكن (ليت تكون) رحمتك وسلامك حصناً لشعبك. 
+ والعلامة 306 وو А‏ بها الضمائر الشخصية على النحو التالي: 


AXP! CTEM ليتني أسمع‎ | 6 Naat ليتها تؤمن‎ 
марек - марєм - 

gape - gga PE TEN - 

nape- марот - | 
ма на. == а 
х. марєчтотВо NXE пекрам. айы ы! 
Ё. маресі NXE сптєкмєтотро. ليأت ملكوتك.‎ 
у. HeT€eƏ NAK марєчаюті. فلتكن مشيتتك.‎ 
Ж. یپا مھ‎ 1۵10۰٦ NTOTY этирєчєртєөна нє. 


فلنشكر صانع الخيرات (بدء صلاة الشكر). 


є. маротсмот -тнрот єфрам мПос. 
.)١48 فليباركوا جميعهم اسم الرب (الهوس الرابع: مز‎ 
£. марецотноч нхє Писран® exen 0 75 051110 : 


NENWHPI NGIWN маротеєА^н^ EXEN пототро. 
.)١45 فليفرح إسرائيل بخالقه» وبنو صهيون فليتهللوا بملكهم (الهوس الرابع: مز‎ 


ساسا ل سس ص سس 
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فعلان شاذان يقبلان الضمائر في نهايتهما 


пєхє قال‎ eane з) 


пєхн! ا‎ o 61 أردت‎ 

А 6> انت‎ 

rexe أذ‎ єг,нє أردت‎ 

Neog 116565. | EBNAY 5) 
неос пєхас єәмас — أرادت‎ 
ANON TEXAN ilî | Eanan з 
New Ten пєхөтєн 8 | EBNWTEN أردتم‎ 
بر‎ пєхшот 145 | eanwor أرادوا‎ 


: nexe Jil гуў 
(ومعناه: يقول).‎ Жш الفعل 36966 مشتق من الفعل‎ [A] 
الفعل المشتق 1169۴6 (ومعناه: قال) لا يُصرّف إلا في زمن الماضي.‎ [v] 


أمثلة: 
قال يسوع لهم. a. nexe Їнсотс лоот.‏ 
قال لكم الملاك. 71356230 В. rexay NWTEN NXE‏ 
TEXWOY NAN. АСТАУ‏ .5 
САЙ‏ لهم مريم. A. пєхас nwor нє аран.‏ 
ملحوظة: 
الفعل الأصلي ue‏ يأتي في صور الفعل المختلفة: 
صيغة مستقلة (صورة كاملة): يقول الحقيقة. yxw 211 ٣‏ 
صيغة مركبة (صورة ناقصة): قال الحقيقة. ачхє Тиєөмнг.‏ 
. صيغة ضميرية (صورة متصلة): قالوها لنا. атхос NAN.‏ 
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۱م اکا 


0 


ثانياً: الفعل ٤8۱۸ء‏ : 
]\[ يستعمل هذا الفعل في حالتين: 
الحالة الأولی: بمعنی: برصى أو Д р‏ مثل: 


صنعت هذا برغبتي أو برضاي. >6 Anpi мфаг‏ . 

أخطأت (А)‏ بدون رغبتها. хсернові EBNAC AN.‏ 
الحالة الثانية: في الجمل الموصولة بالمقطع ET‏ ء а‏ 

ذاك الذي يرضي الابن. NWYHPI.‏ ٦ہ‏ برق . 

كل أمر یرغبون: كل ما يرغبون. EXOD: NIBEN ETESNWOY.‏ 

كبا يزيد كما بر ية ۸۹۰٣ء‏ #برم وز 


ал عندما يتصل به المقطع 11667 في أوله يتحول إلى اسم بمعنی مشيئة أو‎ [Y] 


مثل: 

х. 6> марєциуютиг. | فلتكن مشيئتك.‎ 

مثلما تريدون» كرغبتكم. 1671-6۰ В. weppHT‏ 

s [Y]‏ تأتي ААК‏ 68:۸6 مع حرف النفي є АЛТ‏ وتُصرّف مع الضمائر: 

بغين ردٹھا NATEBNAC‏ | بغير إرادتي» رغماً де‏ ۸3.162141 

بغير إزانقا NATESNAN‏ | بغير إرادتكَ NA T€e2,NAK‏ 

بغير إرادتكم 15762081 | بغير إرادتك 86ھ" 

بتر ازات 7+ | بغیر إرادته 62,115۹ 715۲ 

أمثلة: { | 

A. XA NENNOBI мам EBOA єтанагтот 214116 61 
нем 71۸۲۶9۸151 BWC ۰ ٠٥ 

а‏ خطایانا التي صنعناها بإرادتنا وبغیر إرادتنا کصالح (الخولاجي المقدس). 

В. єтагї ہدمع‎ ЄВоддєм “тфє ына ТАТІ АН 
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залєте2мні ААЛА NETESNAY мфнєтачтаотої. 
۔)۳۸:٦ لم أنزل من السماء لأصنع مشیئتي بل مشيئة الذي أرسلني (يو‎ 


42 


+ توجد Jud‏ وحروف تتفق مع MEXE‏ ‹ 6816 في نهاياتها عند اتصالھا 
بالضمائر الشخصية» وهي: 


РАНА aj سر‎ WE يذهب‎ 

ذفيت: مضیت ۱ زیالة ра‏ أرضاني ачрамні‏ 
ss‏ مطنيت yu | AKWENAK‏ أرضاك ачрамак‏ 
ذهښت» مضيّت «а. | а&арєшєнє‏ أرضاك ачраме‏ 
иал «САЗ‏ 5۰۹ (ی ٥‏ | سرهء أرضاه 5305115۹ 
EENE‏ (ھی) да ACWENAC‏ أرضاها ачрамас‏ 
ذھبناء مضينا ٣۷۲‏ ز(یاالة yu‏ أرضانا 301 
ذهبتم eaS yu APETENWENWTEN‏ أرضاكم ‏ 68 "5530 
ذھبواء مضوا ۹۴یا ٠٭ caa yu‏ أرضاهم ачраноот‏ 
ide‏ الإضافة NTE‏ مع NEM‏ | حرف الجرل لل 

NHI لي‎ | EH معي‎ | NTH یخصنی؛ لي‎ 
NAK لك‎ NestaK dae | NTAK يخصك» لك‎ 
нє لك‎ мємє مك‎ | NTE يخصكء لك‎ 
Nagy له‎ мема معه‎ | NTAY يخصه؛ له‎ 
ндс ` الها‎ нємас معها‎ | NTAC يخصهاء لها‎ 
NAN ü | NEMAN liza | NTAN Ы يخصناء‎ 
NWTEN لكم‎ | Ne TEN <. NTWTEN يخصكم لكم‎ 
NWOT معهم ۹۴ الهم‎ | ۲۵0٩۴ يخصهم, لهم‎ 


003“ و  >‏ ص ں وت ڳا п ' 'Ж'ббЕТт‏ 
مثال: 


a. аргтт мФрні ۲۷۲07۸۷۶ енєтакса миос 28 

31۱770۴2۶۵۰ AKNOBEM NUOC XE ACPANAK мпекиво. 

اجعلني مثل الزانيةء التي خلصتهاء وأنقذتها ونجيتهاء لأنها أرضتك أمامك. 
(الذوكصولوجية الأولى للصوم المقدس) 


` https://www.coptickoogi.com 3 


а D‏ اللغة العربية: 
sapenorwyyT NTTpic єөотаВ : “гет мем‏ 
`Понрг neu Піплєтих 90658‏ 
маротсмот ENEYPAN єөота&аВ SEN отмєемні.‏ 
UTEK OO‏ ارب 1 марє стєнїїросєтҗн NENNHB‏ 
мрн NDAN OAA NTE ган Мм NEN ZANNACI‏ 
۲٢۶۰‏ 
тєкмєтаздөос ۱۸3060۲3201 115:02۰‏ 
acî Nxe Шара ша nıiuaeHTHc NEXAC XE‏ 
NAC.‏ سیر شس amar Пос отоё‏ 
марє Фрам “Пос шөт Мдрні ۶۷۴ м-тє4-‏ 
єром SEN пємразм єтсадоти.‏ ۷ء 

‚ TnaKoTT еаристєм он дєм пєтєәмє Provrt. 
OVON мєн єөмаєр пєтєәмє (4115104051 €T SEN 


ا مہ ١ہ‏ 


л 


TINI 


ніфнотії : Neo T€ пасом NEM TACWNI NEM 
TANAY. 

Neoy Ae пеха NWOT XE ANOK TNE, пер مهمع‎ 
пєхас NAY хє NAY ан отар NAOC : NEXE Inc 
NAC хє 062526 ANOK ء٤۲۶۶‎ EPO : AWENE, 1 


1 


Фф!‏ ام 


۳ мпертасео єєрноВі xe. 

г. 115.0612006 Пос xe дєн отот sap ачбішот. 
ІВ. erari Єпеснт 28022606 pe aina татр АН 
запєтєгмні AAAA NETESNAY мфинетачтаотої. 
т. Tome а&аўхос xe с әнппєе FNHow Epi 

UNETEBNAK . 
TA. маротмаг, Ч epok, w Інсотс, мє ۸۱۹۸۸0۰ стнрот. 
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الدرس الرابع والأربعون TIWW 2.2, MEN‏ 
فعل الملكية отом‏ 


+ فعل الملكية отом‏ من الأفعال الشاذةء للأسباب الآتية: 
]\[ يُوضّع ضمیر المالك في آخر الفعل وليس في أوله كباقي الأفعال. 
[Y]‏ في حالة النفي يُحذف ويحل محله حرف النفي 1494016 . 
]7[ يحل محله فعل WOT‏ في زمن المستقبل. 
+ الفعل OPON‏ معناه: يوجدء LÍ‏ نفيه MUON‏ فمعناه: لا يوجد. وهما بهذه 
الصورة يكونان في زمن الحاضر الأول. 
+ وبُصرّف الفعل ونفيه أيضا في الماضي الناقص بإضافة ме‏ أمامه فيكون: 
NE OPON‏ بمعنى: کان يوجد ‹ 14914014 МЄ‏ بمعنى: ما كان يوجد. 


+ 


اسم الفاعل: 605*014 بمعنى: كائن ‹ TUMON‏ بمعنى: غير كائن. 
تسمل قن сы;‏ الحاضر الأول أمام detil‏ إذا كان اسما ë OS‏ وتظهر أداة 
النكرة أمام الاسم في الجمل في حالة الإثبات وتحذف أداة النكرة من أمام الاسم 


+ 


في الجمل المنفية» مثل: 
هوذا يوجد كتاب هنا. А. әнппє отом отон UNAI.‏ 
эз У‏ أحد في هذا الموضع. B. Muon BAI дєн пама.‏ 
MUON AAC ycaxr ENECTAIO.‏ .5 


У‏ يوجد لسان يقدر أن يتكلم عن كرامتها. 
A. отон OFATXNIa NNOTB XH Sen Чокнин.‏ 
توجد منارة من ذهب موضوعة في القبة (الخيمة أو المسكن). 
4 وفى زمن الماضي الناقضن: 
A. NE OVON OTUONACTHPION дєн 7519604003.‏ 
كان يوجد دير في هذه المنطقة. 
BAr ne дєн Чківаутос.‏ یں є. мє‏ 
ما كان يوجد شيء في الفلك. 
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تركيب خاص وشائع الاستخدام: 

+ إذا التحق حرف NTE‏ الذي للإضافة بفعل الملكية OPON‏ ونفيه MUON‏ 
يصبح отом NTE‏ معناه: عند (يوجد MUON NTE (Sc‏ معناه: ليس 
عند У)‏ يوجد عند)» ويظهر Laf‏ متصلاً بالضمائر الشخصية المتصلة؛ وله 

ثلاث صور في زمن الحاضر الأول» هي: 


جك с‏ و 


OTONNTHI ovont يوجد عذ‎ | 


| OVONTHI 


|ovroNnTak  |отомієтак |OVONTEK 


0۶٤6 


76٤6 "0 6 


| огомтач отон тач | отомтє 


دوس ںا отомістас‏ 6 ء 


| 081 0۰0۸۹ 0۰1 


| OVONTWTEN | OVONNTWTEN | ۱۹۸۰ ۱۱۹۳۲۴۷ 


0۰۲0۱۷ ٥۲0۹۲ 


0 ۳۴ 


+ وفي النفي يظهر على النحو التالي: 


а‏ سا 


لا يوجد عذ Sasson‏ 


| MONTH 108011 NTH 


| замом-так замомієстак ۶ ۷ 


6 ۹۶۴6ھ‎ молт 


N Taq замом'ютац | ммоютєч‏ یج 


SASON TAC UUONNTAC UUONTEC 


| AON TAN AON 14 замомтєм 


| замомтиутєм | мамомістистєм | ммомтєтєм 


| 8-۹۴ 


Tos‏ 3ھ 
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| Ne ovont 

| NE OVONTEK 

| мє OVONTE 

| NE ۱۹۸0۸۳۹ 

| NE oronTec 
N€ 0٥0۸۳۷ ۸۴ء‎ 


| NE 0۹۷0۷۷ 


| Ne oroNn Tor 


+ ای سس سس ن и E uw‏ 


سيكون لي؛ سوف أملك ласти NHI‏ 
سيكون l‏ سوف تملك YNAWWTI мак‏ 
سيكون لك» سوف تملكين YNAWWTI NE‏ 
سيكون له» سوف يملك YNAWWT NAY‏ 
سيكون لھاء سوف تملك чнафуюті NAC‏ 
سيكون لناء سوف نملك  YNAWWTI NAN‏ 


| سيكون каб‏ سوف تملکون  NWTEN‏ ید سس 
سيكون لهم سوف یملکون  NOOO‏ سد شس 
+ 151 استعمل الفعل ООН‏ مع epo” ç NTE‏ في وقت واحد يكون ы‏ 


الديّن» مثل: 

а. отон отнр єрок NTE كم عليك لأبي؟ 9 روم‎ 
В. NHETE OVON NTAN єршот. أولئك الذين لنا عليهم.‎ 
5. N€ отон $ мсаөєрг كان عليه خمسمائة دينار. . ممع‎ 
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]١[‏ ترجم إلى اللغة العربية: 
K. w Мара, отомтє “aoo EN  отпаррнсіа.‏ 
(ثاؤطوكية الأحد). NEM ۱۱۱٢١۸۸۰‏ 00۶۱۸۱۸ ۱ ؟ 6 20ءٗ 
В. отон отідвиут їгтє \арән XH SEN Ческнин:‏ 
(ث. الأحد). par єтачфірі ЄВо% Хріс бо neg “rco.‏ 
З. Вон мВєм єөнахос хє пабогс Їнсотс : отом‏ 
отенці NTOTY ECPWT тиха. (о ilha)‏ 
X. отон тан Запіамамні тимаруаргтнс EONAWEN-‏ 
COVENY : TIPAN 6720256 Counc NWOT NTE пєлос‏ 
(إيصالية الأربعاء). Інсотс Пихрістос.‏ 
son pHeTTeNewnT epo w Марга Тпарөємос :‏ 
NIASSEAOC сєтаго мимо місерафиін ceTeos NE.‏ 
(ثاؤطوكية الجمعة). | 
Є. отон ہ٥ NTAN Sen өнєөотав Шара. : epe‏ 
(أر باع الناقوس). ‏ .16672066815 Dror} nar мам arren‏ 


Ф | 


Z. отон мові єцбі ۰ء‎ (умо зі) 
отон мові єцбі єфмот aN. (міо зд) 
н. отог, ETI OVON МА. (\ї:\& (لو‎ 


ө. отог, амат covpe мВері NEM отка&гн заВері : 
tpe sap меотії нем піка? AVWENWOTV отог 
MUON гом XE. | | 

отон 2¿¿NcCIOTP (خصين)‎ хар Єдтиасот 68036۷ 


- | 
۰ 


Ззнехі NTE стотмат : 00022 OVON 8536, 
ектагтот Нсютр NXE мро : ото отом 
zaNKECIOTP &тагтот NCIOTP MUIN мифо 
єөВє {мєтотро NTE ۸۹۳۰ (хата шы) 


قو اعد اللغة القطة — 48 
قواعد اللغة القبطية م https://www.coptickoogi.com ٤‏ 


الدرس الخامس والأربعون нє‏ ر2 وووو ОГО‏ 


المبني للمجهول | 


لا توجد في اللغة القبطية صيغة. خاصة لبناء الفعل للمجھول؛ ولكن я!‏ عن 
ذلك بالطرق الآتية: 
TA]‏ بضاغ бизде Дык‏ عادة аналі р уай йл‏ لجع 
الغائبين دون ذكر الفاعل الذي قام بالفعلء مثل: 
a. сємот| epo Arkewc : ә өнєөотаВ Шара : xe‏ 
٢3۵ ۱٥١۰٠۷۰۳ NCKHNH NTE мнєвотав.‏ 
مدعوة نت بالحقیقة أيتها القديسة مريمء القبة الثانية التي للأقداس. 
(حرفياً: هم يدعون إياك ...). 
حفظت الدروس أمس (حرفياً: حفظوا ...). аҹ 3٥٥ єму NCAY.‏ 
єтємот| єпєчрам хє Ємамотна.‏ 
рды‏ اسمه عمانوئيل (حرفياً: سوف يدعونه عمانوئيل). 
КЇ‏ الخبز (حرفياً: أكلوا الخبز). 2 A. AVOVWA ТСК.‏ 
ذاك الذي У,‏ في بيت لحم. є. фнєтатмаса Ser Внелєєм.‏ 
+ يأتي الفاعل الحقيقي مسبوقاً بالتعبير ” 68022177614 “ و айыз‏ ن قبل أو 
عن طريق أو بواسطة“ مثل: 
صلب من قبل (بواسطة) اليهود. є. ATAWA ٤802821٦6۶۸ ٥۱10٥٥۷28۱۰‏ 


vji ام‎ 


Z. сємдотерпот єВодогтєм PY. MN سوف پُرسلون من قبل‎ 


"АР بمعنى‎ бі عن المبني للمجهول بواسطة اتصال فعل‎ я بعض الأفعال‎ [Y] 


في أولهاء مثل 
تبارك بورك cuor‏ | 00 الوك 
استضاء انير 67057114 تعمّدء ЗАБ‏ "4 0)0 
تقوٌی бї сВө› дв «оз xou‏ 
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[Y]‏ الصيغة المستقلة للأفعال اللازمة يمكن أن تعبّر في بعض الأحوال عن المبني 
للمجهول الذي لا يُذكر aleti‏ الحقيقي؛ مثل: 

+ атотол NXE мірюот стнрот ото міслате, 
тнрот 378023 ۰ انفتحت كل الأبواب وانفكت كل القيود.‎ 
+ ;төшот NXE ٥۴۰ اعت السا‎ 


Ыш =‏ = و > по‏ ی ہے شر 
]£[ الصيغة الوصفية لجميع الأفعال المتعدية تدل على معنى المبني للمجھول؛ 
ولكنها تشير إلى الحالة (اسم مفعول) وليس إلى الحدث (الفعل)؛ مثل: 


٦ مکثرت‎ | SSH موضوع: متروك‎ 
BHA Вол مفكوك» محلول‎ | смаршотт л 
253200۳7 7 مدهونء. مطلي‎ лає», مملوء‎ 
CEB TWT جاهز‎ A 01 مفتوح‎ 


فعل يقدر أو يستطيع отон WLON‏ 
هذا من الأفعال الشاذة» ويُصرّف كالآتي: 
أنا أقدر أو أستطيع (حرفياً: توجد قدرة لي)  отон (уола Эмо:‏ 


أنت تقدر أو تستطيع (توجد قدرة لك) отон хон замок‏ 
أنت تقدرین أو تستطيعين (توجد 3 отон хон uuo (їз‏ 
هو يقدر أو يستطيع (توجد قدرة له) ' отон xon эмо]‏ 
هي تقدر أو تستطيع (توجد قدرة لها) отон фухом ۶٥‏ 
نحن уй‏ أو نستطيع (توجد قدرة لنا) отон фухом замом‏ 
отом ухом замоактєм ` "00097‏ 
هم يقدرون أو يستطيعون ' ۴٤7۶ء отон ухом‏ 
تحليل: | 


معلوم أن: الفعل OTON‏ بمعنى يوجدء 
الفعل ري بمفرده يعني يقدر أو يستطيع؛ 
الاسم 26094 بمعنى й‏ 5 
الضمير 999401 بمعنى لي أو عندي 
فالمعنى الإجمالي يكون: توجد قدرة أو استطاعة لي أو عندي. 
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+ يُنفى هذا ЕН‏ بإحلال Vx замом‏ من OPON‏ ء كمأ аб‏ 


unuon xos Эмо: لا أقدر أن أكره (أبغض). ۲ می‎ 
замом (ухом ммок мос] (تبغض).‎ OS لا تقدر أن‎ 
замом (ухом uuo cuoct تفدرين أن تكرهي.‎ У 
Sasson пухом мио ємосі يقدر أن يبغض.‎ У 
ммом xos мос ємосі تقدر (هي) أن تبغض.‎ У 
ULON (ухом мон ємосі рвав з У 


لا تقدرون أن تبغضرا. (уол UUWTEN ємосі‏ 101101 
самі У‏ أن فضي ا ىآ می ммом пухом миот‏ 


є 


Canals +‏ هذا الفعل أيضا في الماضي الناقصء هكذا: 
كان في إمكاني» كنت أقدر MO!‏ لدمعدري NE отон‏ 
كان في إمكانك؛ كنت N€ отон xos миок аб‏ 


+ وينفى زمن الماضي الناقص هنا Уз MUON Dah Laf‏ من готом‏ 
А‏ يكن في إمكاني؛ ما كنت أقدر нє MUON XOM NUOI‏ 
لم يكن في إمكانك» ما كنت تقدر ухом мок‏ ملا NE‏ 
мн отон фухом ммок 662351 NNEKWY стнрот SEN‏ + 
пагєхФре мпатекенкот ? |‏ 
هل يمكنك أن تكتب دروسك كلها هذه الليلة قبل أن تنام؟ 
ммом, хє par отлу] ×2: re.‏ + 
كلاء لأن هذا شيء كبير. 
ANOK AE мє огом xon Малої €I: UTAIBWB.‏ + 
أما أنا فكان يمكنني أن أعمل هذا العمل. 
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РАК اللمة‎ УТ 

K. сема Р nwTen en Чотнот . 7۴ء‎ мафне- 

тєтєйнаса хі 1:9. .)۱۹:۱۱۰ (مت‎ 

В. WWHN 8۶ ETE YNAIpI AN ٥٥۱۰٥۱٠۶۰3۵ єнанеч 

(مت ۱۹:۷). єпіхрюм.‏ پوت ساب رہ نہ 

5. мн отоншхом NNIYHPI NTE 7111510062671 ©єр- 

онВі BOC EJNEUWOV NXE TINATWEAET? (10:4 сы) 

X. bu sap Єтє отоюмтач evet мац отог, Epe отон 

єреюто epog, bH Ae єтє ммол NTAY PH ETEN- 

TOTA EVEOAY NTOTY. .)۱۲:۱۳ (مت‎ 

€. Neog пехач XE ٥0۴۲30۸0۱ 55 BAI єВнл Ent- 

ёсоо eTcwpes тє пні rrlcpaHA.  (ї#:\о )مت‎ 

С. nexe 1нс nwor xe понр мфрюмі сєнатич 

Єбрні ємємәсгс NNIpWUI. .)۲۲۰۰۱۷ сы) 
Z. однини) NHETOXmEM, 25711:002۱ 11۳٥۳:7۰ 

(Yeda) 

п. 65650 мают хє Ссднотт хє пані єтєм єроч 

хє отні МПросетхн. (тету «м) 

ө. برق‎ Ac євнабасу сємаөєВгоц отог фнєена еєвіоч 

cena acy. yo 3 АУТ (مت‎ 

г. мая ETE отом) он злос EXA NOBI єВол EBHA 

єпіочаі uuavraTy Dt. (مر ؟:7).‎ 

Ia. NIS BAPA ETE OTON WAON UUOY 6۸0۱۵6۸ ? .(Yo: 14.) 

ІВ. от отом yxou UUWTEN ECE шлфост єїнасоч, 

0005 пивис ٤٤۸3ص٥٣”‎ UUOY єрєтємемс 1۹٦۶ 

(YYY <) 
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كمارين مراجعة ]4[ 
للدروس من 4١‏ إلى ќо‏ 


]\[ أكتب معنی ما يأتي: 
چحی а. NTACUOY. ta. is‏ 
В. м-тєтємрацу. || ІВ. зетєсчутєммості.‏ 
мтотеєдна. 15. NTEN WTEUCWPENR.‏ .5 
А. 0 ء٤۰ ТА. WANTOTVWE ЄП.‏ 
є. єөрємә,юс. лє. €@peTeNCatos &роҷ.‏ 
є. мтарєснат. te. 21015 NcešoeBeq.‏ 
т. марототноц. TZ. марекід ана NEMAN.‏ 
H. TEXWTEN. IH. мрн ETEBNAK.‏ 
رد .16 ۵18۰ء ٠٠11۸‏ 
т. N€ OFONTaC. K. UUONNTWOY.‏ 


| ترجم العبارات الآتية:‎ [Y] 
۵٥070 NTEYTAXPON 5611711115127۳ ETCOVTWN. 


انع اج 


PHETE отон маку знос Єсаутєм марєсцсо-тєм. 
OTONTETEN отнр NWIK ззат ? 

. MAWON N TAN UTAINA EBHA єє Чөк Ness стєВ В. 
нє отомтєч отни) мәутпарҳомта мат. 


۱ ضط حم ٦٦‏ 


AYOVABCABNI єөрє пияніу PWTEB BILEN тїсї. 
NANEC NAN NTENYWTI UTAHA. 
nexay нач ме lwannnc, caye мак an 661 


NNE TAISENES CINI шатє Nat стнро чути. 
рос oroa TwBa 5۱5 7060 0007 0۷ 


OI ri NI 


11 ٠ 
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[Y]‏ ترجم إلى اللغة العربية: 


K. марємотамут лмо отог, NTENEPETUNOC NTEY- 


мат Шарга Гброзтпг єөнєсөс. (ثاؤطوکیة الأحد).‎ 
В. марен}{гәо “poc  єерєєставе, Єєхшн  магрен 
лєсмємргт єөрєўҗө мам єВоћ. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 


5. жтєчомот epon, їстєгтотВо Миємент, тес 
TAAGO NNIWYWNI NTE нєн җн мем менсаа. 

(ختام الثاؤطوكيات آدام). 

XA. naput а Provrt мєнрє пікосмос 06 м-тєў 

UNEJYHPI маємргт фа мнєөмаә,{ єроч cepot- 


` N5 در‎ ENEB. (ثاؤطوكية الاثنين).‎ 
є. міпареємос стнрот, ззємре пгтотВо BINA NTETEN- 
WWT NYEPI мөнєөотав арга. (لبش الاثنين).‎ 


Є. пер млєөотав Mnrorawp orae зпереготі 
миєтєеманамн мпємөо Илшат мнпотє 
٣٥٥ہو‎ єхфот NNOFOAAITX отог NCEKOTOP 


мсєфед еннот. | (ху (مت‎ 
Z. мачеве зар лоот NE BWC EOVONTEYEPWIYI 
отог, мірриї ам мнотсад. .)۲۹:۷ (مت‎ 


H. nexe Інс nag хє niBawop oroNTor BHB wuar, 
отог, 3د۱۵‎ NTE TPE OVONTOV мамот, 
مدرم‎ Ae Neoq эмфрршн son Tey ua рек LWY 
(مت ۲۰:۸). .ممع‎ 

ө. aina NTENMOYI SEN типнєтма, ovog |лөтаа 
-ہڑ‎ саре NTenyTeuxoKc €80^. (10 (تحليل الساعة‎ 

I. NICO TI NACKHTHC єтсвурєм EROA 21 NIWAYEY, 

Рафана aıkwT єрвот WANTEOVLWK ٤٥ 

(ذوکصولوجیة رئيس الملائكة روفائيل). | єВол.‏ 
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[А] اختبار‎ 


للدروس من ٤١‏ إلى ќо‏ 


]\[ أكتب معني ما یأتی: 
їгтєнгөс. па. NTETENYTEUSWTEB.‏ .& 
В. тораш. IB. ютєйутемхоют.‏ 
NTEKOVWWT. 15. зетєчаутєміувортер.‏ .5 
A. ga TecxwK 6802. | IA. WANTOVÌ Єпеснт.‏ 
є. єеремісмот. тє. єөрєнкө яса.‏ 
є. мтарексаутєм. IC. BINA NCETAIOY.‏ 
MUON.‏ ۱۸۷۸۳۳ مھ Z. марееєдна. TZ.‏ 
H. ۲650۹۷۰ їн. WPPHİ єтєенаутен.‏ 
ө. 7۷8 69158, тө. TETEBNAN.‏ 
т. N€ отомтам. K. UUONNTAC.‏ 


[Y]‏ ترجم العبارات الآتية: 
a. ٦٢٢ ٢۱۸۷۶٢٢ Xe отонфухоя Зог єєр Qar. (YAA)‏ 


В. aina NTeqoropror Gre. (ет) 
5. амогмі едроч NTAPETENEPOVWINI. (EYY у 
A. SAN HUD 607011 BANIS NEUWOT. (ле) 


є. 71570700008 нак 6802 NXE ۶۷ THPO. (т\з) 
с. ммоніуком NTE отвакі хоп €CXH BIKEN 


0۰۷۲0۹۷۰۰ Е | .)١4:5تم(‎ 
Z. NTAWENHI гтдөөмс UNAIWT. .)١١:8تم(‎ 
н. єереютотхо NNHETAKOAMIWOY. قطع الساعة السادسة).‎ cy) 
ө. WANTEYCWİ ۷1 ۸+۰ (من الأبصلمودية المقدسة).‎ 

. Tumpa AN BINA NTEKÎ €230%N 8а 60٥۸201 

млан. . (AA (مت‎ 
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[Y]‏ ترجم إلى اللغة العربية: 

a. uapentwor ء7۷(‎ єөотаВ 11099006106, ۸5ا2‎ 
30۶۵ء ہڑ‎ epon ٥8025671 тїтїрасмос. الملاك روفائيل).‎ 3) 
В. aqxoc NNEJuaOHTHC BINA NTE ОТХОГ NOVN ممع‎ 
єөВє тмн) SINA їстотшгтємгєхгөхч. | (хто 

т. отон ганотон ŽEN NH€TO2 Єратот запала. 
нсєнахем ти мфмот ан шатотнат єтшнр! 
رموس موز‎ єцинот SEN TWOP NTE пет. (YANI см) 
pHeenaipr млєтєә,мє Provrt, фат ne пасом NEM 


Ж 


TACWNI NEU TANAY. (тої м) 
€. хє TEKNaI XH мпємөо NNABAA 6802, отог, 
AIPANAK SEN ۲٢٤۹٤٤٥۰ то (مز‎ 
б. маре фран МПос gorr марні мднтєм, NTEN- 
eporwinı EPON JEN пемрими ЄТСАДОТИ. | 
т. tao м Пос exen мнєтірі мліпєтошот eepeyywt 
мпотиєті 6802 BIXEN 7۴31۰ ото) 
H. пмрн} марє пєтємотамні EPOVWINI мпємео 
,للدصام ريز‎ 070٥۰ NCENaAT ENETENZBHOTÎ єенанет, 
отог, сєз фот UNETENIWT ET SEN NIPHOTT. (oc) 
ө. par єтакедніо UNTHPY ۲80۶.۵۲۱٦۹۷۰ NHETOT- 
nar єршог Nes NHETE мсємат EPWOT AN. (1! (القداس‎ 
I. ama мтє Пхс ٢٣۶٤۸۸۴۳ TwToN Ммотф'тхн 
тнрот SeN тїпар&2гсос NTE 7001100. (أوشية الراقدین).‎ 
ta. و20‎ NTENKAT ٦٣6۸0۵2۰۱ €p&TeN мпєкмөо 


(قوموا У‏ بني النور). їстє Гпросетхн.‏ 1ود 
Neaoor wre Пос eeos%onə,‏ رپس 1B. ea Teqi Nxe‏ 
(أع єВол. | | (YY‏ 
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الدرس السادس والأربعون وو TIWY эмд,‏ 
صياغة المؤنث 


س ما سے سے ہے سے === = 
ج ۱ے ہے کل е н‏ 


+ لقد كانت الأسماء المؤنثة في ДАШ‏ المصرية القديمة تنتهي بحرف T‏ مما 
كان يُميّزها عن الأسماء ë SY‏ ولكن هذا الحرف سقط في اللغة القبطیةء وبالتالي 
لم تعد الأسماء المؤنثة متميّزة بنهاية معينة» وبناءً على هذا يستحيل التمييز بين 
المذكر والمؤنث بالنظر إلى شكل الكلمة. 


ملاحظات: 
]| توجد ا تأتي مذكرة ومؤنثة في آن واحدء مع اختلاف المعنى» مثل: 
Hape к,‏ | الرئيس під фе‏ 
الضلع بر٣‏ الجريدة (في півня (Ja‏ 
الجدارء الحائط хо!‏ المركب ` 01 
البئر ое‏ العجين Tto T‏ 
+cent з‏ اسم شخص Ilicent‏ 


[Y]‏ قد تطلق الكلمة الواحدة على المذكر والمؤنثء مثل: 
البنت» الفتاة x tador‏ الولدء الفتی палот‏ 
البقرة eae‏ الثور | пе гє‏ 
ويتبع هذا النوع من الأسماء أسماء الفواكه التي إذا دخلت عليها أداة تعريف 
المذكر تعني ثمرة A Sul‏ وإذا دخلت عليها bhal‏ تعريف المؤنث تعني الشجرة الحاملة 


“ha الفاكهة:‎ л 
ПІДЛОЗІ الكرمة )۲20 العنب‎ 
ПІКЕМТЄ  نيتلا ثمرة‎ kene : القن‎ зды 


[Y]‏ هناك أسماء يجوز فيها أن تكون مذكرة أو مؤنثة دون تغيير في المعنی؛ مثل: 


الباب ۴ الباب тисВє‏ 
الفحم : ٣۴۶۰۲۴‏ | الفحم 711686٦‏ 
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]٤[‏ الأسماء اليونانية المذكرة تظل كما هي مذكرة في ААШ‏ القبطیةء وكذلك الأسماء 
اليونانية المؤنثة تظل كما هي مؤنثة في اللغة القبطیةء أما الأسماء اليونانية المحايدة 
(التي ليست مذكرة ولا مؤنثة) تأخذ في اللغة القبطية أداة التذكير» مثل: 


TICWUA | الجسد‎ ліпиєтна الروح‎ 


صياغة أسماء وصفات مؤنثة : 


]\[ بتغيير حرف Є‏ الأخير في کلمات مذكرة إلى حرف H‏ ء مثل: 


الجارة Теєфн‏ > الجار © یء 7110 
الحكيمة сан‏ الحكيم rıcaBe‏ 
التوأمتان {җөрн‏ التوأمان підерє‏ 


ЇЇ‏ بتغيير حرف 0 الأخير في كلمات مذكرة إلى حرف У‏ ؛ مثل: 


الملكة отр‏ > املك . 1110820 

الشيخة؛ المسنة {белл‏ الشيخ» )0 70156220 

الغريبة ماد رب الغريب піцуєммо‏ 
(У‏ بتغيير حرف H‏ في وسط كلمات مذكرة إلى حرف E‏ مثل: 

тио)нрг оу > {шер الابنة‎ 

النعجة ۶8۷ الحمل 16 


0[ بتغيير حرف 0 في وسط كلمات مذكرة إلى حرف W‏ وإضافة حرف ١‏ في 


النهاية» مثل: 
| الأخت сом‏ > :الخ TICON‏ 
الحماة «АЛ Тоо‏ الحَمٰو TIWON‏ 
[о]‏ بإضافة حرف ١‏ في نهاية كلمات Ф а‏ مثل: 
الأولى "opr‏ > الأول 11140071 
MIXET А їхеї GANI‏ 
العبدة Вок‏ العبد TIBWK‏ 
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]٦[‏ بإضافة حرف 1 في نهاية أفعالء مثل: 


өл сыз е > {иш الحساب‎ салай 

ълох Ы ٣٣21۷۱ ЭТК 

الثقل рош | Jš Т®рнен‏ 
[N]‏ بإضافة حرف ه في نهاية أفعال» مثل: | 

(٥0 ألبس‎ he + tawbcw الرداء‎ 

WTN Já Ам "| ىدع‎ ам 

الطاجن хак‏ شوق قلي XWX‏ 
[A]‏ بإضافة حرف © في نهاية أفعال» مثل: 

eworT aia > اجتماع 07ص6"‎ 

مخراز Төралс‏ خيّط للف 

хөрх - اصطادء اقتنص‎ Тхорхс اقتناص‎ а 


]3[ إضافة المقطع MET‏ في بداية الكلمات يُحوّلها إلى أسماء مؤنثة» مثل: 


الملكوت Чаєтотро‏ — ملك отро‏ 
TeeT 5,1‏ أب IWT‏ 
الوحدانیة Тмєтотмм‏ واحد отм‏ 
].\[ إضافة المقطع Bay‏ (شجرة) على أسماء الأثمار يُعطي أسماء مؤنثةء مثل: 
شجرة العنب  Bw малол‏ +- عنب 8201 
شجرة الرمان Bw нермам‏ زهان 1 


[Y 3]‏ في بعض الصفات اليونانية المذكرة المنتهية بالمقطع ос‏ يستبدل هذا المقطع 
بالحرف а‏ (إذا كان الحرف السابق له متحركاً) ويستبدل بالحرف н‏ (إذا كان 
الحرف السابق له ساكنا) للحصول على المؤنث منهاء مثل: 


القديسة farva‏ — القدیس 116 
الصالحة ہرو ء٣‏ الصالح 7115.۳۱۶۲ 
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[1] ترجم إلى اللغة العربية: 


хсоги Єрастс NXE ovpw саотімала 0۰ 


ро! Mi 


+۰۰۵۰۶۸۸۰۱٥٥٤٤ мотро отог, ANOK 050301195 ам. 

| (Ү:\^ э) 
TAWEPI, пемагуї пєтачнавмі. .)۲۲۰۰۹ сы) 
тоом: нім насєнкот ne echu. — (Cu) مر‎ 


الك 7 


єтєфөрх NXE OVIWT EXEN OVWHPI отог OVWHPI 
EXEN отіаст, отмат EXEN OVWEPI отог отер: 
EXEN отмат, OVWWU EXEN OVWEAET ۵ 
отоєлєт EXEN отоо). .)07:17 з) 
anok ne {Вю малол Мтафлї. | (ло я 
эн OTON ухом, NACNHOT, ۵ص٥‎ NKENTE NTECIPI 


Ni U 


NaANXwWIT тє ٣۹٥۵ص‎ на лол: NTECIPI ۶۸-77 

.)۱۲:۳ дз) 
nexe Марам urasseaoc xe әнппє ic ۴۱ص۲۵‎ 
м-тє Пос. | .)۳۸:۱ з 
өм Te Тт] отог, гот} NENTOAH. (AYY см) 


=! 


ФІ‏ امه 


AAAA отоютістні гарок хє Татапн NTE 011 
aKXac NCWK. (EY (رؤ‎ 
TA. TOTE Сом NXE tueTorpo NTE тфнотї мөн 
запареємос, NE OVON є мсох NSHTOY нем € 
۸۰ (уо шы) 
ІВ. NIEKKAHCIA матмнот NTAXPpO SEN TUNABT отог, 
NATNHOT NAWAI дєн TOVHT NUHNI. (أع 15نه).‎ 
IS. NANABBEY уар 8250256 0005 таєтфо 007 
.)۳۰:۱۱ (مت‎ 
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ЦОГО ITE EA өт, آ الدرس السابع والأربعون‎ 
٦۸پر‎ NTE NIPAN جمع الأسماء‎ 


= = ]> 1 1 > سے سح سے = سے 
ыч‏ ا ےت كت لت سے 


الأسماء عند جمعها تنقسم إلى голый‏ 
القسم الأول: أسماء تحتفظ بشكلها عند جمعهاء وهي معظم أسماء ДАШ‏ مثل: ‏ 
SIANBAKI‏ ہہ 65۷7٦0۵0۹” | отВакг x‏ + جبل оттоо‏ 
1 0 ب أخت э 83.110111 отсом‏ سیف 01 
القسم الثانی: أسماء يتغير شكلها عند جمعها: 
)1( جمع الأسماء المذكرة المنتهية بحرف متحرك: 
D]‏ الأسماء المنتهية بحرف © نُصاغ في الجمع بتغيير © إلى W‏ وإضافة 


۹۴ في آخرهاء مثل: | 
ж ¬ ۹۴‏ م۲ 0۹ + باب ро.‏ 
0۹۴ ۔ أبكم orpwor |ЄВо‏ ملك оро‏ 


ЄМО غریب‎ ¬ WEUUWOT | WTEKO سجن‎ ¬ іутекшот 


хро شاطئ‎ з 00 | 260 مذنب‎ э Bepwwor 
أما الاسمان الآتيان فلهما طريقتان في الجمع:‎ 


0 أو 562201 + фый‏ مسن ` 26220 
j раматот‏ 2594501 > غني рамао‏ 
[Y]‏ بعض أسماء منتهية بحرف Є‏ وج МЕРА‏ 
| ۴ في да у]‏ مثل: 
з Вєҳнот‏ أجر ` йезе‏ ۶ 5 خباز длірє‏ 
з нот‏ جرادة -амунот e‏ نجار ء راہ 
0 ب شبكة WNE‏ 
[Y]‏ الأسماء والصفات المشتقة المنتهية بحرف Є‏ يُصاغ جمعھا بإضافة حرف 
* في آخرهاء مثل: 


86226  ىمعأ‎ ¬ 86226 | мєөрє شاهد‎ з €6P 
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eee جار‎ ¬ өєшєт 06 ٤٥ ж» ۳ 
са.Вє حكيم‎ з caber + 6€ أشول‎ + 7 
WAJE قفرء برية‎ + ФАЧЕТ 632 أعرج‎ + ٣ 


(ب) جمع الأسماء المذكرة المنتهية بحرف ساكن: 
الأسماء المذكرة المنتهية بحرف ساكن يُصاغ جمعها بتغيير في الحرف 
المتحرك الداخل في بناء الكلمةء ويكون هذا التغيير على ٥‏ أنواع: 
[A]‏ بإضافة ۴ في وسط الكلمةء مثل: 


06756 + ثمرة хма) — оЗ-нанату) оттай‏ 
ر082 + رباط 02 ۵8ؤ э‏ حمل 3652 
з єөатош) 65220956 Jx 3 з 662.572٤‏ حبشي coww‏ 
ر608 з‏ ذراع 052 ukara‏ ألم ر92 
o [Y]‏ إلى سه في الكلمات التي تنتهي بحرف p‏ ء وفي كلمات أخرى 
б‏ مثل: 
з CNWY‏ دم 0٥٥٥۹‏ 5320 + كنز 59,0 
0204016 + > زلعة ٣۸0ر отеор «< ¬ отәюр‏ 
өр шо? xi + WAWA‏ + حصان 2,60 
з рах‏ نسلء بذرة хрох‏ 06 > لباس» ثوب 2,806 
]7[ الأسماء المنتهية بحرفي HT‏ أو ГТ‏ يُصاغ جمعها بتغيير هذا المقطع إلى 
АА‏ 
ВАЛ] аємргт | «нь + мемра‏ + جريدة BHT‏ 


PEMHT غشر‎ + рема T отргт („№ – отра} 
LAAHT ب طائر‎ Laaa T | гот Jd ب‎ asova t 
يتغيّر الحرف المتحرك الطويل أو الصوت المزدوج في بعض الأسماء إلى‎ ]٤[ 


حرف قصیر ويّضاف حرف I‏ في آخر الكلمةء مثل: 


6٦‏ + بناء АВок! єк өт‏ + غراب 809۴ء 
eyot‏ + تاجر apwp Ж ¬ p0 EWWT‏ 
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IWT і rot UEWWWT حنل‎ з seo 
MOST úa о МОЇ ب صاحب چون‎ шофер! 
энотт qa з мно Bux صقر‎ з ВЕЖІ 
4622.0077 وادي‎ + 5622031 
يُصاغ جمعها بتغيير هذا‎ WT ملحوظة: كل الأسماء المفردة التي تنتهي بالمقطع‎ 


المقطع إلى ٠ ٢٢]‏ 
[о]‏ هناك أسماء مذكرة غير قياسية» مثل: 
۴ + بحر гозу‏ 281511 > عبد ` BWK‏ 
0ئشھ+ ‏ سور con ¿Í > сино соВт‏ 
۹۴۳ + كاتب (А + ۹۳ САД‏ مركب Хо!‏ 


(ج) جمع الأسماء المؤنثة: 
]\[ الأسماء المؤنثة التي تنتهي بحرف W H‏ يُصاغ جمعھا بإضافة 0۹۶ 
عليها مع ملاحظة تحول حرف H‏ إلى W‏ عند صياغة الجمع؛ مثل: 
э eTpwori‏ حمل з EPUWOFI | єтфо‏ دمعة EpuH‏ 
TeBNH iya + TeBNoyosi‏ 
ويدخل تحت هذه القاعدة بعض الأسماء المذكرة» مثل: 
و نوو + طريق UWT‏ | 0 د ولدء فتى АЛОР‏ 
ala + сфр®от‏ جنب речх а  ينغم ¬ рецхаоті | сфр‏ 
[Y]‏ الاسم المؤنث المنتهي بحرف € يصاغ جمعه بحذف حرف Є‏ وإضافة 


| 3 مثل:‎ › HOF 
pe سماء‎ + Hot Spe غذاء‎ olh + PH 
ape رأس‎ з АФНОТІ 
وكذلك في الأسماء المذكرة الآتية:‎ 

єрфє || са ¬ єрфноті | 298 عمل‎ + 26001 

| | هناك أسماء مؤنثة غير قياسية» مثل:‎ [Y]. 
6801 И за + ФОНІ АТАН دارء ساحة‎ + Ho 
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ملحوظات: 
]\[ الاسم المفرد المذكر (أجر 8656) يُصاغ جمعه بثلاث طرق: 
Bexe ¬ Bexer , BexHor , Вєхноті‏ 
[Y]‏ الاسم المؤنث المفرد (بقرة (EBE‏ يُصاغ جمعه بطريقتين: 


EBE э бенот , 600 

K. мфнотї Nes касі Ne ЄВо%бєн NIBBHOTI NTE 
1 ۰ AW РЕ كن من‎ i edy sln 

В. мг-тєВ-т сєрікі дєн Niuwor NTE миарают NEN 
الأسماك تتحرك في مياه الأنهار والبحار. یں‎ 


nmeTogr ©растот дєн пні МПос дєн ۱۲۳۴‏ ,ع 
الواقفون في بيت الرب في ديار بيت Nore пні мпємног ії. А)‏ 
х. фнетачізарі eaannyT Нотршот.‏ 
ذاك الذي ضرب ملوكا عظماء (الهوس الثاني). 
нецаошр. |‏ الع 68022 є. AYINI медаменот‏ 
الذي أخرج رياحاً من كنوزها (لبش الهوس الثاني). 
Є. cuor ello nrreos nes NIKaAaupwor ۶۶۰‏ 
باركي ой‏ أيتها الجبال والتلال كلها (الهوس الثالث). 
Z. NIOHPION мем нгтєйнөотї стнрот : ۲۱٢۹۸١٢١۹۲۱ мем‏ 
NIBAAAT єтог мтємә. |‏ 
الحيوانات الو حشية والبهائم كلهاء الهوام والطيور ذات الأجنحة (الهوس الرابع). . 
H. мотршют стнрот NTE NKASI сємош €N‏ 


كل ملوك الأرض يسيرون في نورك (ثاؤطوكية الأربعاء). ПЕОТИМНІ.‏ 
XAOM BIKEN‏ القت є'тгємсї BIXEN KA Меромос:єре‏ .9 
جالسون على Y£‏ عرشاء وأكاليل على رؤوسهم. нотаФноті.‏ 
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]\[ هات الجمع من الأسماء الآتية: 


1 geuuo ہے‎ зл. WNE 3 
2. AUWE > ` | 12. ار یز‎ з 
з. cope > 13. рох З 
а. ика, 3 14. penae > 
5. CNOY =s 15. ЄКОУТ 75 
в. MENPIT ب‎ | 16. футєко | з 
7 WPHPp 5 17. Spe > 
з. сфр 3 18. 0 3 
ө. Семи з | 19. єрин š; 
10. ААН > 20. BWK > 

аз [Y]‏ اللغة العربية: 

a. ЗАМДЄХЧИрІ NEM ганпарөєнос : ZANSEAAO! NEM 

(الهوس الرابع). | | BANAAWOTI.‏ 

В. іс тотршот єстбосс Aaria neu Соломон : 

єтєрәтммос EPOC EVTTAIO мас. (لبش الاثنين).‎ 


у. BWA 1911600901 єВол Фнєтог ENEKOADAYVX : xe 
піма ЄТЕКОСІ Єра тк BILKWY 001521 00058 пє 
ө птрофиттнс. | (олмай (لبش‎ ' 

Ж. а пєнбос luc Пхс + NOVUHINI NNEYEBIAIK : 

мнєтєреої Sa TejaH Eeporews نامز‎ ммо. 
| | (إيصالية الجمعة).‎ 

єрє псолсєл Марая SeN міфноті ید‎ Туг: 


Ф | 


2002611511 запєсиємргт ٤٤٥ ں8٥‎ замоч تا‎ 
EXON. (ذوکصولوجیة العذراء).‎ 
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=. Маркос 115311067110206 отог ПІЄТАЗУЄМІСТНО : 
пімєөрє ба мгмкатә, NTE ПІМОМОУЄМНС нноті. 

т. мапостолос єөотАВ AVWOPWEP - нмєрфноті 
мем тем ۲۲00 1. 

H. a пємос Їнс Пхс Wana beny ба nıepuworî NTE 
txupa eT Sen Main аҷтотмлос пєсонрг мас. 

ө. eryor мрн: Sen ید تج رس‎ ept ا‎ 
0۷٥۸٥٤۰: 17+ запієеоот Nest тгєхөрг, uppHT 
NNIASSEAOC. а أنطونيوس وأنبا بو‎ Ы (ذوكصولوجية‎ 

т. NIMAOHTHC N€ ۴ء ج9 ۱۷ء‎ NTE ۲۶۸۸۳ ٠ 

ta. мемо маскн-тнс атшн SEN NIWAYETV. 

TB. w Пхс ۲۶٦۷۴۲. єкєдомдєм UNCATANAC Că- 
NECHT чнєнба®%атх нулем. 

TE. Вол 28021 bapor нмгснате, NTE 10۱0051۰ (إيصالية الأحد).‎ 

ТА.єөВє тпєөнанєт єтацагтот neuwor Nxe Пос 
DF ar паче ۰ (ثاؤطوكية الأحد).‎ 

ле. NEJuaeHTHC атфеншот ЄЇВАКІ BINA NTOVYWN 


12.5150061 NWOT. | (^+ э) 
رہہ‎ єөвнү МедлмеВноті єттаїногст, ТВАКІ 
сте Dror}. л) 
тт. масах Инєкмєтмєөрєт мпємөо NNIOTPWOT 
отоә, МАТЧІ AN ۰ | .)۳۳:۱۱۸ ж) 
тн. argar ۷۸۸۰6۷۸۳۵ ENYWI отВє NEKENTOAH, NAI 
є-талмємргтот ENAWW. ЕЛЛА (مز‎ 
тө. 312622۴۶٤ N€ лекса: NTAWBWBI EBOTE 
от'єВг Nest ۱۷۸۸۹۷2۵ SEN pwr. .)۷۹:۱۱۸ (مز‎ 
K. ма NOTBEXE NWOT єакєрентс ICXEN 11536 WA 
۲۱8۱۹۹۰۹٣۰ .)۸:۲۰ сы) 
66 
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الدرس الثامن والأربعون . төө) 199952. UH‏ 
ملاحظات على أداة النكرة 
حالات حذف أداة النكرة والمعرفة 


- 1 ہے سے سے سے ہے سے سے = 
AG ====‏ = ۔ SOS DSSS‏ 


ملاحظات على أداة النكرة : 


D]‏ الأداة o-‏ هي الصيغة المركبة (أو الصورة الناقصة) لكلمة отаг‏ (واحد)ء 
والأداة BAN‏ هي الصيغة المركبة للكلمة المصرية القديمة هن بمعنی 
'بعض*'. وقد بقيت في اللهجة الصعيدية 2061106 بمعنى Сш”‏ 


* 


[Y]‏ إذا سبق الأداة -0 حرف الجر -6 d)‏ نحو)ء فإن الاثنین يدغمان معا 


ويصبحان ET‏ مثل: | | 
є+отшачеє >  ergyaqye үс‏ 
دفعة واحدة ercon‏ — — رہ سم 
إلى خلاص E+OVCWTHPIA > єтсаутнріа‏ 


[Y]‏ تستعمل أداة النكرة كأداة تجزئة أو تقسيم (للتعبير عن 'جزء «(бора‏ مثل: 
NEM 0121831106 мем 0052‏ 01105085 
ذهب ولبان ومر (بمعنى eja‏ من ذهب وجزء من لبان وجزء من مر). 
[4] إذا دخلت أداة النكرة على أسماء المعاني أو أسماء الجنس» فإنها تؤدّي وظيفة 
أداة المعرفة» مثل: | 


الغني والفقير || отрамаб NEM оотенкі‏ 
الحكمة والعلم | отсофга мем отсВо‏ 
[e]‏ فی التعبيرات التي تدل على الظرفء مثل: | 
باستقامة ۶م ورں 077 SEN‏ 
عق بعدل» بالحقيقة SEN отлєвнні‏ 
بظلم SEN отбінхомс‏ 
67 
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حالات حذف أدوات النكرة والمعرفة: 
]\[ 151 جاء الاسم مع كلمة NIBEN‏ (کل)ء مثل: 


كل كلمة сахі мВєм‏ 
كل مدينة ,8 BaKı‏ 


pwu мгВєм كل إنسان‎ 
міці ніВем كل نسمة‎ 


[Y]‏ إذا ela‏ الاسم مع العدد (ый) CNAP‏ مثل: 


рози ۴ رجلان‎ BAA ۴۹۴ عينان‎ 
лот ٤۴ ولدان‎ MAG CNAV أذنان‎ 

[Y]‏ إذا جاء الاسم مع حرف النفي :999401 СУ)‏ لیس)ء مثل: 
ليس إنسان في هذا المكان. замом PWA UTAINA.‏ 


لا كتاب على المائدة. зшамом LWA BIXEN Ртрапета.‏ 
[š]‏ إذا ela‏ الاسم بعد كلمتي 7600716 ‹ AONE‏ بمعنى 'بدون' أو بغير“ مثل: 
بغير نسل asne хрох‏ | بلا خطیة херс мові‏ 
з [о]‏ الأداة إذا جاء الاسم بعد BWC ААК‏ بمعنی ”مثل أو 5 
مثل رجل BWC рояи‏ | كإله awc ноті‏ 
[u‏ إذا کان الاسم Элди‏ باصم آخر يبق بحيث ОУ‏ معا تركيباً و احذاء ві ня‏ 
كان الاسم الأول في الصورة الناقصة (الصيغة المركبة) أم في الصورة الكاملة 
(الصيغة المستقلة)ء مثل: 
уз) dia‏ 9×0017-ر532:-٭0 | سید البیت 111-168-1۶۱ 
[N]‏ إذا اتحد الاسم بفعل سابق عليه لصياغة اسم أو فعل مركب» مثل: 
والدة الإله мас-нот T‏ أعطى مجدأء 2 -wor‏ 
مُحب البشر марш‏ | صنع خطیئة أخطأ єр-моВг‏ 
[А]‏ الاسم غير ља‏ إذا سبقه حرف جر يجيء أحيانا بدون أداة» مثل: 
5015٠۳ є-расоті. ` М ш!‏ 
يطلب خبزاً (يبحث عن خبز). ۰ єўкө] мса‏ 
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]5[ فی سرد الأسماءء خصوصاً إذا كانت معطوفة بأحد حروف العطف: ,8,1,16 
6ج۶ EITE,‏ مثل: 
OVON мВєм ETAYXA сом NCWY IE CWNI IE IWT Ie‏ 
UAV IE CBIN IE (DHPI IE тодуг гє НІ...‏ 
كل من ترك أخاً أو ЇЇ ы‏ حقلاً أو بيتا ... 
Css р]‏ الأداة من الأسماء التي تقبل اتصال الضمائر الشخصية في آخرهاء 
ويتحدّد المعنى في هذه الحالة طبقاً للضمير الشخصي المتصل في نهاية الاسم. وهذه 


الأسماء هي: 
فم pw” (ро)‏ رأس хө”‏ 
قدم paT”‏ يد “ToT”‏ 
AT” | сне SHT” оа‏ 
کک | кєн”‏ قلب 20H” (BHT)‏ 
وجه ہے )0( ap”‏ طرف зд)‏ أو القدم): BHT”‏ 
сот" суй‏ منتھی؛ أقصى  Атрнх”‏ 
أمثلة ذلك: | 
فم المؤمنین (حر فیا: فمهم بتاع المؤمنين) роот NNITUCTOC‏ 
حضن آبائنا (حر فياً: حضنه بتاع آبائنا) кєн ммємго{‏ 


أقصى الأرض (حرفياً: أقصاه للأرض) 19715.21 Атрнх‏ 


املاحظات:: | | 
-١‏ للتمييز بین كلمة рш” (po)‏ بمعنى فم“ وكلمة ро‏ بمعنی باب“ وجمعها 
роот‏ 'أبواب؛ء تدخل الأداة على الكلمة الثانية فقطء فنقول: 

أبواب الهيكل | мі-рюот NTE лієрфеї‏ 
-١‏ الأسماء: TOT”‏ , “مرح , ”0٭ا لها صيغ ناقصة أو ума‏ مختصرة هي 
على التوالي: с £EN- , ерєм-, TEN-‏ هذه الصيغ تستخدم مع حروف الجر 
المركبةء مثل: BITEN‏ (بواسطة)ء 153-8068 (أمام)ء ٠-690‏ (علی). 
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تمرینات 


а^. 


D]‏ ترجم إلى اللغة العربية: 

х. ANON BWN TENTWBE EOPENWAWNI EVNA! BOTEN 

мєпрєсВга. NTOTY UTINAMPWA. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 

В. тен NIBEN маротсмот стнрот Єфран ا‎ 

111 ۰ ۱ (الهوس الرابع).‎ 
5. CEMNE-NOMOC мні 21 PUWIT NTE TEKMEOMHI. 

(إيصالية الأحد). 

X. PUNOAOTIa NIBEN €T BEN тимомос THPY, MUON 

BAI NSHTOT YTENOWNT EPOK. (إپصالیة الاثنين).‎ 

є. отон 075006 UTAINA отон “пот NWIK NIWT 

NTOTY мєм ٣۶8٣ ۰ | .)۹:٦ з) 

Є. маротфикт EBOA 82тен UTEBO NXE OVON NIBEN 

(قوموا يا بني النور). євмосї мплєчрам єөотаВ.‏ 

Z. eBoagrTen Foun NTE &анса®тпуъос, ۱۸۷۸ص٥‎ 

SEN oraof NNHETOBI єра TOT. (ثاؤطوكية الثلاثاء).‎ 

H. пєкран BOAK отог Чсмаршотт єн роот 

млнєөотаВ мтак. (إيصالية السبت).‎ 


ө. арехфоҷ BITEN отпрофнтіа AGNE хрох NAT- 
тако, bwc Жнмиютруос отог, 702006 NTE 
“от. | (ثاؤطوكية السبت).‎ 

. eoBHT ом anep-uangoni МПійтмеєтма ЄөотаВ, 
Фаг єтаҷї рш EXW 306235155114 UUO. (لبش السبت).‎ 

ıa. PF тиҷагроота) Мреҷєрпєеламєј тирєҷєр- 

огкомомім NNEJCWTI NKAAWC. (ذوكصولوجية باكر).‎ 


—! 


ІВ. оөєн TENTZO EPOK BWC WHPI NTE NEKETXH, NA- 
tao ello рн: exwn NTeyep ovnar мем 
NENPYXH. | مقار الكبير).‎ Ый (ذوكصولوجية‎ 
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الدرس التاسع والأربعون ме‏ رح یوی по‏ 
уада‏ 


оті «(дм з) Oral [\]‏ (واخدة): 
+ يستعمل ضمیر النكرة OPAL‏ (واحد)ء (бла! з) OPE‏ كاسم موصوف وكصفةء 


مثل: 
واحد من الإثنى отаг 680225611 1]1196701453*“ дс‏ 
أحد هؤلاء الصغار | 1111511207 отаг‏ 


+ ويُشتق من OVAL‏ الصفة ОТОТ‏ ولها معنيان: 
)1( المعنى الأول: 'وحيدء فریدٴء إذا اقترنت بالاسم الموصوف الذي يسبقه 
أداة النكرة о‏ ء مثل: | 
)4 وحیدہ إله فريد отнотії Nome ٠‏ 
(ب) المعنی الثاني: 'نفسء ¿(ose‏ إذا اقترنت بالاسم الموصوف الذي يسبقه 
أداة المعرفة أو مشتقاتها (اسم إشارة أو ضمير ملكية)؛ مثل: 


اليوم ذاته мотет‏ 711650057 
هذه المدينة عينها ٣3۱۵۶۸۴۱ NOVWT‏ 
ابنك نفسه TEKYHPI мову T‏ 


+ للتعبير عن لفظ ”كل واحدٴ JS‏ كلمة отаг‏ للمذكر وكلمة OPT‏ للمؤنث مع 
إدخال أداة المعرفة 15 کان التعبير РЙ‏ وبدون أداة إذا كان التعبير غير АА‏ 


. f مثل:‎ 
тотар movar j фота фота واحد واحد‎ сај, كل‎ 
11101051 1110۹۳۸۱ ТЕМ كل واحد منكم‎ 
9071 9071 وأحدة واحدة‎ лај з کل‎ 


отон [Y]‏ ; : بمعنی CERN "зд сла?‏ دائماً كاسم موصوف» ويشير إلى 
الأشخاصء مثل: 
واحد منكم» أحدكم؛ فردٌ منكم OTON UUWTEN‏ 
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[Y]‏ 21خ KER wai‏ للعاقلء وبمعنى а‏ شيءء أي“ لغير العاقل» وتستخدم 
في الجمل ا بصفة Ае‏ مثل: 
لم يتكلم مع أحد. змапечсахі мем BAI.‏ + 
رفضوا كل شيء. МОЛІ NIBEN.‏ 8300171230 + 
Ззаперза. BAT ULEVI MUETÕAAHI EBPHI EXEN‏ + 
لا تدع أو ي أفكار للكبرياء تتسلط على قلبك. ۱ .1167 
O NAICAXI наўгнот NOTEN AN NOI тнр.‏ + 
هذا الكلام لن يفيدكم بشيء بتاتاً (بالمرة). 
[é]‏ قوير : يوضع عادة فوقه خط لتمييزه عن ضمير الاستفهام هوا (су)‏ 
ويستعمل في المعاني الآتية: 
{Í}‏ إذا جاء وحده استعمل كاسم . وکو ул‏ اسم علم؛ مثل 
ANOK ти (àU) - 3883 тим (¿ü Uj)‏ 
إب) )13 دخل عليه ضمير الملكية TA-‏ أو TA-‏ ء تكون منهما التعبيران 
الخاصان: | Е‏ 
(ابنة فلان أو oj - ٦3-11۸8 (AD‏ فلان) na-n‏ 
وقد ایکون لهذين التعبيرين أحياناً نفس المعني الذي لكلمة ни‏ (فلان أو 
فلانة)ء 070 | 
عبدك فلان أو ابن فلان أو تبع فلان. пєкВө=өк TA NIM‏ 
FEKKAHCIA єөотаВ TA NIN‏ 
الكنيسة المقدسة الفلانية» أي التي باسم فلان 
ملحوظة: . 
يجيء بنفس المعنى تقريباً تعبير آخرء وهو الكلمة المركبة пасремам‏ 
بمعنى 'فلانٴء ولكن هذا التعبير الأخير نادر الاستعمال ومشتق من أصل مختلف. 
مثال: 2156211 пафмам‏ (فلان الشاب). 
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К كان م‎ a e يستعمل كصفة بمعنى خر‎ : КЄ [о] 
كصفة: بمعنى "آخرء ويسبق دائماً الاسم. وهذا الاسم قد يكون معرفة أو‎ (1) 
به الأداة في المفردء أما في الجمع فتلحق به‎ аб نكرة فإذا كان نكرة لا‎ 
مثل:‎ с BAN- الأداة‎ 


النصف الآخر Т-кефаци‏ 
مع أخ آخر мем K€-CON‏ 
شیوخ آخرون 1 BAN-KE-‏ 


(ب) کحال: بمعنی «АР‏ ويجب أن تسبقه أداة التعريف أو إحدى مشتقاتهاء 
Ола АН EAT‏ نی حالتين: 
УЗ‏ رسق в‏ واحيانا AEA‏ 


NI-KE- ٣۹۷م‎ ۹۳ Laf الملوك‎ 
7-6-8 6 КК? 
п-кє-мөок гөк أنت أيضاً نفسك‎ 

ثانياً: يسبق الفعل في صيغة المصدر مع Jail‏ المساعد ep-‏ مثل: 
نحن أيضاً نتكلم тем-єр-П-ке- са XI‏ 
є‏ ا AY-EP-N-KE-0VWPT‏ 


сс А بمعنى‎ XEF ء ومؤنثه:‎ АГ: 7ع ۷ڑ‎ ]٦[ 
"о بمعنى‎ KEXWOTNI والجمع:‎ 
ويستعمل دائما كاسم موصوف» مثل:‎ 


Tr-XET الآخر‎ | NXT هذا الآخر‎ 
NIKEX®WOTNI  نورخآلا‎ 23.1112396)400141 آخرون‎ 
: Фото [V] 


)1{ هذه الكلمة تجيء كصفة تحدّد суі‏ مثل: 
a тот Воҷ BINA NTEYEN-B0V0-0VTA2 EBOR.‏ 
يطهره ليأتي بثمر أكثر. 


https://www.coptickoogi.com 


(ب) أو تجيء كحال يُحدّد الفعل الذي يُصاغ بدخول Ep-‏ ء مثل: 


زاد علواً أو ازداد علواً. єр-го*го-бїсї.‏ 
+ للتعبير عن كلمة 'کل؛: 
{Í}‏ بتكرار الاسم؛ مثل: 
گل یوم пієгоот 2 ۴ ۰ Лаза‏ 
كل قطیعء قطيعاً قطيعاً. TOBI.‏ 111021 


(ب)إذا أريد بكلمة ”كل“ معنى الصفة كما في قولنا ”كل سنة“» نستعمل المقطع 
TEN-‏ أو TEN-‏ مثل: 
مرو کل отсоп м-тємромти. Aka‏ 
مو كل شف отсоп NTENaABOT.‏ 


تمرينات 
]١[‏ ترجم إلى اللغة العربية: 
NooK тар пє пєннот], отог, NTENCWOTN NKE-‏ 
(ننظر إلى قيامة المسيح отаг aN EBHA 201 (TeNNA*‏ 


M | 


Чєргот о TUAPWOVT Череото бісі YA ENEB. (ga) 
нем NIKEMWOY ETCA там ۷۷۱۹۶۵۹۷۱۰۰ (ад ох) 
. 3020920 мпагҳєт єўхө UNOC. (ثاؤطوكية الخميس).‎ 


اه ۱ رج ۱م 


YNAAITEN мрамао WANTENT неднкехаютні. 

(إيصالية الأربعاء). | | 

Є. تس‎ Nxe [onp ФЧ den negwor neu фа 
negwT, yuna} запіотаї movar каста мецевноті 
єтачагтот. (ختام الثاؤطوكيات الواطس).‎ 

т. отог neyaryenwor пе NXE месо м-тємромти 
ЄЇєросААна Єшшат 116 (۰ (ыт (لو‎ 

н. астбното мпє BAI шөт: Sen PHETIYYWTI. (72) )ڍو‎ 
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ЦТОТО мә N الدرس الخمسون‎ 
пгтахро зб 


يستخدم التأكيد في صيغ الکلام لتقوية olsa‏ ويشمل الأنواع الآتية: 
]\[ تكرار أسم الإشارة» مثل: 
هذا الرجل نفسه. пагро фаг.‏ 
[v]‏ تكرار الضمير الشخصي المنفصلء مثل: 
Neoy Neog петастамої єтаїсин NCacad.‏ 
هو هو الذي أعلمني بهذا الخبر أول أمس. 


[Y]‏ استخدام a‏ ضمير التوكيد MUIN‏ بمعنى ¿ly‏ عين» نفس“» ويتصرّف مع 
Е? uuo”‏ | | | 
هي نفسها мнн знос‏ أنا نفسي 101 UUN‏ 
تح 4 MUON‏ اوق انت نفسكَ MAIN ммок‏ 
أنتم أنفسكم . TEN‏ 9:818 | أنت نفسك MAIN UUO‏ 
هم أنفسهم мам Эмо СИЕТИ ЕТО‏ 
أمثلة: 
هو نفسه الذي خلصنا. мөос uun злос eTagcwt H840.‏ .5 
کرس ید В. Тпарөєнос wun миос сєрпрєсВєттм‏ 


العذراء مسا تشفع من أجلنا: 
NIMAPTTPOC зич aoo? arepueepe cebe‏ 
الشهداء أنفسهم شهدوا mNaat. | „САДА‏ 
]٤[‏ استخدام تأكيد الفعلء ويتم بأربع طرق: 
)851 الفعل نفسه» مثل: 
&cəer &cəer Nxe Bagrawn Trig}.‏ 
سقطت سقطت بابل العظيمة (رؤ AANE‏ 
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“ji 


3( 35 الفعل بفعل آخر يرادف olina‏ مثل: 
АлАнлота фа пе тгоот eTa Пос eawog,‏ 
маренеєйна NTENOVNOY 1 ант.‏ 
هلليلوياء هذا هو اليوم الذي صنعه الرب» فلنفرح ونبتهج فيه (القداس الإلهي). 
[فعل 'یبتھج؛ هنا يرادف فعل 'يفرح“]. 
(ج) يُؤكد الفعل بفعل عكسه في حالة النفیء مثل: 
لا єш&амо'т AN AAAA TNAWNS. ЛА ү‏ 
ху {3‏ الفعل بظرف الكيفية» مثل: 
riéaoor AE ETETENOTWA EBOA нос ٣۴:7۴‏ 
اليوم الذي فيه تأكلان منه G sa‏ تموتان (تك ۱۷:۲). DEN отмот.‏ 
[о]‏ الصفة التي تؤكد بظرف أو تؤكد بصفة عكسهاء مثل: 
هذا الرجل عظيم a. пагром отл ena TE. Ta‏ 
В. фат отъ, Вос мВєрг отог, 7151156 AN ۰‏ 
هذا Ca p‏ جديد وليس „Эйе‏ 
Ç. KATA 7161615559015 мині 0102 на тиєвнотх.‏ 
كمواعيدك الصادقة غير الكاذبة (القداس الإلهي). 


]٦[‏ التأكيد باستخدام الضمیر BW‏ بمعنى 'ذات» نفس“ ‹ аз‏ مع الضمائر 


الشخصية كالآتي: 
هي نفسها неос гөс‏ نا نفسي» أنا بذاتي  Bw‏ 5.1401 
نحن أنفسنا -- 281 ANON‏ | انت نفسكَ мөок BWK‏ 
أنتم أنفسكم 1 NOWTEN‏ | انت نفسك 261 N00‏ ` 
هم أنفسهم 0۹۴ NOWOY‏ | هو نفسه 2 неоч‏ 


[N]‏ تأكيد الاسم بالأداة PW‏ بمعنى ссу |Y‏ نفس' ç‏ مثل: 


هذا القول نفسه паса: PW‏ 
هذا العمل 4515 плов pw‏ 
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[A]‏ التأكيد باستخدام كلمة 5441188 о‏ مثل: 
الحق الحق أقول لكم... дани дини TXW миос метем...‏ 
з [4]‏ أداة الجواب الإيجابي والسلبي: | 
маном мом УУ‏ ,نعم نعم сє сє, ABA ABA‏ 
маре TETENCAXI єр ABA ABA, MUON UMON.‏ 
لیکن كلامكم نعم نعم؛ لا لا. 
| [أداة الجواب 52.35 أقوى من الأداة [ce‏ 
[Ve]‏ يُستخدم للتأكيد أيضاً حرف التشبيه BWC‏ ء مثل: 
NOOK BWC аза&өос 01002 UUAMH.‏ 
أنت كصالح ومحب البشر. 


]\\[ استخدام الكلمة €pHo*‏ بمعنى И,‏ 


مع بعضناء فيما بيننا NEA мємєрнот‏ 

. مع بعضكمء فيما بينكم ۹۴۳ ۱ NEM‏ 

مع بعضهم» فيما بينهم . NEU мотєрнот‏ 

[V Y]‏ استخدام الكلمة ”4844578-7 بمعنى 'وحدہٴء وتصريفها كالآتي: 

7 20 وحدها 9086 وحدي‎ 
وحدك | ۴ و‎ MAAA TEN (бду 
мматА T وحدك‎ | ммататєм-өнмот <, 
мматат وحذه‎ | ۸,۹۴ | дз. 


Y]‏ استخدام الكلمة THp”‏ بمعنى كل» جمیعٴء وتصريفها كالآتي: 


я 


THPT كلي‎ тире | كلها‎ 

THPK | کلف‎ THPEN | башды ДАС 

كلكم (THPTEN) (Оиз)‏ | كلك (غير مستعملة) — Сти)‏ 

THPY کله‎ тнрот جميعهم‎ «4 

———Vr— т n سس ست‎ і ا‎ 
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تمرينات 


^ 


]١[‏ ترجم إلى اللغة العربية: 
х. ANON AE BWN uapenTwor NE, BWC ота2о NTE‏ 
(ننظر إلى قيامة المسیح (TENNAP‏ ۰ ۲۶۸۸ 


В. єөВєот місохєм NEM NINEST NEM МІріза: TETEN- 
OWT موسر‎ NEM мотєрнот, W мияденстнс NTE 


Пос ? )۲611118۴ (ننظر إلى قيامة المسيح‎ 
у. фнєтачедлио медлмниу T мречеротанні 
watapa Tq. (الهوس الثاني).‎ 


‚ BWC отшо'тмєнргтео тє пєкр&н ٥٥٥۹٥۳۸6 . الأحد).‎ алі) 
мөо awı Дарга, мама амо Nyo мєл мама. NO BA 
мәВа сєєр5н:Вг exw. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 

Є. отог, атристєВ -тнрот MUA NA KATA WE YE NER 

каста TEBI ۰ (ыз (مر‎ 

т. фнеенаса хі ء00٥۰‎ NCA NEJIWT NEM TEMA 


ФІ bi 


мАрєцмот Ммотмот. | .)۱۰:۷ (مر‎ 

H. AJPWNS UNENBHBI neu  пемеохаєх тнр 
єотраці ا‎ N=HT NEN OVOEAHA єп-тнра. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 

ө. anok aw 11536016 5 17106۷ sta Tca Вог 
м-таїрг NOVUETANOIA. || ٠ (ختام الثاؤطوكيات الآدام).‎ 
. Чивовути NXE фрн мем ппог, SEN посно", 
вок AE NOOK T€, нєкромт Млатнотик.. (б ila) 
а. єөВє фаг TENEPWAI гюн SEN оту 2۱۸71۸۷6۳۸۸3. 


= | 


TIKON отог, мпрофнттіком єтсот. (لبش السبت).‎ 
ІВ. фнєтачєррюмі дєн лєцотиму MUIN UUOY NEM 
{ма}  мПечіаст nes 11:11:1163 (لبش السبت).. 60565.8»ع‎ 
15. ٣٢١۰۰ мисі ANOK Єбрні EXwOor BINA NTOV- 
суші awor Er TOTBHOTT SEN отмєвмні ,.)۱۹:۱۷ )ڍو‎ 
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تمارين مراجعة 1« ГУ‏ 
للدروس من J! ٦‏ .° 


]\[ استخرج المؤنث من: 
eeqye й 5. CON Е‏ .1 
чуємио | в. opr ЕА‏ .2 
з. (DHP! зі | 7. XET 2‏ 
а. 20Вс 5 É Oval >‏ 
[Y]‏ هات الجمع من: | | | 
Хро 5 в. 862246 >‏ .1 
ө. (ух 5‏ ¬ 256220 .2 
з. peuae > 10. UKAƏ Е:‏ 
а. ANAW 5 11. 2,60 ЕА‏ 
ABWK >‏ .12 ب в. сно‏ 
єрт з 13. wpHp >‏ .6 


т. Єрян > | 14. АТАН > 


АУ العبارات‎ a> 5 [Y] 
&. дєн OTWWT ТОГО T NXE пілот NTE фиом. 


В. Фнетір ноднинуї ншфнрг MAAA Td]. 

v. cuor «Пос, мі,Вноті стнрот їстє Пос. 

А. ачерентс Чоторпот елат Смат. „(мга м). 

тшшн NTE TONS фа фиєтавнот. 

оја. دای ویو‎ ۶۶۳  ۷9۳9۷9ُ۷ ۶۹۹۹47 

. BWC еєстокос NcHO* NIBEN. 
мнєтатєрпрофнчтєтіл SEN паї пиєтма NOVWT. 

. Тевоти меді aN €BH A Єтсмн NTE 11151 

PTAH мВєм сєсмот єрок, KEA! ۲۱8۶۸ CEKWAX 

нак. | 


ا 
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[4] ترجم إلى اللغة العربية 
X. Nowor AE сатотот aATXW Ниотшннот OVOS‏ 
агемоці NCA. (1: шы)‏ 
В. хє aangeuuwor аттеотнот Єбрні ехе отог,‏ 
(مز екнхиурі AVKWİ мса таен. (Хот‏ 
З. KATA котэ: котжі стєнїрг мплеклаєті TEN вот‏ 
(إيصالية الاثنين). unekpan, w Пає luc.‏ 
A. 2 ۱ AE матке) мос XE Намас re,‏ 
DANKEXWOTNI AE лат замос XE E‏ 


є. пқуВе-т nre Маром єтачеірі 6802 херс ۰ 
мем “TCO, Чо: NTYTOC NE. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 


Є. arten псобм NEra стємшорпі MUAT, 50 
нхє Алам 58026610 потта, 347111¥. сб! (لبش‎ 
Z. movar матал 120506 єтатхфоц SAXEN 
мешн стнрот ката Тиєвноті ane сама. 
تر ۵0۸5ء‎ movar “ут. (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
н. W 7 Інс Пхс PHETWAI зафнові мпкосмос, 
OTTEN гөн NEM NEKBIHB NAI єтсаотїма м змок. 
ө. пехач хє NOOK ETXW мфаї 680221510511 WAN 
гамнкехшотні тєста' Хос NAK єөвнт? (YENA s) 
I. ммом 221 TAP MAWON NAWN NAY отог, замом BAI 
замом мамо" NAY. .)۷:۱٤ (رو‎ 
IA. AKSHT NAI ёәамсаВєт мем еанкатент отог 
акборпот єВо? медмкотхі NAAWOTI. | (Хо:1) см) 
ІВ. а. TA eH ape. ємєкмєтмєөрєг OVOS AC- 
зємргтот єму. | .)۱۳۰:۱۱۸ з) 
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اختبار +J‏ 3[ 
للدروس من ٥٤‏ إلى ٠ه‏ 


]\[ استخرج المفرد من: 


1. 68400 > 11. Wager > 
2. рамао > 12. дларнот ہے‎ 
з. дер 3 18. 6053236 з 
4. Вєхнот ¬ 14. 6501 = 
5. мєөрєт з 15. J TEKWON — 
в. оттаФә > 16. TEBNWOTI > 
т. Banaat “=Š 17. ۹۳۴ 5 
в. брноті > 18. ота} з 
ө. Sano сі | 19. WAWA نے‎ 
10. EXHO > 20. 71 = 
ترجم العبارات الاتیة:‎ [Y] 
a. NOOY BWC нот] AYTWØNY 8022 ۸ ۸۸٥۶۳۷۰ 
В. xe Sen orwor vap 2461 wor. 
5. Фнеті Spe Ncapz мівєм ۰ء‎ 
A. стєнотєг, NCWK SEN пеменст THPY. 
є. ачеротамні EPWA NIBEN єөмнот می‎ 
є. атыс NAN 110103301 ar} NAN нотшнрг. | 
z. w ,مہہ ولا‎ anok ne DF тє песо? замом кє 
отаг EBHA ёро. | 
он. W пєнмот Минг, Sen ототлоч TEN CuO EPOK, 
. ANON THPEN 5 7۲6 | 
ө 


. фа єботи ۲۷۰۰۴ пат epa wk ovo? ANOK BW 


ТерешВ. 
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[Y]‏ ترجم إلى اللغة العربية: 


&. мрамаог 3۳٥025111: 01008 ٥٠۰ .)۹:۳۳ (مز‎ 
В. Ффактєв ۲۶٤٦۵۰۰ BITEN NEKMKaTa NOVXKAI 
мречтамдо. (من قطع الساعة السادسة).‎ 
5. ачВорвєр м°Фара®щ мем Teyxou THpC Єфіом 
миза рі. (الهوس الثاني).‎ 

A. MUON NPOPHTHC EJWHW EBHA Sen стєцвакі Neu 
TEJCYSTENIA Nese 1۰ (ET м) 

є. Neo awi llapik, apegar Sen ٣٦۸6٢:۴٢ MUSANNA 
 млонтом єтаці єВол5єн PiwT. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 
є-. TABIPHNH алок TT ммос NWTEN, Стетрнян 
UTAIWT TKW UNOC мемастєм. (ختام الثاؤطوكيات الآدام).‎ 

Z. ашат самаастікос єВоддєм ٢۲۸۸۸۶۸۸۰ абнє 
сперма рамі ya NTEYCWT ммом. (сау (ثاؤطوكية‎ 

H. luc Пхс мсач nes poor, Neog Neo пє Nen wa 
ENEB, DEN отгттастасс NOTO T. (ثاؤطوكية الأربعاء).‎ 


ө. ати мач нот?мВанос awc нот] nes отнотВ 
BWC отро NEM OVWAA єтўмнип +7۳ 


мречтамдо. (ثاؤطوکیة الخميس).‎ 
T. ксати NaPXH мВєм, меок T€ потро NTE 
(إيصالية السبت). | اس ۹۰۰ لا‎ 


IA. AMWINI 255рог отом NIBEN ETÕOCI отог, ء0٣‎ A 
нотєтфшосі отог, ANOK EGNAT UTON NWTEN. 
IB. awcTe NT€ млан) єріюфнрі єтлат ۱۵00۹۷ 
єтсахі мєн 1160526 EVUOWI NEL ×۶7 


єтмат UBOA нем NIKOTP єтсастєм. .)۳۱:۱٣ (مت‎ 
15. Отог Naoro мото NAVEPWPHPI EVLW знос XE 
KAAWC AYAITOV THPOT. .)۳۷:۱۷ (مر‎ 
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ліф uua? Na. الدرس الحادي والخمسون‎ 
пірнү [٢ الصيغة الشرطية‎ 


الجملة الشرطية : 
وهي جملة تتركب من جزئين لكل منهما فعل: الجزء الأول يحوي فعل 
الشرطء والجزء الثاني يحوي جواب الشرطء مثل: 
إن (أنا) «Ы‏ سوف ewwn үкө, tnax. asf‏ 
في هذه الجملة: 
فعل الشرط : tkwt‏ 
جواب الشرط : Члан‏ 
وواضح أن جواب الشرط لا يتم إلا إذا حدث فعل الشرط. أي أن جواب 
зі‏ متلق sa д заз‏ قعل الشرط. 
ويتم الربط بين جزئي الجملة الشرطية بإحدى طريقتين: 
[D]‏ بواسطة أداة شرطيةء أو 
[1] بدون أداة مع استخدام اختلاف حدوث الأزمنة بين الفعل (فعل 
الشرط) ومتعلقه (جواب الشرط). | 


أدوات الشرط هي: 


هري : تید ajal‏ بتتميم Jai‏ الشرط. 

фан‏ : تید الجزم بتتميم فعل الشرط. 

rexe‏ — : تفيد الفرض والاحتمال. 

КАН‏ : حرف يوناني معناه: "حتى وإن“ أو "إنه وإن“۔ 
€ : ويأتي بعدها: إما الفعل المساعد б N€‏ 


أو علامة الماضي الناقص NAPE‏ ء 
وتترجم في الحالتين: "لو كان”. 
ЕВНА XE‏ : بمعني "لو لم“ أي شرط منفي. 
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أنواع الجمل الشرطية : 

توجد Y‏ أنواع للجمل الشرطية: 
[Y]‏ جمل уй‏ فيها تتميم فعل الشرط: 

جمل يتناسب فيها فعل الشرط مع الفعل المتعلق به من جیث إمكانية حدوث 
الأمر المشترط عليهء Mily‏ فهي جمل شرطیة Ай‏ تتميمها. 

وتستخدم لتقریر الحقائق للمعرفة أو التحذیر أو التعليم. 

ويستخدم في هذا النوع من الشرط أداة تدل عليهء وهي: 


ويكون اتصال الفعل والفاعل مع шан‏ ء مثل: 
ر 0578205 ешп ANWANEPPAAIN, марємхос дєн‏ 
xe пємос Інс Пхс, apr отмаг мем NENPYXKH.‏ 
إذا ما رتلنا فلنقل بعذوبة: يا ربنا يسوع المسیحء اصنع رحمة مع نفوسنا. | 
+ وأحياناً تحذف шан‏ وتبقي EYON‏ وحدها. وفي هذه الحالة يتصرف الفعل 
مع aleli‏ منفصلاً عنھاء مثل: 
х. EMT TENWY ŽEN 1٦٦٤٤۸٤۷۰۶2٥۸٦ , TENNAXEN‏ 
PUWIT мпєлотхаг NSHTY.‏ 
لو نطالع الإنجيل نجد فيه طريق خلاصنا. | 
В. ewon sap NTETENXW Вол Игир®я: NNOY-‏ 
параптама, EJEXW NWTEN EBOA NXE NETENIWT‏ 
eT SEN тїфнотї NNETENTAPATTWMA .‏ 
لأنه إن غفرتم للناس زلاتهم» يغفر لكم أبوكم السماوي زلاتكم .)٠٤:١ сы)‏ 
+ وأحياناً تحذّف ешп‏ وتبقى C WAN‏ مثل: | 
єФпросетхн , марен CAO‏ !510511600055 20111011 
єпграм NTe Паос luc. |‏ 
أيضاً إذا ما اجتمعنا للصلاة فلنبارك اسم ربي يسوع. 
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]$[ جل تحمل معي ازس والاحتمال: 

جمل يكون الشرط فيها كفرض من الفروض» أو لایتناسب فيها فعل الشرط 
مع الفاعل المتعلق به من حيث حدوث الأمر المشترط Аде‏ سواء من جهة الزمان: 
أو الإمكانية. لذلك فهي جمل شرطية غير уйл‏ تتميمها أو edy g ghia‏ أو يصعب 


за ذلك‎ 

وتستخدم للتعليم بصورة التوبيخ» أو لإظهار خطورة الأمر وصعوبتھ أو 
للتوسل أو للمشورة غير المقطوع بها. 

„зал,‏ في هذا النوع أداة تدل عليه» وهي ۲6 ء ويأتي الفعل والفاعل 
بعدها دون اتضال, | 

وإذا جاءت الجملة الشرطية في معرض الحديث تأخذ 6 بعدها بنوع 
الإضافة» مثل: 


ісхє AE пєкВал 7110111531 EPCKANAAAIZIN змок, 
форкҷ نزت‎ 6802252016 | | 
.)۲۹۰۰ шы) dic وإن أعثرتك عينك الیمنی؛ فاقلعها وألقها‎ 


[Y]‏ جُمل يمتنع فيها حدوث فعل الشرط: 


المتعلق كدليل لذلك. 
ويستخدم هذا النوع من الشرط ليس للتعليم» ولكن للتهكم والدينونة والأسف 
الذي بلا رجاء. | 


ويُستخدم في هذا النوع أداة تدل عليه؛ وهي ENE‏ ء ويأتي laan‏ الفعل والفاعل 
з |‏ اتصال؛ مثل: | | | 
єнє мейутєм мемшнрі NDMBpaau ne, ۸۱۵.8۶۱۹‏ 

те Фібрадла нарєтєнивагтот. |‏ 
لو أنتم أولاد إبراهيم؛ لكنتم تعملون أعمال إبراهيم (يو ATAA‏ 
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A. 


=! 


=i Фф! 


ترجم العبارات الآتية: 


па, ICXE NOOK акча мимо, ма-тамог XE 


акхач өөн отог, ANOK 6601502 от з) 
отог EWWT лшнрг NTE Тегрнян Muar, TETEN- 
BIPHNH єсєм-том MUOC Єбрні EXWY. .)1:٠١ 5) 


. Ффнєтацжін мтєҷфетхн EJETAKOC, PH Ae EONA- 


тако NTEJPYXH eeBHT єчєхемс. .)۳۹:۱۰ сы) 
шөл angansuenpe тран Нотхат жтє Пемос luc 
Пхс, NTenep TUNA: Nen NENEPHOT, WANLWK 
211111110 406 -тнра ۶8۰ 0 (إبصالية الأربعاء).‎ 
pHeorwy єєр nig} Ser өнлот єҷєєр AraKON 
наутєм, о'тог, pHeeorwyy EEP әотгт SEN өнлот 
eqeep BWK NWTEN. | ЛАБЕ 


. шөл ўар NTETENMENPE ۸۶٥۸۶٤٤ UUWTEN, AW ле 


пє-тєлВєхє ? .)٦٦:٤ (مت‎ 

сєннот NXE әамєг,оот ешп атам UNI- 

NATYEAET eBoAmzapwor, TOTE єтеєринстетін. 
(Ye:4 (مت‎ 


ісхє ANON пє пєўлаос, Чиамогєм UUON SEN 


OVUETLWPI. ` (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
‚ KAN 16111614نلدریانڈ‎ neyaßwc, }наноген. .(їл:о )مر‎ 


ice Xorwyy єєр 07762106, мачуємак ма PHETE 


так 68023, мнгтот NNIBHKI OVOS єкєхфо мак 


۸10٦۹320 Мерні Sen `тфє. .)۲۱۰۱۹ (مت‎ 
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الدرس الثاني والخمسون тозо) 1041852 NB‏ 


يأتي فعل الشرط في الأزمنة الثلاثة الرئيسية: الحاضرء والماضيء والمستقبل. 

ونوع الزمن له توجيه خاص في تحديد المطلوب من الشرط. وهذا الأمر أغفله 
معظم المشتغلين بقواعد اللغة أو بتدريسهاء مع أنه يصعب بل يستحيل فهم اتجاه 
الجملة الشرطية أو تكوينها إلا إذا عرفنا العلاقة بين الزمن ونوع الشرط المطلوب. 


أولا : الشرط في زمن الحاضر 
]\[ صيغة الشرط في الحاضر الأول المَحدود: 
نلجأ إلى الزمن الحاضر المحدود لصياغة شرط يُراد به وصف حالة أو حادث 
يقع محدود الزمن ونتيجته مباشرة له. 
وهذه النتيجة Ùj‏ أن تكون: 
)1( تأكيدية» مثل: 
міт. МТЄТЄМеїрнин, єсєї EXWY.‏ سی шөл‏ . 
فإن كان البيت يستحق سلامكم» فسيحل عليه шы)‏ 1:16(« 
ap НВ‏ 
ewon TETENME! MAOI, TETENNAAPEB ENAENTOAH.‏ : 
إن كنتم تحبونني؛ تحفظون وصاياي о: ١ э)‏ 
(z)‏ غير طبيعية بسبب 1٥۹۴6‏ ء مثل: ' 
ICXE TEKXIX NOVINA EPCKANAAAIZIN ок,‏ .5 


۶'۱ 


اح 


хохс BITC 6602 2300۰‏ 
إن كانت يدك الیمنی تعثرك» فاققلقها وألقها عنك (مت (ў ето‏ 
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{ә}‏ استنكارية. مثل: 


х.схє пікосмос MOCT UUWTEN, арен хє ANOK 


€. 


NYOPT пєтачиєстеи. 
.)۱۸:۱۰ إذا كان العالم یبغضکم: فاعلموا أنه سبق فأبغضني (يو‎ 
مع الفارق» مثل:‎ Арадо (А) 
ICXE стєнбїмка&?, мемац, SINA м-тємбгюот NENAY 
oN. ` э .)17:8 إن كنا نتألم معه» فلكي نتمجد معه أيضاً (رو‎ 


+ وتستخدم صيغة الشرط في الحاضر الأول المحدود للأمثال وتقرير الحقائق. 


д. | 


وسبب استخدام الزمن الحاضر هو أن الفعل الشرطي ومتعلقه غير مفترقي الزمن. 


أمثلة للنفي: 


схе Прі ан ном NTE пат, 1715ا‎ 


إن كنت لست أعمل أعمال ايء فلا تؤمنوا بي эў‏ ۳۷:۱۰)۔ ` рої.‏ 


Аа [Y]‏ الشرط في الحاضر غير المحدود: 


ونلجأ إلى الحاضر غير المحدود لصياغة شرط يلزم أن يكون فعل الشرط فيه 


K. \ 


حالة دائمة غير محدودة لكي يتم جزاء الشرط. وأمثلة هذه الحالة قليلة. 
ewwn ءء٤ єПхс, Пос 15.7٦ UTEKYHPI‏ 


إن كنت مؤمناً بالمسيح» الرب سينعم على ابنك بالشفاء. эпгта®Або.‏ 
+ ويشترط هنا أن يكون الإيمان حالة دائمة غير محدودة لكي يتم جزاء 
ا الشرط وهو الشفاء. 


. Ice єҷотец) NXE + отем 8117 


єВол ото  Єтамом єтєцком, аіл JEN 
отмо ммєтре{юотмәнт Naanckeroc NTE 


яхамест єтсєвстист ء٦٦٦۰‎ 


ال کان У‏ ثويد ان ж‏ کنو ترا رت احتمل بأناة عظيمة آنية 
. غضب مُهيأة للهلاك (رو (учса‏ 
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أمثلة للنفي: 
a. egwr vTap єрєтємуутємнао | xe алок пе,‏ 
TETENNAMOT МЗрні SEN NETENNOBI.‏ 


إن لم تؤمنوا إني أنا هوه سوف تموتون في خطاياكم (يو (YEA‏ 


[v]‏ الصيغة الثالثة للشرط في الحاضر: 

gash متضيزفة مع‎ WTE مضللا بعلامة‎ ДЫЙ من‎ АД الم‎ аа р, 
الفاعل. وتستخدم هذه الصيغة التعليلية في الشرط الحاضر لتفيد بلوغ فعل الشرط‎ 
بحيث إذا لم يبلغ فعل الشرط إلى تمامه فلا يمكن أن تتم‎ ыш إلى منتهاه لتتم‎ 
| | оаа 


أمثلة: 


a. EWN AE МТЄТЄМХ ЄМО, ма CTA MOI. 
.)۸:۲ сы) وإذ تجدونه أخبروني (أي: إذا بلغتم إلى معرفة وجوده أخبروني)‎ 
В. өп aHAH NTE NECXAA ONON, WAPETEN ємі 
хє YSENT NXE туюм. 
(EYYE فإن لانت أغصانهاء تعلمون أن الصيف قريب (مت‎ 
٠ (أي: إذا بلغت الأغصان حد الخضرة:؛ تعلمون أن الصيف قريب).‎ 
5. EYWN Ae NTE підмот лос, 3011514022 Нот? 
إن فسد الملح» فبماذا يُملح؟ (أي: إذا وصل الملح إلى الفسادء فلن يصلح لشيء).‎ 
A. єшөп ар NTETENMENpPE инєөмєг ммаутєм, AW 
T€ NETENBEXE?  ؟مكرجأ‎ ока أنتم أحببتم الذین يحبونكم؛ فماذا‎ Р 
(ETO (أي: إذا بلغتم حد محبة الذين يحبونكم فقط فماذا يكون أجركم؟) (مت‎ 
отог, EYWT NTE отш фаху BPAY, 0N ухом 
зетєчогі Epa TY NXE піні Єтєммат. 


M | 


وإذ ينقسم بيت على ذاته» لا يقدر أن يثبت ذلك البيت (مر ог‏ 
(أي: إذا بلغ بيت إلى الحد الذي فيه ينقسم على ўз‏ لا يقدر أن يثبت).: 
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ایس العبار انك الانية: | 
wTeutorwu UWK NTE пом,‏ با 


ў | 


Зматако. 
. EWWT اللإ0ثداء‎ нса. Інсотс, єєног&єн м-та фен. 
. Egon NTAIPI KATA Фрнү era Prov} әомәєнм, 
TNAWNS JEN OVZIPHNH NEM отечутпент. 


ادص اب 


Хх. шщөшп Ae NTETENYTEUXW єВо? 1۷۱۵۸۵۱11 ммот- 
параптама, OVAC TETENWT YNAXW NWTEN 
EBOA AN миєтєнпараптеама.. КОРА сы) 

є. I xc For Мапостолос ам (меанкехфотні, 
AAAA Tor миутєм. .)۲:۹ ж\) 

Є. rxe уар ۸۸۵۲ء‎ xe Інс ayuor отог, ачтема, 
пагрні ON NHETATENKOT, ٤8۶1۴ luc PF 
NAENOT ا او‎ | .)١4:4 оа) 

т. عد موهبرق‎ NTACAPZ отог, ETCW мласноч, отон 
та Muar NOVWNS ۸:8۰ .)٤٤٥٥ з) 

H. їсхє уар T немаутєм ам SEN "тсарт, aAa Í 
قوع بر‎ TEN SEN 11٦718٥۴۸۸5۰ 7:ه)‎ 5) 

ө. пехач 1нс xe, ммомшхом NTE BAr I sapor, 
хліаутемстніс Nay еВоләгтен DiwT . (пом (یو‎ 

I. 1схє зар Tenor NŠ&€ SEN міхрнаа NTE TAI- 
космос MUON NTAN МА Muar 7ء‎ 
замєенант, OVON NTAN мпідмамні пімаруаргтне 

| EONAWENCOVENY TIPAN ETZOAX 5ء‎ NWOT NTE 
Ienoc lnc Пхс. (إيصالية الأربعاء).‎ 
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الدرس الثالث والخمسون ПІЦ) UUAS NT‏ 
ثانيا : الشرط في الزمن الماضي ٠‏ 
الشرط في الزمن الماضي له ثلاث صيغ: 
(Í)‏ في حالة الإثبات: 
AIYANCAXI , AKWANCAXI .....‏ 1 
AIYANCAXI , EYWT 312031165361...‏ لاني 

З ІСХЄ AICAXI , ICXE AKCAXI..... 
1 AIYTEUCAXI , AKWYTEUCAXI سب‎ | 


EYWT ANYTEUCAXI , єп AKYTEUCAXI ..... 
З IC%€ мом AICAXI , ICXE MON AKCAXI..... 


| فدہ رمدرپ a. мшанхос мфаг хє машенаК,‏ 
إذا قلت لهذا اذهبا» فهو يذهب (مت ۹:۸)۔ 
EROA BAPWOY,‏ 2 ری В. EYON AYINA!‏ 
TOTE EFEEPNHCTETIN.‏ 
فإذا رفع العريس عنھمء فحينئذ یصومون (مت 913 0 | 
ewr арєтємшуанбес пинрг мри, ToTe‏ .5 
єрєтєм'єєм: хє ANOK TE.‏ 
فإذا رفعتم ابن الإنسانء حينئذ ستعلمون إني أنا هو (يو ۲۸:۸). 
.ط× A. арєфамнао l, тєрама г єпоот‏ 
لو ашшы]‏ سوف ترين مجد الله (يو )#1( 
YNA? ам BAPWTEN NXE.‏ , اماالعليفوع”ليانة є. EYWT‏ 
. إن لم أنطلق» لا يأتيكم المعو (يو ۷:۱۲). ппАракантос.‏ 
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Є. apeyTeu |мафр Мсото اعت‎ BIXEN піка 5ء‎ 
м-тєсмот, NOOC MUATATC EWACHWTI, EWN AE 
ACHWANMOV WACEN OVUHWY NOTTA 3:7 
إن لم تقع حبة الحنطة على الأرض وتمتء فهي تبقى وحدھاء ولكن إن ماتت‎ 

تأتي بثمر كثير (يو (YENY‏ 

арєтєнкею Ncw, ХА NAI єВол ма&аро*-‏ رج رف 

إن كنتم تطلبونني» فدعوا هؤلاء يذهبون э)‏ ۸:۱۸). ۶۷۰ کی 


ak‏ و فاع УУ ЛО‏ ساس فا سز مان 
)١(‏ فعل الشرط ويكون في الماضي التام. 

(А) فيكون في زمن بعدہہ أي مضارع كما في المثال الأول‎ ٠ متعلقه‎ ČÍ (Y) 
. (e) إلى‎ (В) من‎ ААЙ والسادس )82( ‹ أو مستقبل كما في‎ 

+ ويخطيء مَنْ يقول إن فعل الشرط هنا هو في الحاضر الثاني» إذ أن الفعل 
الأول في الماضي التام حتمأء وذلك بالنسبة لصيغة الشرط وليس بالنسبة 
(А) А‏ يفيد الشرط أن بعد صدور الأمر يذهب الجندي. 
المثل ai (B)‏ الشرط.أن بعد رفع العريس فحينئذ يصومون. 
المثل )5( يفيد الشرط أن بعد أن يُرفع ابن الإنسان حينئذ يعلمون. 
المثل (А)‏ يفيد الشرط أنه يلزم أن تكون قد آمنت أولاً حتى ترى مجد الله. | 

bliy +‏ إلى صياغة الشرط في هذا الزمن خينما نريد أن نعبّر عن نتيجة يمكن 
الوصول إليها بشرط الانتهاء من تتميم عمل خاص. ' 


: KAN صيغة الشرط في الماضي التام مع‎ [Y] 
نا‎ ka ый الشرط‎ illa هو حرف يوناني يفيد العطف في‎ KAN 


٠ وإن‎ 4 Я 
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+ تركيب الجملة الشرطية مع КАМ‏ يستخدم DJ‏ في عطف الشرط على جملة 
Т,‏ | 
+ ولا يصح أن يُستخدم هذا التركيب في صياغة جملة مستقلة المعنى مبدوءة 
بحرف КАМ‏ . 
a. отог epe 77082 м-тє pragt єчемогуєм wpHeo-‏ 
мокә, ovos eqeTornocy Nxe Пос, ото? KAN‏ 
EWWT Арі NBANNOBI, єтехат Nay 6802. (\о:ол—)‏ 
وصلاة الإيمان ол‏ المتألّم ويقيمه الرب؛ وإن كان قد فعل خطايا تغفر له. . 
EVEJITOY мірні SEN NOTXIX, KAN‏ در ور В. ото?,‏ 
aryanorwss NOTENXa! єфмот ниєчервдаттім‏ 
MO.‏ 
ويحملون حیّات بأیدیهم» وحتى وإن أكلوا شيئاً был‏ فلا يضرهم (مر (ЗАА‏ 
NACXW Tap миос T€ N2pHI ййнто хє KAN‏ .5 
мшанбчєм пота NTe meqəñBñoc, {мамод,єм.‏ 
لأنها كانت تقول حتى وإن لمست هدب ثوبه أبرأ (مت (YNA‏ 
A. Петрос Ає пєхаў мач xe KAN атуамер-‏ 
CKANAAAIZECOE THPOT, AAAA ANOK АН.‏ 
فقال بطرس: حتى وإن شك فيك الجميع» فأنا لا (أشك) (مر .)۲۹:۱٢‏ 
Neog Ae NAY сах дєн отиєтеото XKE KAN‏ 


Ф | 


532003110002 یں ۰۳۳۰ی‎ мемак, NNAXOAK EBOR. 
.)"١:١ أما هو فقال بتشثد: حتى ولئن بلغ الأمر أن أموت معك» فلن أجحدك (مر؛‎ 
с. aqeporw Nxe Їнс oroa пєхаў ноот хє KAN 
єшюп ANOK хпранермеере 23001, отан: TE 
774067 (\&:А з) 
وإن كنت قد شهدت لنفسي» فشهادتي حق‎ s أجاب يسوع وقال لهم: حتى‎ 
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т.їсхє عه‎ Прі митот, KAN EYWN аретєміутєм- 
Naat єрог, Naat 0 ۰ | 
.)۳۸:۱۰ x) وإن كنت أعملهاء » فو إن لم تؤمنوا بي» فآمنوا بالأعمال‎ 
شيئاً بدخول الأداة‎ дай ويلاحظ في الأمثلة السابقة أن ترتيب زمني الفعلين لم‎ 
عن الوضع في الماضي الأول» فالفعل الأول نجده في الماضي التام بالنسبة‎ КАН 
أو في‎ СА), (Е), CZ) الحاضر كما في الأمثلة‎ аш للفعل الثاني الذي يأتي‎ 
أو في المستقبل البسيط كما في‎ ¿ (ад), (В), (e) المستقبل الأكيد كما في الأمثلة‎ 

المثال )5( » ولكن الفرق كبير has‏ في المعنى. 

ملاحظات: 

D]‏ الشرط في الماضي التام بدون الأداة KAN‏ بسيط يتم في وقوع أمر ما 
(متعلق بالشرط) إذا حدث فعل الشرط قبله. (إذا رفع العريس» يصومون) 
بحيث أنهم لا يصومون У!‏ إذا رفع العريس. 

[۲] أما إذا جاء مع الأداة кан‏ ء يضاف إلى فعل الشرط SS ү‏ ا 
فيصير المعنى: أن هذا الأمر (أي КУ‏ الشرط) سيقع إذا تم وقوع dai‏ 
الشرط أو لم يتم. 
وهذا يتضح من الأمثلة: 

+ حتى وإن شك فيك الجميع» Ца‏ لا أشك. 

+ حتى وإن ее‏ 

+ حتى وإن بلغ الأمر أن أموت معك» فلن أجحدك. 
أي أن المعنى سيكون هكذا: 

+ إنه لن يشك مهما كان الأمر. 

+ لن ФА ра)‏ شيءٌ مهما كان. 

+ لن يجحده مهما كان. 

[y]‏ وقد يحمل المعنى هنا الاستهانة بالشرط في سبيل الوصول إلى نتیجتھ كما في 
المثل: حتى وإن لمست ثوبه سأبرأ. أي أنها كانت تشعر أنها ستبرأء واتخذت 
هذا الشرط البسیط وهو لمس الثوب» كوسيلة لنوال النتيجة. ولكنها كانت 
تؤمن أنه سيشفيها حتماً حتى بدون هذه الوسيلة. | 
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ونلجأ إلى هذا النوع من الشرط لتصوير أهمية النتيجة المتعلقة بالشرط وعدم 
الاهتمام بالشرط ذاته سواء كان متاعب أو رباطات سابقة أو تهديدات ...إلخ. 


۱ | : صيغة الشرط في الماضي الناقص‎ [Y] 
ICXE NAICAXI TE, ICXE МАКСА ХІ TE, ..... | 
الدلالة‎ рай هذه الضيغة من الشرط يستخدم فيها فعل الشرط في الماضي‎ 
على وجود فرصة طويلة في الماضي البعيد ليشرح بها علّة النتيجة.‎ 
أمثلة:‎ 
A. ICXE марєтємсотамст, єрєтєм'єсотєм MAKET. 
.)۷:۱١ لو كنتم عرفتموني» لعرفتم أبي أيضاً (يو‎ 
В. їсхє Ae маке Нсарана рөн, ом гє ANOK 
OTBwK an xe NTe Пхс. 
.)٠١:١ فلو كنت بعد أطلب أن أرأضي الناس» لا أكون بعد عبداً للمسيح (غل‎ 


ملاحظات: 
+ واضح أن علامة الشرط هنا الأداة 66| الدالة على عدم تناسب فعل الشرط 
مع نتیجڈ . ١‏ . 


+ فعل الشرط مع الماضي الناقص يفيد النفي: 
- لو كنتم عرفتموني» أي أنهم لم يعرفوه. 
- لو كنت أرضي الناس» أي أني لم أرض الناس. 
+ ویفید هذا р ий‏ من الشرط قي التوبيخ والندم؛ مثل: | 
- لو كنت ذاكرت» لنجحت. - لو كنت اعترفت» لنلت العفو. 
+ ويستخدم أيضاً للشكر والفخر (إذا كان فعل الشرط عمل غير مشكور)» مثل: 
- لو كنت سرت معھم؛ لسجنت. 
- لو وافقتهم في الشرء لما كنت الآن حرًا. 
النفي: يستخدم الترکیب: ICXE MUON NAIMOWI‏ 
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| ترجم العبارات الآتية:‎ 
WOPNIATY UTIBWK Єєтбимат єп ашан? NXE 


۶٢ 


(مت стєўхєм єчірі urarpHT. (ENYE‏ ا ا نہیں 
Ilao, akyanorww, отоншухом змок єтотВої.‏ 


ام !4“ 


EMT арєтєм иутємермєтамогч, TETENNA тако 

тнрот мпагрнт. | (لو ۳:۱۳)۔‎ 

A. Egor aryan eur хє NOOK AKI 491151, 160 
єї 0۰ا0‎ 

є. 7داريع‎ а&арєшан грн трі ммнотеВноті дєн 
пісної ETOH, NAYNAWCK AN Nxe ovrawß 
ovos NaJNaKWPY ан NXE orpwur 6605 
orawB NTAY. 

T. EYW APETENYANKWİ мса TueouHt, NApETEN- 
۸0 ۰ | 

т. KAN шөл ачкок 11۶۵6 єВол , мацна- 
єму. ء8۹٥۰‎ 

H. APETENYANKOC  мпагтаот XE qITK ovos 
UAWENAK EPOR, 666000711 ОВ еы) 

ө. аретємаутємотама NTCAPZ мпнр u ppwur 
ото? NTETENCW UNEYCNOY, ммомтєтєм WNS 
sar NPHI 517۰ (ет: (یو‎ 

I. суп ашан! NLE тнр мфроли Sen rey wor 

Ness NEJASTEAOC 690058 стнрот, et] 626861 BIKEN 

пгеронос NTE neywor. | .)۳۱:۲٣ (مت‎ 
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الدرس الرابع والخمسون TIWY лв, NA‏ 
ثالثا : الشرط في المستقبل 
الشرط في زمن المستقبل له صيغتان: 
[D]‏ باستخدام الأداة 600035 مع الفعل في زمن المستقبل البسيط أو المستقبل غير 
المحدودء وأحيانا مع الفعل في زمن المستقبل الثاني: 
في حالة الإثبات: ' 
ереп TNACAXI, єп Хнасахі, .....‏ 
EINACAXI, EYO ЄКМАСАЖІ, .....‏ ارب 
EWWTN AINACAXI, EYWN AKNACAXI,.....‏ 
في حالة النفي: تستخدم й WTE‏ 
тєн маса 21, ...‏ لي EWWT Tes TNACAXI,‏ 
EWWN (утєм EINACAXI, єшөп WTEM EKNACAXI, ...‏ 
AKNACAXI, ...‏ ود ليا AINACAXI, EGON‏ ہر EWWT‏ 


[Y]‏ باستخدام الأداة 1٥6‏ مع الفعل في زمن المستقبل البسيط أو المستقبل غير 
المحدودء وأحياناً مع الفعل في زمن المستقبل الثاني: 
في حالة الإثبات: | 
ісхє 15305361 ICXE масаи, .....‏ 
..... وو 10566 ICXE EINACAXI,‏ 
وا ICX€ ДІМАСАХІ, ІСХЄ AKNACAXI,‏ 
في حالة النفي: تستخدم غالباً Muon‏ وأحياناً AN‏ 
ICXE MON TNICIXI, ICXE MUON XNACAXI, ...‏ 
ICXE UMON EINACAXI, ICXE MUON EKNACAXI, ...‏ 


ICXE MUON AINACAXI, ICXE MUON AKNACAXI, ... 
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| أمثلة:‎ 
a. EON YAP ۱۱۱۷۰۸۵۵ , ennawnð мПос. 
Ал لأنه إن عشناء فللرب نعيش (رو‎ 
В. egwr ae єммамот, єнламот босс. 
| (ANE وإن متناء فللرب نموت (رو‎ 
З. cxe зар 6686 от®рє Ape пєксон NAEPUKAƏ- 
мән-т, мпертакє фнєт a Пхс мот Єәрні 
exwy SEN 6) 6۰ | 
أخوك بسسب طعام يحزن» فلا تهلك بطعامك ذاك الذي مات المسيح‎ з فإذا‎ 
(YONE من أجله (رو‎ 
А. гсхє 6 evna Toan epoy SEN еннот, 
NAPE TEN UWA aN хє медмкотхі UUANTSAN? 
(YET وك١( إن كان العالم سيّدان بكم» أفأنتم غير مستأهلين للمحاكم الصغرى‎ 
є. ICE ۱5۸۱۸۷۸۵۰٢ мафшрх, uapeypwpx. 
„(\е:У وك١( وإن يفارق غير المؤمن» فليفارق‎ 
S. cxe AE MUON ANACTACIC NTE ۱۸۶٦ 
naww, іє отлє une Пхс TONY. 
.)۱۳:۱١ وك١( فإن لن تكون قيامة للأموات؛ فلا يكون المسيح قد قام‎ 
Z. ICSE VAP NIPEYUWOVT NATWOTVNOT AN, гє ОТАЄ 
une Пхс стану. | 
(\\:\о وك١( المسيح قد قام‎ И ЛК كان‎ Ja 
H. ICXE мєн уар пєөлнот YNABIWIW NWTEN NKE- 
luc wemenororo миод, KAAWC AE TETENNA- 
єрамехесеє. .)؛:١٤‎ SY) 
إن كان الآتي سيكرز لكم بیسوع آخر لم نكرز به قحسناً سوف تحتملون.‎ 
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ө. схє ٣۶۱۱۷۰٢۸۸۰۷۸2۲۰ фн Neo Чнаогы egor 


ë)‏ كا كين اناي فيو ДИР‏ ھا (۲تي ۱۳:۲). 7106ل 
T. ICXE Хидегтєм EBOA, OFOPITEN Єботм Єпгоги‏ 
إن كنت تخرجناء فأرسلنا إلى قطيع الخنازير Npip. (ENA сы)‏ 
Ia.ICXE стеммаєретпомомін , тє | стемнаєротро‏ 
إن كنا نصيرء فسنملك معه NERA ON. .(YY:Y یت٢( Laf‏ 
1B. icxe TENNAXOAY 2803, Neog BWY YNaxoA Ten‏ 
إن كنا ننكره؛ فهو La‏ سينكرنا (٢تی .(YY:Y‏ 3:0 
الشرح: 


في المستقبل بأنواعه الثلاثة со Tna, EINA, AINA‏ فعل الشرط 
للإشارة إلى عمل يتم في المستقبل: 
]١[‏ ويكون إما مستمراً فيأخذ 6185 ؛ (В), СА): ARIK‏ ,)@ ‚ 
ЇХ‏ أو عملا Їз зда‏ فاج ۳۷ء كالأمثلة: )18( — (e)‏ . 
[V]‏ وإذا كان جائز الوقوع ذا تعبير عام كقانون أو قاعدة аја‏ يأخذ AINA‏ 
کالمثال ٠. G)‏ 


+ ويلاحظ أن الشرط مع 6000015 يأخذ صفة مؤكدة طبيعية واجبة الوقوع. Lj‏ 
الشرط مع 1٥6‏ فهو غير طبيعي وليس فيه شيء واجب التنفيذ. وهو لذلك 
ساوت تر یئ 


ترجم العبارات الآتية: 
a. ANOK пє төк €TONŠ фнєтаҷі єпєсн-т ۲803۸‏ 
“rpe, ченевнаютн 6 Sen TAIWIK, ۸5 wa‏ 
ENEB. е я)‏ 
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В. отог, ісхє ATETENNAMENpPE NHEOME! замаутєм, 
до) re NETENBEXE, кє VAP мкєрєҷєрмоВг aruer 


миксот. (YY: я)‏ ۲۱ء ہبرہڑ 


۵۱ 


схє єрєтємнабіст мфран Nre Provrt, Neog 
eget NWTEN ure TENBEXE SEN ۸۱۶۸۶۵ NEL SEN 
MIKEENE?, ۶۰ء‎ 

«п TEU XNA мемам, матамом NWOPpT. 


` 


ешюп єкмаїр NOVUEONAHT , TEPE TAT 


bi‏ ام 


вах зерні єтотра ммос NXE Nigohi Sen 
NICYNASWSH NEM ۱۱۱۹.۶۰ 5:؟).‎ шы) 


ча 


схє стєнн&єргтпомєнн, IE  TENNSEPOTPO 
немач ом. гсхє ٣۱۸۸۰۰۱۸۹ 6802, Neog 00ت‎ 
Чмахол-тєм EBOR. Стала ری‎ 
«ложе XNAEP наг, отомәк EROA 1471110691406. .(4:¥ s) 


ri NI 


ICSE TAP NIPEYUWOTT 12514201011050 AN, IE от2є 
une Пхс тюм. (умло \) 
6. برق‎ қар євнаотаму ємогєм тєчфяхн, EYE- 
такос, برق‎ AE єөма-тако м-тєцфтхн єөйнт NEL 
єөВє 11٥٥۰٤۸۳۳ ٣2.۱٥۸۷۰ ٥۶+ ۰: (VOA (مر‎ 
г. єп OVN арєефам пиюнрі єр енмот мрємеє, 


ONTWC TETENNAEP ت۴۰۷‎ | (УА +J 

та. фнєт єкмлаєр етін ммо їтєм ФУ, чмастніч 

мак мхє ФЧ. | (її:\\ з 

IB. фнєөмаєррєцијємцу мні, YNAEPTINAN зо NXE 

۲30 . А. К (YAY (يو‎ 

15. PHET EKNAAIY, аргту хом. (YYY sJ 
l. 
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الدرس الخامس والخمسون ПІ) UUAB N€‏ 
النوع الثالث من الجمل الشرطية 
й ЦО‏ سيق نوكن می الجدل الشوطية: лан у‏ كل рія‏ وهنا 
النوع АЛ‏ الذي يتركب بإضافة الأداة шөл‏ ‹ 
والنوع الثاني الذي يتركب بإضافة الأداة 165۴6 . 
ونتعرّض في هذا الدرس للنوع الثالث من الجمل الشرطیةء وهو الذي تتر 


أداته بإضافة © إلى عدة علامات أخرى كما سيأتي. 


هذا النوع (النوع الثالث) من الجمل الشرطية كثير الاستعمال» وتتركب أداته 


كالاتي : 


بإضافة € إلى الفعل المساعد мє‏ فتنتج الأداة ¿ç ENE‏ 
والأداة ene‏ تأخذ معها: 
нол j отом‏ أو пе‏ أو Te‏ أو ‚нє‏ 

بإضافة € إلى علامة الماضي الناقص марє‏ فتنتج الأداة cena:‏ | 
أو إلى متصرفها مع الضمائر: 

€NAI-, ємак-, ENAPE-, 2۸۸۳۰۰ ємас-, ENAN-, 

ємарє-тєм-, ENA Y- 

بإضافة € إلى отом‏ فتنتج الأداة отон‏ ‚ | 
بإضافة € إلى MUON‏ فنتتج الأداة 644100۸۷ . 
باستخدام الحاضر الثالث (اللامحدود) والمستقبل الثالث (اللامحدود) والمستقبل 
الرابع (المستقبل الناقص) ууз‏ علامة. 


[D] 


ГУ 
[£] 
[°] 


]5[ الجملة الشرطية مع الأداة ENE‏ : 


وتفید ENE‏ معنى لو“ »> وهي حرف امتناع لامتناع. 
والأمثلة الآتية توضح ذلك: 
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, ene DF пєтємет пе, марєтєммамємргт пе. 
(EYA э) لكنتم تحبونني‎ «Ы لو كان الله‎ 
ene а лагхом шөт: deN J трос мє ic ener ne, 


گے 


اد 


۰ :53 
لأنه لو كان حدث في صور هذه القوات من زمن قدیم؛ لتابت (مت ۲۱۰۱۱). 
лє эп ne ovos NTACAXI мемфот NE,‏ 


41 


замоютот NOBI MUAT ۰ 
кутом تكن‎ о шу لو لم أكن قد‎ 
A. ENE Мейутєм BAN الع68022‎ тикосмос, NAPE 
11112009906 NAUENpPE NETEPWY. 
.)۱۹:۱۰ لو كنتم من العالم» لكان العالم يحب خاصته (يو‎ 
ene а Інсот sap еротємтом Ммитот, NAYCAXI 


M | 


AN TE EOBE кєєг,оот мємємса NAI. 
(AE لما كان تكلم عن يوم آخر بعد هذه الأمور (عب‎ cagal لو كان يشوع‎ 
ح‎ ene отпрофнтнс T€ Par, мачиаємі хє от 6 
oroa хє or дш) ирн Te Taam. 
тазу. لكان يعلّم من تكون هذه المرأة وماذا يكون حالها (لو‎ Ds لو كان هذا‎ 
Z. ene arcwornc Tap, на'тнавш) Пос wre Пот an 


لأنه لو علمواء لما كانوا سيصلبون رب المجد (١كو TE. (АУ‏ 
н. єнє ган 6802 зар Мднтєм NE, NATNAWOTI‏ 
لو کانوا سنا لبقوا معنا. | NERAN TE.‏ 


9. ENEMMON, 1156115۸006 NWTEN AN пе. 


لو لم يكن ذلك لما قلت لكم. 
لو لم يكن ذلكء < T. єнбимом, NAINAXOC N(OT€N H€. S‏ 
ıa. ENE отомшхом нсєсюрем ۷۸3۰:۰‏ 


حتى لو أمكن يضلوا مُختاري Laf‏ (مت (YEYE‏ 
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ملاحظات: 
+ واضح هنا أن الشرط الذي يصفه Jai‏ الشرط مع ENE‏ مستحيل ÚJ «ез уз)‏ 
оцінка‏ ر الزمن أو عدم الإمكائية من أي نوع (حسب اعتقاد المتكلم). 


+ ق بهذا الشرط حدث كان يُرجَى أو «аы‏ ولكن بما أن شرطه غير 
رد شا 

+ وعلى ذلكء فالجمل الشرطية الموسومة بالأداة €N€‏ شرطها غير жез‏ 
ونتيجتها مستحيلة. 


+ وفعل الشرط يأتي في المضارع إذا كان المتكلم يصف حالة راهنة» ويأتي 
المتعلّق في المستقبل الناقص طبعاء كما في (а) АБАЛ‏ ء (H) ‹ (Ж)‏ ‹ ويفيد 
أن المتعلق كان لا يزال Ай Las‏ الكلام.وينتطز Шай‏ امتداده فی «най‏ 
+ ويأتي فعل الشرط في الماضي التام إذا كان المتكلم یصف حادثة انتهت» ويأتي 
المتعلق في هذه الحالة: 
)١(‏ إما في الماضی التامء كالمثل )8( ويفيد أن المتعلّق انتهى أثناء الكلام. 
(v)‏ أو في الماضى_الناقصء» كالمثل (Є)‏ ؛ وفيه يتحدّث КАА‏ عن كلام أو ' 
فعل قاله الفاعل الأصلي في الماضي ولم یتم في زمنه. _ 
(r)‏ أو في المستقبل الناقص» وهو نتيجة كانت مستقبلة للعمل الذي عمل في 
الماضی؛ ثم تمّت النتيجة فأصبحت ماضياً بالنسبة للفاعل والمتكلم» كالمثل 
(т)‏ ‚ 
}%{ ری СУ ААА ыза‏ ويفيد е‏ المتعلق أثناء كلام الفاعل. 


: 6:۸506 الجملة الشرطية مع الأداة‎ [Y] 


“| 


. €NAP€ пінєВні eur, NAYNAPWIC TE. 
(EVYE لكان سوف يسهر (مت‎ » sale لو كان رب البيت‎ 
В. ёмарєтєлмаә + зар سرت‎ N€, марєтємма- 


naati Epor aw ۰‏ 
لو كنتم تصدّقون موسىء لكنتم سوف تصدقونني (يو (ETO‏ 
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5. ENAKXH UTAINA, NAPE пасом мамот AN пе. 
0+01 (يو‎ (YAYA я) لما كان سيموت أخي‎ «Цеа لو كنت‎ 


: 6٦۹۴0 الجملة الشرطية مع الأداة‎ [Y] 
Z. EOTONNTAN хє Muar م۸۱۷5‎ NEM 0*۸ ۶86٥ , NAI 
UAPOTPAWEN. (АА يت١( فإن كان لنا قوت وكسوة» فلنكتف بهما‎ 


]£[ الجملة الشرطية مع الأداة EMON‏ : 

a. єммом, от 1167101011551 мє мнєтбівмас EXEN 
нїрє [۸:0 ۹۶ | 

| وإلا (وإذ (сый‏ فماذا يصنع الذين يعتمدون من أجل الأموات (١كو‏ 1:0( 


[о]‏ الجملة الشرطية بدون أداة مع استخدام الحاضر غير المحدود 
والمستقبل غير المحدود والمستقبل اليقيني : 
K. фа! тар єкір ммоц, EKENAZMEK NEM NHET-‏ 
caTEess EPOK. |‏ 

هذا الذي إن فعلته» سوف сів‏ نفسك والذين یسمعون لك (١تي‏ 15:4). 

В. Neok Ae єкмативо, машєнак боти ENEK- 
TAMON, AWAN запекро EPOK. 

| .)5:5 сы) فادخل مخدعك واغلق بابك عليك‎ ‹ а у انت‎ ul 

v. NOOK AE EKEEPNHCTETIN, OWC ے درس‎ ото?, 1A 

وإذا صمت» فادهن رأسك واغسل وجهك (مت пєкго 8802. .)۱۷:١‏ 

À. ابرق‎ Ae єөннот Єдотм EBOABITEN про, Pat 
` OFMAN ECMO H€ NTE NIECWOT. 

أما ال يدخل من الباب» فهذا هو راعي الخراف (يو .)١:٠١‏ 
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€. 


اه ارت 
وهو الذي يأتي فيه جواب الشرط أولاء ثم یُذکر فعل الشرطء مثل: 


. NOWTEN мечутєм NAWPHP, єЄшөл APETENWANEP 


NHE Чеомеєм мимаутєм єршот. 
.)١5:1© أنتم أنتم أحبائي» إن فعلتم ما أوصيكم به (يو‎ 


. TOTE миабічути, зічамсомс EXEN NEKENTOAH 


حينئذ لا أخزىء إذا تطلعت على ana‏ وصاياك тнрот. (ENNA уч)‏ 


. epe nacpoTor BeBr Но'тсмот, Єшөл AKWAN- 


*rcaBor ENEKMEOMHI. |‏ 
تفيض شفتاي بالسبح إذا علمتني حقوقك (مز ٠ .)1۳۳:۱١۸‏ 


. маг стнрот ма тнгтот мак, Акшанёгтк. €SpHI 


NTEKOVWYT (٣ 

„(4:4 сы) هؤلاء كلهم أعطيهم 80« إن خررت وسجدت لي‎ 
WOTNIATEN еннот, EYWTN 5500051160521 NCA өнмот 
отог, NCEWYEW 91114057 OVOZ NCEXE ۲٦٤ ۵ر2‎ ۹٥ ۸۱٣۸ 
NCA еннот EVLE меенотх EPWTEN ٥5۱۰٣٦ (\\:° сы) 


طوباكم إذا طردوكم وعيّروكم وقالوا فيكم كل ААК‏ شريرة من أجلي كاذبين. 


الجملة الشرطية باستخدام الأداة є‏ .66:42 : 


الكلمة ЕВНА.‏ هي حرف استثناء بمعنى VÜ‏ أو سوى أو (е‏ وليست أداة 


اج 


شرطء ولكن استخدمت مع XE‏ كصيغة شرط منفي بمعنی: لو al‏ مثل: 


. отог, EBHA хє а ۸۲۷٠٥۸۸۲ ETEuuar EPKOTXI, 


NAYNANOBEN AN TE NXE саре ۰ |‏ 
ولو Дый!‏ تلك الأيام لما كان سزف يخلص جسد (مت .(YY:Y£‏ 


. EBHA XE пєкломос ог MMEAETH мні, ۸.0 


лє SeN 7536810 .‏ 
لو لم تكن شريعتك تلاوة لي؛ لكنت سوف أهلك في مذلتي (مز ATANA‏ 
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ترجم العبارات الآتية: | 

a. aqeporw Nxe Інсотс ото пехач мас xe 
enape eur re eT2Aoepea wre "РІ отог Niu TE 
ETXUW ммос NE XE мог NHI NTACW, нео NAPEEP- 
ETIN миоч NE OVOZ NTEYİ NE NOruwor 7ء‎ ۰. 

В. Noog AE NEXAY хє NWC отом (ом мог EENI, 
хрейутєм отаг 61120۲٦ NHI? .)۳۱:۸ (أع‎ 

у. міфарісєос vap мем nilovaar стнрот unar- 
отом, ط×‎ ایی٤‎ ٦٤3 ۱۰۰۲۱١٢١٠١٢ Мотину мсоп. (ТУ >) 

X. шеп уар AIYTEUYENHI, птаракантос м1 
e pe T€eN ан. 
уюп Ae ANYANYENHI Тиаоторпч SAPWTEN. 

є. отог Ne Xwpazın, отог лє BHecarAa, хє мрн 
Sen Ж нрос мем сөзм ene атипті NXE NAI- 
хом ETAVYWTI SEN еннот N€ ісенеї пє, атер- 
заєста моїм EVBEUCI SEN отсок NEN ٤1۰ 

є. ene прш crf ۸۵313۳3٥٥٦ NEM NI=HKI , 
ндчндосё МеданицуЇ Мемот ŽEN піснот NTE 


116 ہہ یہ‎ 69 ٠ 
Z. 'ємарєтемиє MUO о МаАрєтємнараци TE Xe 
٢٢× ۶۱ء ری‎ =a Фут. (YANE sJ) 
H. ene фаг отеВол ЭФ] ан re, наўнайухенхон 
AN TE єєр ۰ | .)۳۳:۹ (يو‎ 
ө. MUONTEK BAI Мершійи ммат 620014 єрог, ENE 
запозстніс NAK 6802 Єт. (\\:\3 я 

106 


https://www.coptickoogi.com 


گمارین مراجعة ГУ У)‏ 
للدروس من ١ه‏ إلى هه 


]\[ ضع العبارات الآتية في النفی: 


EWWT TEN WAHA. 6. IC%€ ۰ 


ا 


ICXE єІМАСИУТЄМ. т. ewr NTOVTWBƏ. 
6۱۷۶۰ x в. арефанотиху. 
EWWT амфанка. ө. ємарєтєнстамон. 


I. S 


3 


Ic%€ NTETEN JE. 10. EYWT AYNAPAWYI. 


ЇХ)‏ ترجم ما یأتی؛ مع بيان نوع الشرط: 

. фиєтові, марєҷі sapor NTEYCW. ` (۳۷:۷ یو‎ 
отон NIBEN єттрі мефнові, orBwK NTE 11081 пе. 

УА я) 

. NOOK AE EKNATWBƏ, машфєнак 50۷۸ ENEK- 


о! Al 


МІ 


TAMON. ул (مت‎ 

. TNAOTOPTIK ам, aK ری‎ ۱ 03107 Epor. (үз: (تك‎ 
icxe ФУ пе eT} Єхөн, nis eenayT отВни. 

| (ENA (رو‎ 


ісхє отречернові re, м'Р'ємі an. (0:4 يو‎ 


mi bi 


MI 9 


ісх є 36۱1۴۰۸۰۰ SINA TONG. | .)۱۲۰۱١ з 
фнєөлаә,{ Epor, кам ачадмиот, € EWN. (Хо: 3) s) 
PHEONAWEUWI NUOI 1156000538 NCW. (YUY „) 
XI TEMS ратк EBOA, 111101776٤1 TOI мемні. .(A: YY s) 


| اح‎ ФІ XI 


15 . EYWTN 7ع‎ ٣۲۸۸۶٢ малої, T€ T€NN&APp€2, ENAENTOAH. 
| 0 0:۱ £ s) 
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[Y]‏ ترجم العبارات الاتية: 
х. NOWTEN TE Помот UNIKAÐI шоп Ae NTE‏ 
ти? от Мө ۸۲۸۷3۸۸۸۵32۰۹ Нот. .)۱۳:١ см)‏ 
NICAS МЕМ‏ 5و6 В. Жжрєйнгтєм -тєтєнмєөмнг єреото‏ 
міфарісєос нєтємі eðown Єүмєтотро NTE‏ 
۲۲٥۷۶۰ (0:0 сы)‏ 
{нот &rxoc миутєм мпастєсцуюти BINA ACHAN-‏ .5 
WWT ۱٤٠٦٦٦ +7۰ (14:16 я)‏ 
SEN пєкєрфєг євотАВ‏ 1ء ами ногі‏ 7ناریا A.‏ 
тєншт ULON мрн минєтоги epaTor Sen `The.‏ 
(من قطع الساعة الثالثة). | 
є. pHeeorwyy ємощі Nowi uapeyxoay 6802 отог,‏ 
ga PEJA! 0‪ ٥ت NTeyuowr NCOI. (4:11 сы)‏ 
С. їсхє NOOK пе, 0۹۸۸2032111 NHI стат WAPOK BIXEN‏ 
(مت NIWOT. (YANE‏ 
XE ANOK пе, TETENNA-‏ ع3 ریہ > مد ەرباء т.‏ 
мот ۷50۳۲۱ SEN 1۰ (YEA э)‏ 
хє Чефоти NANT AN,‏ ۵ داندریانلد н. өп‏ 
єгєшөтї EONI it TeN NCANEONOVK. .)٤٥:۸ з)‏ 
ywn %отшамшще нот] ne ovar ovos tpi‏ .9 
шлєчотаку, фат WACHTER ٥۹۰ (т\:4 з)‏ 

1. ісжє неок ne Пхс, ахос мам SEN отпаррнсга. 
| (۰ я) 
la. ATVWANXKOC 211152200, gape Na міфноті 
ото? мисот, XE а&зпос дини AAAHAOTIA, 
пгюот фа пеннотії пе. | (ذوکصولوجیة السمائيين).‎ 
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]١١[ اختبار‎ 


للدروس من ٠ه‏ إلى oo‏ 


1. ешп Fraser. 

2. IC%€ 7170152 . 
з. Єларє-тєм әс. | 
4. єчуюто EKWAHA. 
5. ICXE ммом ANI. 


ун D]‏ زمن ونوع الشرط فی الجمل الآتية: 


в. IC%€ TETENOT. 
т. EWU EPNAXW. 


| в. арешансахі. 


9. ENE ANOK пєкнрг TE. ` 


ло. EWWT AYNA смоет. 


۶۱ 


ЇХ)‏ ترجم إلى اللغة العربية: 


. AKWANOVWY отомфухом мок 6207801. .(Y:A сы) 


В. داري دع برق‎ UUWTEN AYWWT замої, отог, PHE THOT 


ммог адип ط٢‎ ٣١۸:۰ 


НЕ (مت‎ 


5. EYWN ANYANUOPN єроҷ SEN пєлриюзи єтсадботи, 


YNAANTEN мрамао. 


(إيصالية الأربعاء). 


A. єөВє фаг NNenepaot ачшалідвортер Nxe каги. 


є. 1с2є 
ємгєм-толн. 0 
©. aYwangwaes | єроч 


(Хібо зд) 


AE отим є Єботн Єтөнё, Ape? 


(مت ۸۹ء 


“нхє | птамтократер, 


WAJWA uuar NNINOBI NTE 112306. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 


NI‏ اط 


. 33110077 كد‎ Єтїс& r, WAVÕITY SEN отраву. (лч: 
кє зар агамсахі єевні, w meapua мхеротві- 


1311۰۵0۱١: палас 152101 AN ENEB, TENEPUAKAPIZIN 


« 


uuo. 
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(ذوكصولوجية شهر كيهك). 
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9. ICXE AIXE ма 712521 миутєм млєтємна2 T, 6 
AIYANXE ма TPE матем ٣٥٠٢ ٦۸۸53۷32۹ ? (YEY s) 
I. єнарєтємсотни ммог T€, марєтємнастоти 
ПАКЕТ. .)۱۹:۸ s) 
ıa. ешшп APEYAN отаг APES ENACAXI, мчєҷлат 
єфмот ша ENEB. ONA یو‎ 
ІВ. ENE мейутєм ال3‎ 8622167 пє мє, ммоютєтєм NOBI 
asar TNE. (ENA (یو‎ 
IT. шөл алок aryantwor NHI UUAVAT, ۹۴ 
BAI AN ٠ | - (OEA (يو‎ 
IA.aryaNxoc EPOK хє 36200, кє VAP акхе 
мпєксшма Єбрні, AIYANXLOC EPOK хє MINECWOT, 
AKT мтєкфухн EXEN мекєсфот, ی3‎ - 6٤6 
Epok xe за рттрос, akt мтєкафє 5а ۰ 
(ذوکصوبوجیة أنبا مقار أسقف قاو).‎ 
IE. IcxeE отн ANOK апе 1 
۲6 ۳۱۱۰ء‎ отог, NETENpeytTeBw, NOWTEN ازع 7" نار‎ 
درپتضہ‎ тєтєма pa Tor NNETENEPHOY. .(' 4:1 s) 
IC. ICKE стЄТЄМЕМІ Ємаї, WOVNIATEN өнмот EWWN 
аретемшамагтот. ۱ .)۱۷:۱۳ (يو‎ 
го. єцуюп ашан! NXE بلط‎ اس٣‎ ۱۱7۸6۳۸ NTE 
{мєөмнї, EY COMMIT ۳ص٣٣١٤‎ JEN мєөмҥн NIBEN. 
(YY: YA я) 
IH. ANYTEUNAY 6+6 NTE мист SEN NEYXIX 
ото? NTABIOVI мпатнВ єпттпос NTE мист 
отог, 7٦۰2,۱۱۹۴, NTAXIX ۰.6716 6317, ۶۷۱۳۳۸3۸۷327۳ an. 
.)۲٥٥٢٠٢ я) 
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TUG M06082, N£” الدرس السادس والخمسون‎ 
лірнЇ мнот міра. заа Аа 


]\[ صيغة المصدر البسيط : 
هي أن يأتي الفعل Оа‏ أي بحالته قبل دخول الضمائر الشخصية وعلامات 
الأزمنة عليه. | 
علامات صيغة المصدر البسيط: 
العلامة N‏ : وتأتي ملتصقة بأول الفعل المصدري الآتي بعد الفعل ٤082,1۶76‏ . 
بمعنى 'يبدأ'. 
العلامة Є‏ : وتأتي ملتصقة بأول الفعل المصدري الآتي بعد باقي الأفعال. 
,5 < كلا العلامتين بالحرف ”أن“ التي تأتي سابقة للفعل المصدري. 
أمثلة: 
. فصآ( 1115" a. Аҷєрән-тс місВо єн‏ 
فا نل کی اس او 
В. aqepaHTc лоторпот ١۱٢۸3۳ ۰‏ 
lay‏ 0۹ ت۷۶۷ | 
nexe Петрос nay xe eeBeor Злом (ом замої‏ .5 


EMOW сөк. 

.)۳۷:۱۱۳ قال له بطرس: لماذا لا أقدر أن أتبعك؟ (یو‎ 
А. XE SANUHY мпрофн-тнс NEM едмемні атер- 
٥1۶۳۸۸۱۲۲ ENAP ENHETETENNAY єршот отог, мпо- 
мат OVOS ECWTEN ENHETETENCWTEA EPWON 

отог, мпотсаутеєм. |‏ 
إن РЫ‏ وأبراراً كثيرين اشتھوا أن يروا ما أنتم ترون ولم يروا وأن يسمعوا 
ما أنتم تسمعون ولم يسمعوا сы)‏ ۱۷:۱۱۳)ء (أوشية الإنجيل). 
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نفي صيغة المصدر البسيط: 
تنفى صيغة المصدر بالعلامة 7689 ري : 

A. мастААбо UNEKAAC єВодед 1167200۹۳۰, ر8‎ 
neKtpo Tor баутемсахи NOVXKPOY. 

أكفف لسانك عن الشرء وشفتيك عن أن تتكلما بالغش (مز ۱۲:۳۳). 

В. Narorwyy Єйутємоск EBOADA піснот ETOHW, 
AAAA ۱۱۸2800۴۱ ETOW ۶۲ ۰ 

كنت أريد أن لا أتأخر عن 7 «зал‏ ولكن أشغالي الكثيرة أعاقتني. 


[Y]‏ صيغة المصدر المسبب: 
المصدر البسيط : BWA‏ بمعنى ل а‏ 
المصدر المسبب: EA OpE-BWA‏ 'سبّب أو فعل الحل أو AG‏ 
وتتصركف Өрє‏ مع الضمائر الشخصية على النحو التالي: 


epi- المتكلم‎ | Әрєс- الغائبة‎ 
өрєк- المخاطب‎ | epen- ' المتكلمون‎ 
өрє- المخاطبة‎ | Әәрєтєм- المخاطبون‎ 
مہ‎ || Ыі | apor- الغائبون‎ 


3 өрє- أو‎ эро وأمام الاسم:‎ 
الفعل.‎ йы بمعنى‎ (T + 1۴۲ } هو‎ @pe- «еро Jas 
Е чутєм هذه. الصيغة بواسطة الأداة‎ бй» 


і 


أمثلة: 

x. ceopo 188311 UP отмо. يجعلون مدينة الله تفرح.‎ 

В. a Пос ope nant uPapaw NWOT. قسّى الرب قلب فرعون.‎ 

5. тасєВнс gape нові өроттако. الأشرار تهلكهم الخطيئة.‎ 

A. єгберечацагі. СР РА Capa 

(أنت) لم تدعنا (تجعلنا) є. aK TEM opencaxi. „Мв‏ 
قواعد اللغة القبطية — م ۸ 112 
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[Y]‏ صيغة المصدر الدالة على المقدرة والقوة: 


وهي تتكون بوضع الفعل ري الذي معناه 'يقدر أو يستطيع' أمام المصدر 
البسيط أو المصدر «аў‏ مثل: 


استطاع أن يفك ' дч ово? x‏ 
استطاع أن يجعلكم تفكون a OPE TENBWA‏ . 
وهذه الصيغة كثيرة الاستعمال» وهي تأتي مع كل الأفعال وفي كل الأزمنة. 
أمثلة: | 
SEN отполємос.‏ 6802 526۹ی 111169 д.‏ 
لم يقدر أن يخلص نفسه من .الحرب. 
سيستطيعون أن یقوموا بمفردهم. B. сема дути тного мата тот.‏ 
نيك У. отров мВєллє нот ујерєцлат мВоћ,‏ 


отанаукн NNO шунаомєц. |‏ 61 
لن يستطيعوا أن يجعلوا رجلا أعمى жан‏ ولن يستطيعوا أن يخلصوا رجلا 
+ ويدخل تحت هذه الصيغة الفعل: : Wxeuxon‏ بمعنى 'یقدر أو يستطيع'. 
وهو فعل مركب من: 
قوة XEU- зе, XOM‏ , يستطيع - 
كما تدخل 1р‏ على الاسم жом‏ ء فيقال مثلاً: 
У‏ قدرة لي» لا أستطيع ммон xos NHI‏ 
a. отог, Texas мПеєтрос xe Өпкөн KENKOT, UTEK-‏ 
хен хом NPWIC ۱۱۶٤1۸۱۱۱ Мототнот 9‏ 
РГЕ О СОТУ,‏ ان مر ماع ر WAE‏ 
жрєйгтєз маг OBI SEN тихо, мионіухом‏ وربا В.‏ 
замаутєм Ємогєм. |‏ 
إن لم يبق هؤلاء في السفينة» فأنتم لا تقدرون أن تنجوا EÍ)‏ ¥( 
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ارس لعل ЗДУ!‏ 

K. пагрюмі AYEPBHTC NKWT отог, змпефухємхом 
NXOKY ۰ лғ я) 
В. avepaHTc NepuKaazNaHT отог €%oc NAY нота 
отаг хє UHTI ANOK TE? ` .)۱۹:۱١ (مر‎ 
5. мачо) мос ETAMWOT 1 єВол5єм ٠۰٢ 
۔)۱:۱١ (مت‎ 

Хх. Мчотаху AN NTE BAI тако, AAAA EYO євроті 
стнро'я ۷۸۸۶۲۱۰ .)۹:۳ вх) 

є. PHcToc пехач “Патлос xe Хотон) ewe €ƏpHi! 
Їхня eban замат 5507 cebe Nar? (Х:Тері) 


Є. амєр'пєм пша мпідудни NTE NWN єеренотам 
Boa NSHTJ, єтє par ne псюма MDF nen 


лечсноч NAAHƏINON. (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
Z. Aarıa ачкої akpibwc exist 106195117 
ullo Dror}. | (ثاؤطوكية الخميس).‎ 


н. Фү піастіднат еро дахшот NNIEWN стнрот, 
agepreungya нат eneywor nee دہ ولا‎ ərxen 


пгтуфот. ip i (لبش الخمیس).'‎ 
مب“‎ AKBONBEN Є&рєг, ENEKENTOAH ема. 
| .)۳:۱۱۸ 3) 
T. мастасео NNABAA Єйдутємнат ESANUETEPAHOY. 
(УУЛА (مز‎ ` 


—— 


Ia. ۲٦15 мем стєўмєөмнї, ۸۱۸۸ єөма уке мсшот ۶ 
| (мл м) 
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الدرس السابع والخمسون TIWY эмд, NZ‏ 
أدوات الأزمنة المركبة 


أولاً: الأداة N€‏ : 

Ne +‏ أصلها في اللغة المصرية القديمة: ON‏ بمعنى 'کائن أو موجود؛. 

+ إذا دخلت على الحاضر جعلته ماضياً Май‏ وإذا دخلت على الماضي التام 
جعلته أبعد زمنا (ماضي أتم). | 

+ يختلف استخدامها عن NAI‏ علامة الماضي الناقص: إذ أنها تستخدم في سرد 
حالة شخص أو شيء حصلت في الماضيء لذلك فهي تخلق جو ААШ‏ 
والرواية في الحديث. 


]١[‏ مع المضارع: Jai)‏ الكينونة 116 'یکونٴء فيصير معناه في الماضي "كان'): 


а. N€ 00۵۱م‎ AE T€ (1171162007 ETE MMA. 
ولما كانت عشية ذلك اليوم (يو ۱۹:۲۰)۔‎ 
В. нє чтпараскетн тє. .)٤:٠١ وكان الجمعة (الاستعداد) (مر‎ 
5. N€ отон отмокг AE TE. „(14:14 وكان يوجد إناء (يو‎ 
A. naiBapaBBac Ae нє отсом ne. 
| .)50:14 وكان باراباس هذا لصاً (يو‎ 
є. ETI Ae xe мє 2320650 NTE PiwT, I ачбісарт | 
6802 NSHTC. وبينما هو كلمة اللہ أتى وتجسد منها (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
| | ' مع الماضي التام:‎ [Y] 
a. нє а Пос دقعم‎ мівакі re. وكان الرب قد قلب المدن.‎ 
В. оттан) ле Вол niloraar нє arî пе. 
.)١15:١١ وكثيرون من اليهود كانوا قد جاءوا (يو‎ 
5. N€ AYT AE NOTUHINI нот NXE PHEONATHIY. 


وكان ААА‏ قد أعطى لهم علامة (EENE у)‏ 
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]٣[‏ مع 6م95 (الحاضر الدال على العادة): 
a. нє шуат єВол мФлат 414111۰‏ 
وكانت عادتھ أن يخرج في وقت الحر. 
۷۰ء TE EXA‏ )موی В. нє 213260 мпіону‏ 
وكانت عادة الوالي أن يطلق واحداً .)١5:77 сы)‏ | 
[é]‏ مع UNATE‏ : 


нє unate Інсотс 6î wor ne. لم يكن يسوع قد تمجد بعد.‎ 


о! Al 


N€ ura Tovcoren Турафн хар NE. 
لأنهم لم يكونوا بعد قد عرفوا الكتب.‎ 


ثانياً: الأداة € 
تستعمل هذه الأداة لتكوين الصيغ المركبة الآتية: 
)١(‏ الماضي التام الأول: Ea-‏ 
(Y)‏ الماضي الدال على العادة: -6مةليع 
(Y)‏ الماضي الناقص: єнарє-‏ 
ємпарє-, eune- (t)‏ و رات | 
وفي الثلاث حالات الأخيرة نيد الا کر Є‏ ويستعاض عنه بحركة 
الجنكم )`( کالتی: UTNATE-, мпаре-, мпє-‏ . 
+ هذه الصيغ المركبة مع المساعد € at‏ جملا فرعية تأتي تالية لجملة رئيسية 
دون حرف عطف. 
أمثلة: 
NXE тпіархн-‏ ٠نا‏ اص A. awc 26 eTaqgxeuþtni‏ 
HPT. |‏ 6[ 3ع STPIKAINOC‏ 
فلما ذاق رئيس المتكأ الماء بعد أن صار خمراً (يو 9:7(„ 
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В. асртотмосс EAYANONI NTec%I%. 
.)"١:١ зл) أقامها بعد أن أمسك بيدها‎ 
5. отоё ٥۵ظمەعس‎ N€ 07562230 ne بد لقع‎ SeN 
Necjeə,oo%. .)١:؟‎ 4 في أيامه (تك‎ Ай وكان إبراهيم شيخاً بعد أن‎ 
X. єкретєм'ємі очи хє BANNOVİ AN Ne, мпєрєреої 
багтотгн. بعد أن عرفتم 13 أنهم ليسوا آلهةء لا تخافوهم.‎ 


+ واضح من الجمل السابقة أن الأداة € عندما تأتي مع الفعل في الماضي التام 


في حالة الإثبات تأخذ معنى "بعد أن؛. 


تمرينات 

[1] وضّح نوع كل مصدر: 

5. &CP&ANHI €CŠ&I мак. (ти (لو‎ 
В. єҷма.өрє отино) коптот «Пас потлот]. .(11:1 )لو‎ 
5. мөоҷ Чнаєршщорп ні дахи uneyueo. .)۱۷:۱ я 
A. ммом ухом ммок ECAXI. .)۲۰:٢ 5) 
є. масусєосозе мса г немшот. «ХХ з) 
є. راہ مد‎ estos كلمع‎ xe niu? (\\:\ (لو‎ 
أكتب معنی:‎ ]1[ 

a. мє отом O%0%HB єпєчрам ne  ахарас. | (о 3) 
В. а піп î єроц ten сөогмотср Єт. ۹:۱)۔‎ я) 
S. инєтеокер ачеротсі NASAGON. ٠ Доти зу 
A. єтрі мотмаг мем мемо. | .)۷۲۰۱ з) 
є. єєрфлєтї NTEJAIAOHKH єөотаВ. .)۷۲۰۱ з) 
є. MAAAC VAP єтхахєв отог  рєчермові Na- 


хен хон an єсахі мпєтаго, Мара. (сы! (لبش‎ 
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[Y]‏ ترجم الجمل الاتیة: 

. мє мпатеці 0 Nxe Інсотс. .)۱۷:۱۲ (یو‎ 
par єтачбісаре EBOANSHTC, SEN OVUETATWIBİ 
cacuacy awc рамі, атиоті Єпєўран хє 
бинамотна. (ثاؤطوکیة الخميس).‎ 
N€ фнат AE мАХПУ пє отог, аташ. (їо:\о >) 
. ٢65۴3 NWOT XE а 56-тєм тєстєнмөкмєк XE UUNON 


ми!‏ اج 


یرف 


WIK NTEN өнлот мпатєтємемі OVO? тєтєлка T 
AN? .)۱۷:۸ (مر‎ 


єөВє par NE MUON WKON UUWOV ENNAST TE. ("1:11 s) 


Ea ы, 


BANOVON AE EBOANSHTOT TEXWOV XE гє NE MUON 
yxou мфаг пє ٦50۷۵۸ NNENBAA 117118622 
зисг BINA NTEYYTEUXKA MAIXET ємот ? (ХУ: з) 
. наёмєк EAKI є5рнг ٥80221 пістатрос. .)۳۰:۱۱۰ >) 
aAHewc пагром мє тшунр: UPH ne. .)۳۹:۱۰ >) 


ФІ ЩІ MI! 


. 


 NEYAIEPUEAETAN epok ne 3۸۸۷۷۴ NTE 
5538 TOOT. | (ENY 54 
NE AON TOT (HPI ммт тє хє отні N€ 01035.10 انام‎ 


- | 
3 


тє G>icaBeT ото? NE атам мпсмат T€ SEN 
омотєго0т. (ү:\ 3) 
15 . NOOK AE KAO стемот i єрок XE 0م7117‎ 14114 
м-тє Ффнєстбос!, хнаєршорп тар миофі мпємео 
мПос єсєв'тє нецігт. (үл:\ я) 
ІВ. ear (отяє-трози) єтачбгтє мані, w 1560268 
вачечутп EPOC KATA отетпостасіс. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 
IT. YTw уар єро єверомотїЇ єперам XE ٤6 
NNOTB єрє тимамма BHN NŠHTt]. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 
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الدرس الثامن والخمسون тише) UUA NH‏ 
الأفعال القاصرة أو اللاشخصية 
الفعل القاصر هو الفعل الذي ليس له فاعلء مثل: 


- يجوزء يحل CWE‏ - يجبء ينبغي DWT‏ 


يليق» يوافق 77176711 


D]‏ الفعل دات : بمعنى يجب“ أو ينبغي؛ أو 'يلزم* أو ”لابد؛. 


. عندما يستخدم مع الضمائرء يكون تصريفه كالآتي: 
يجب عليها 6 awt‏ | يجب ممع ده 
يجب علينا г] epon‏ | يجب awt epok “Llc‏ 
يجب ёш] ٤00611 ¿Sd‏ يجب awt epo | «Ше‏ 


awt еро يجب عليه‎ Bwt epwor يجب عليهم‎ 


أمثلة: 


отон NTHI медмкєєстот мат EBAN 80۸61 
тматМн AN N€, әу} Єрог EEN NIKEXWOTNI отог, 


EVECWTEM ع٦۰‎ 


یوجد لي خراف أخرى ليست من هذه Ф АЈ‏ ينبغي أن. أحضر الآخرين 


.) ٠ я) فتسمع صوتي‎ 


гө i NTe Інс мот єәрнг EXEN пло». 


يجب أن يموت يسوع عن الأمة (يو .)١:۱٥‏ 
۰ موہ ۶× гш} єроч тє ETWNY EBOASEN‏ 


يجب أن يقوم من الأموات з‏ .4:1( 
۰ 241116 ييا اله ار 17050 aw wt 1 NWOPT‏ 
| ينبغي У‏ أن S‏ بالإنجيل (مر ۳ (а‏ 


жа بمعنى يجوز ڈو‎ : CWE الفعل‎ [Ү] 
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CWE NHI يجوز لي‎ сфе Нас ` يحون ليا‎ 
CWE мак. З يجوز‎ | 006 NAN لٹا‎ З 
CWE ne . يجوز لك‎ CWE NWTEN — Š يجوز‎ 
CWE нач يجوز له‎ | CWE 0 يجوز لهم‎ 

أمثلة: | 

% xe 703883-01 ле, отог CWE NAK ан EW2! 

إنه سبت» ولا يجوز لك أن تحمل سريرك (یو °:+\( .11161102-0۰ 


+ маске) Tap uuoc ne Nxe lwannnc NHpwAnHc xe 
TWE мак ам 6601 NTC мпєксом. 
.)۸ ٦ يوحنا كان يقول لهيرودس لا يجوز لك أن تأخذ زوجة لخيك (مر‎ ОУ 


[v]‏ الفعل ep peru‏ : بمعنی 'يليق* أو 'يوافق*. 
عندما يستخدم مع الضمائر» يكون تصريفه كالآتي: | 
يليق بها єрітрєпі NHI „233 | єрпрєпі нас‏ 
يليق بنا єртрєпі мак “b | єрпрєлі мам‏ 
. يليق بكم | EP TPE NWTEN‏ | یلیق بك || єрїрєт мє‏ 
يليق بهم єрпрєпі лоот‏ | يليق ڊ4 єрпрєпі Nag‏ 


أمثلة: 
єрпрєлі NAK (07110017 NEM TIOVWWYT NCHOV NIBEN,‏ + 
يليق بك المجد والسجود كل حینء يا اللہ "ноті.‏ 


% єрпреєлі мє мпгтаго, w Tmapeenoc єөотаВ. 

| تليق بك الكرامة» أيتها العذراء القديسة‎ 
+ фаг epe ri wor єрїрєшї Nay нє neqgiwT (٣۱:۷6 
` NES 1017111695 євотаВ схем {лот нем (ша Enea. 


هذا الذي يليق له المجد مع أبيه الصالح والروح القدس من الآن وإلى الأبد. 
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+ توجد مجموعة من الأفعال القاصرة التي لا تتصرف مع الضمائر الشخصية» 
ولكنها تأتي فقط مع الضمير المحايد © » ومعظمها أفعال تخص الطبیعةء وهي: 


يصير حر 5+94 
يصير برد epxa gy‏ 
یزلزل ۳1ء 


єрсєтєВрнх برق‎ ња 
یصیر رعد 51ء‎ 
0110120(0۹7 jha يصير‎ 


هذه الأفعال يمكن أن تأتي في المضارع (الحاضر) أو الماضي أو المستقبل» 


الدنيا تحرر | сердни‏ 
الدنيا سوف تبرد смаєрхаҷ‏ 
с‏ 8:01 
الدنيا اظلمت ACEPXAKI‏ 


SEN OVLON єсх (Фрі. 


نيا أمطرت كثيراً وظهر البرق في السماء وأعطى الرعد صوته بقوة 


Ф poor бердни вима. 


+ 
+ 


нса масержац пе. 


сєрсєтєВрнх تبرق‎ ll 
156055305851 الدنیا سترعد‎ 
5360۸10۹۱۶8000۹۳ مطرت‎ 


سوف نتير смаєротеим‏ 


| أمثلة:‎ 
Ф NCAY 3٤0۸۸0۷۱۷۵0۵۰۹۰ NEOVO отог, а тисєтєВрнх 
OVONDY JEN `тфє отог, a підарава T NTegcun 


أمس الد 
شديدة.. 
او шый‏ جا 

з з كانت‎ ы اشن‎ 
AAAA SEN ۷٢۱۶ єтєммат 1161161165 7122056 2, 6ع‎ 


єтєммат, тїрн єчЧеєрхакі отог, ппог, NNEYY 
(YENY м) 
ولكن في تلك الأيام بعد ذلك الضیقء الشمس تظلم والقمر لا يعطي ضوءه.‎ 


116 (INI. 


kepSapaBaı 17۶ 


мн пек Xor. nawt отВє Пос, іє дєн от5рюот 


هل ذراعك يستطيع أن يقاوم الرب» أو ترعد بصوت مثله؟ (أي .)۹:٠٤‏ 
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الأفعال الوصفية 


يوجد أربع كلمات تستخد تستخدم أفعال وصفات في نفس الوقت: 
كأفعال: کر وم و الشخصية المتصلة في أولها. 
(Y)‏ لأن لها deli‏ مثل الفعل. 
كصفات:(١1 oY‏ معناها يدل على صفة. 
У (y)‏ توضح АМ А)‏ عن زمن Ла‏ 
لهذه الأسباب نسميها УЫ‏ وصفية. 
+ هذه الأفعال الوصفية الأربعة مركبة من المساعد NA‏ ومن أربع صفات 
موجودة في اللغة المصرية القديمة وهي: 
طيب أو جيد ANAI‏ كبير أو عظيم 40 && 
كثير | شی جميل cal‏ 


+ هذه الأفعال الوصفية الأربعة تتصر 


(мані) . 
(Naak) 
(має) 
ПРО 
NAAC 


ANON (Naan) NECWN 
NOWTEN |(NAWTEN) | NANETEN | NAWWTEN | NECWTEN | 


нефот |Naar намет NAWWOV | ۶ 
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какай зыш بين‎ РРО ОТ 
‘s ”عظیم‎ мо] الاستخدام» ويفضل عنه استخدام‎ JUNAA الفعل‎ {Y} 


مع فعل الكينونة. 
أمثلة: 
عظيمٌ ذلك الذي يتنباً.. ۲0091۲۶۰ Ф NAA NETEP-‏ 
ya‏ منود اخس أو بحسي هو Дуза ЗАЙ‏ ا Ф NaNe orffaAuoc.‏ 


Ф ачнат NXE Dt ۸۷وہ‎ xe NANEN. 


رحمتك 306 5« كثيرة هي رحمتك. 1 ۰ NAWE‏ + 
النفى: 

تنفی هذه الأفعال بواسطة الأداة AN‏ وتوضع بعد الفاعلء مثل: 
NAN€C AN. ызы‏ $ 
ليس افتخارکم حسنا. Ф NANE пєстєншотшо AN.‏ 


استخدامها كصفات مع الأسماء: 
про‏ يتصل بها ЄӨ-‏ ء إذا كان الاسم الموصوف معرفاء مثل: 


الحمامة الجميلة أو الحسنة. | Збромті єөнєсөс.‏ + 
العمق العظيم أو الهاوية العظيمة.. Ф PNONN EONAAY.‏ 
النصيب الصالح أو الحسن. 2 Ф тог cenanec.‏ 
[v]‏ يتصل بها Є-‏ ء إذا كان الاسم النوصوف نكرة مثل 

قل Са‏ أو سے Ф отент енанеч.‏ 
في وقت جيد أو جسن. | 6۸5۶8۰ Sen o*cHo*‏ + 


هذه الصيغة المركبة مع € قد تستعمل كصفات كباقي الصفات التي تتركب 
مع 6 € ویقتضی أن دو С‏ سی شر 
ويكون أجركم {na yon NXE neTENBEXE ENaAwWWY. шш‏ + 
` فلتكن طرقكم حسنة. марє NETENUWIT WWT ENANEY.‏ + 
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а. тфа&арсєос AE єтатна т, пехфот NAY XE ІС 
некмаентнс CEPI мпєтсшє NAHY aN EN TI- 


caBBa том. .)۲:۱۲ шы) 
В. “۸۰۶۷ء دومع‎ Tes Ae ELANBWTC Nest одмсмн мВаутс 
anar urepyeopTep, aw} sap тє гтотшуөти, 
AAAA UNATE TAE WOT. (NYE (مت‎ 
5. AYEPXAKI NXE PPH NEN TIAHP. .)۲:۹ 5) 
A. сіє мер пєемалєс SeN місАВВа том ? (AYY сы) 
є. отог, aqepaHTc NTCBW нот xe awt ۶ Пінрі 
мро бі Novuny ٠۰ .)۳۱:۸ (مر‎ 
є. мамєс мпграюмі Єдутємбінем can. .)۱:۷ (اکو‎ 
т. an сше мні AN єєр пєтєемні дєн NHETE NOI 
WAN NEKBAA NOOK YBWOV хє ANOK 6 
ANOK ? ої (مت‎ 
H. пехачнач хе /акхеос 760902636 мок ANOV 7 


мфоот yap гө] نومع‎ NTAWWTI SEN пекні. (2:14 5) 
ө. хє TETENONI мга. мәд е EVOWX NKONIA, CABOA мєн 
зоот CEOVWN EBON ENECWOT, ۲550۹۸۸ 2۹۴۳ 
UEB NKAC NPEJUWOTT Nese OWEN NIBEN. (ХУ: ТУ (مت‎ 
t. nexe Ш%астос нот xe OTY Мейутєм отог, 
MABAN єроч KATA пєтємномос, пєхөшот NAY 
ععديز‎ мПотлаг xe анон Neye NAN AN 6260078 
NBAT. | (т\:\А (یو‎ 
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الدرس التاسع والخمسؤن ПІЦ) UUAB Ме‏ 
معروف أن المفعول به في هذه الحالة يكون ضميراً متصلاء «ШЫ‏ فهو يتبع 
قواعد الضمائر المتصلة. 
والنموذجان الآتيان هما نموذجان عامان يتصرف على نمطهما أكبر عدد من 


الأفعالء أما الحالات الخاصة والشاذة فسوف نشير إليها بعد ذلك. 


D]‏ النموذج الأول: الأفعال التي تنتهي بحرف © أو дй: ۵٣‏ كما يأتي: 
فعل: أخبر Tauno”‏ 


тамог المتكلم‎ | TARON | المتكلمون‎ 
танок المخاطب‎ ۲۶۱0(7 1 
57 | } المخاطبون‎ 
памо المخاطبة‎ ۲3116-017 
тА 1104 الغائب‎ 
١ стало الغائبون‎ 
птАМОС الغائبة‎ 


. النموذج الثاني: الأفعال التي تنتهي بحرف ساكن: تتصرّف كما يأتي:‎ [Y] 
Вол” فعل: کا فك‎ 


з ям й | الجمع‎ 
Волт المتكلم‎ Вол-тєл || المتكلمون‎ . 
Волк القاققت‎ | 
БОЙ. المخاطبون 862-6410 المخاطبة‎ 
رو‎ ою Воот ' الغائبون‎ 
Волс شور الغائية‎ 
125 
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قواعد وملاحظات: 


| لمتكلم:‎ ERASE 
بعد أي‎ т القاعدة: ضمير المتكلم يكون ؛- بعد حرف © أو ® » ويكون‎ 
0 حرف ساكن.‎ 
ء هذه يكون ضمير المتكلم لها‎ І" أو‎ А” هناك بعض أفعال تنتهي بحرف‎ (AY) 
| | مشل:‎ » T هو‎ 
XW з xa” > . XAT 
їр! ہہ‎ м” > ANT 
+ G чш” ہبہ‎ THU 


{Y}‏ 13 كان الفعل منتھیاً بحرف СТ‏ فيجوز إضافة T‏ الضمیر أو سقوظهاء مثل: 
OTT‏ أو бт‏ ہہ OT”‏ ہن бї‏ 
7 أو әлотї > ёт” > гт‏ 
ويستثنى من هذه القاعدة الأفعال: (“Оа сот” ¿ J KOT”‏ 
ЧЕТ"‏ رفع» حمل“ » فهي تأخذ دائما ضمير المتكلم ٦ء‏ فتكتب دائماً هكذا: 
KOTT , COTT , ٦‏ 
(Y)‏ الأفعال المنتهية بحرف 8 أو هو أو N‏ مسبوقاً بحرف ساكنء يُزاد دائماً عليها 
الحرف المتحرك المساعد © قبل اتصالها بالضمائر مع كل الأشخاص ما عدا 
مع ضمیر المخاطبة وجمع المخاطبين وجمع الغائبين» مثال ذلك: 
Nosen > Nabu”‏ 


шаі‏ | المفرد 


المتكلمون EN‏ | المتكلم ۵1167 ۲۹ا 
М 7‏ المخاطب NABNEK.‏ 
خاطبوز ۲532611-7 

9 | | المخاطبة ` NAMI‏ 
الغائب تد ا ,2 NA‏ 
الغائبون 1۳-7۴ 1 | 
| الغائبة ` N&Ə €C‏ 
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ДЫ‏ ضمیر المخاطبة: 
бшш‏ مع سس У АЦА‏ قل GL‏ كرت بد о А за‏ 
أو رى » ولكنه يقبل حرف ؛ بعد أي حرف ساكن. 
ولكن: 
)١(‏ الأفغال المنتهية بحرف А”‏ أو ”؛ ء وتقبل حرف T‏ مع ضمير المتكلم؛ 
يُضاف لها Laf‏ حرف ؛ مع ضمير المخاطبة» مثال ذلك: 
XW з Ха” > XAT‏ 
їр! зо ди" >. arf‏ 
Т > TH” элни]‏ 
(۲) في الأفعال المنتهية بحرف ساکنء نجد أحياناً ظهؤر النهاية Ya T‏ من : ء 
كما في الأمثلة الآتية: | 


мотр | уз мор" э мор j мор] 
хөр мэ» xop” با‎ OPT 
оте о | 015 отом” — отом 


pict .طبخ‎ фас” з pact 


4 


co uai + сот” > 0م‎ 


ثالثً: ضمير جمع المتكلمين: 
القاعدة: يُضاف حرف N‏ بعد الحرف المتحرك؛ ويُضاف T€N‏ أو €N‏ بعد 
الحرف الساکن, : 
ولكن: 
)١(‏ كثيرا ما يُصاغ الفعل الواحد بالطريقتين» مثل: 
суутп о  راتخا‎ соти" > COTTEN |‏ 


- 2 и 


WT Сы + ОП > OTTEN ` 

war .ربط‎ oA” > OAEN أو‎ OATEN 

AWLI к. лох” > A0X€N أو‎ AOXLTEN 
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Jia TEN تقبل‎ T الأفعال المنتهية بحرف‎ (Y) 


сө کان‎ > COT” > COTTON 
elo | со BIT” > 61 
WWT قطع‎ фат" ¬ WATTEN 
uer . . أحب‎ + MENpIT”> MINPITTEN 


وقد وردت ја а дв «А? BITEN‏ واحدة. 


}©{ الأفعال المنتهية بحرف І"‏ والتي تقبل حرف T‏ مع شخص المتكلم» تقبل 


“TEN‏ مع المتكلمين» مثل: 
АГТЄЙ‏ > اج ے їр!‏ 
THI" з» THITEN‏ > + 


رابعاً: ضمير O Maa‏ 
القاعدة: إضافة 41:10۹ إلى الصيغة المركبة للفعل. 
ولكن: . 
(Y)‏ هذه القاعدة مستخدمة بصفة دائمة في الأفعال المنتهية بحروف ساكنةء وذلك 
للتمييز بين جمع المتكلمين وجمع المخاطبين. 
ہے KOT з кет-нног‏ 
сєтл-енно"‏ بہ сөт‏ 
0611-7 جا WONT‏ 
ui (v)‏ في الأفعال المنتهية بحروف jy QS әла‏ استعمال إما TEN‏ أو 
HNO‏ ء مثل: 
أخبركم› أعلمكم  ATA AO ۲۶۸ j [٦73۸6-01۱10۹‏ 


AJTANSWTEN j 7386-7 أحياكم‎ 
53051532607 ء۱٦‎ j &qTAA66-eHNO* شفاكم‎ 
дч хфөстєн j ×× اقتناكم 0 ۶۳ء‎ 
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ыд‏ ضمير جمع الغائبين: 
القاعدة: يضاف دائماً 0# . 
)١(‏ إذا جاعت 0 بعد & ء فإنهما يدغمان معاً ويكون الناتج هو 8۹ ء مثل: 
Хат‏ ہہ хо > Ха” > Ха-от‏ 
IAT |‏ > 15-07 ب IW з a”‏ 
(v)‏ أحيانا يُضاف حرف لتسهيل النطق بین الفعل والضميرء مثل: 
xo аз хо" + OTO‏ 
(Y)‏ الأفعال المنتهية بحرف ”۲ والتي تقبل حرف T‏ مع شخص المتكلم؛ تقبل 
۴ مع الغائبين» مثل: | 
гр! > Мм” ә ATOT‏ 


З 5 THI” > стнгтот 
ملحوظة عامة:‎ 
حرف © يتغير إلى 0 في جمع المخاطبين وجمع الغائبين» مثل:‎ 
“ew > со" > Мсастєм , Tceyo% 
TAIO > TAIO” > TAIWTEN, “Таго 
пта2о > TAZ0”—> TAZWTEN, ۲٢ر ۳آ۹‎ 


تمرينات 
[1] أكتب معنى التعبيرات الآثية: 
Á. ACUACY. В. стємсднтот.‏ 
У. (۷۸ A. arpoKac.‏ 
є TETENTEMMON. с. ANXEMK.‏ 
Z. арєшотттєм. H. смабгтот.‏ 
ө. Тазємфе-еннот. т. брєтємтасеої.‏ 
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[Y]‏ ترجم الجمل الآتية: 

отъ,өо мем 00651560 aqBepBwpor 61094 . .)١ (ھوس‎ 
лєт-тє гарон w тишост NaAov, eTa Піхрістос 
,امجن 0۰۰۴ء‎ ачидомот 68035 12158030۹۷۱ 
awc epog 3۸۲۵۱۰۷۱ 06 (إپصالیة الثلاثة فتية).‎ 
мамонта. тнрот, PF єкєсолхот. (إيصالية الأحد).‎ 
‚жөн NIBEN єтешот, маремхат NCWN, марєм- 
-тотВо нмємә,н-т, Єдоти Єрран 991106 . сб! А) 
п-таго МУпареємос, отатсахі ммо TE, хє à 
ФУ оталшс, АЧІ аот ۱ ٦5۰ (ثاؤطوكية الثلاثاء).‎ 
піотіюузуєм THPY їстє TeeTpesxse, مد‎ ×۱۹ дєн 
отхөк Вол, UPH 03۱۱۱۳٥۱۰٥0۳۱۸۰۰ отог, NAOYOC 
м-тє Фут. (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
т. عؤوع‎ фаг TENEPXOPETIN, Neu 1031118١۰ піпареєнос, 
же COVAB NXE TAIYEAET, ETAVCEACWAC UTISIHB. 
(لبش الخميس).‎ 

п. xe % Фнєт BIXEN niıXeporBis, i aqoicapz, єВо?- 
мён], шамтєцестлєм єроҷ, NTEN TEYNET- 
8353606. (ثاؤطوكية الجمعة).‎ 
9. w Пенос luc Ихс, фнєтоћ: монові 10171109906 
ONTEN гән нем NeK2IHB, нат 6163200114534 MNOK. 

(ختام الثاؤطوكيات واطس). S og‏ | 

7. маелгтнс миарттросє, Nre Пєлос luc Hxc, 
мпечсєнот Вол UNTHPY, шатотєрфор+ 
запіхлом ма тлом. (ذوكصولوجية رئيس الملائكة روفائيل).‎ 
15. AKENTEN 6802 SEN хакі, є5отм ETIOVWINI мині, 
зкстєммом 4 NTE TOWNS, єтаЧІ ENECHT 


(ذوكصولوجية القدیس مرقس الرسول). 7 єВоддєм “THe.‏ 


Ко! 941 


ФІ pi الك‎ 


U 
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mwy uuaa 2 الدرس الستون‎ 


البدل 
البدل تابع يدل على نفس المتبوع أو جزء منه بحيث إذا رفعنا المتبوع يمكن 
dadl‏ أن يدل عليه. 
]3[ إذا جاه الاسم بدلا لاشع غلم يتسب لهابدون آداة إضنافة مع دخول О‏ 
أو ضمير ‹А‏ مثل: | 
الرب الإله. Пос ХФлоті.‏ + 
يوحنا المُعمّد (المعمدان). .©2919 "6م11 Ф 1®анинс‏ 
داود النبي. .311710000117140 Аат‏ + 
إسخق я 1саалк пєўшнрг. АЫ‏ 
٦٠:۹۰ „а зу АЙ‏ 62+0867 + 


[v]‏ إذا sta‏ اسم العلم Уз‏ لاسم عام أو ضميرء فإنه تسبقه غالباً كلمة є‏ التي 
РУ‏ هذا اهو РИХ,‏ ام 


Ф mpwu xe AWT. لوط‎ ашай 
Ф 20216 xe Pakot. المسماة الإسكندرية.‎ inadi 
+ Neog хє Uapkoc. کیک"‎ 
فيصير التعبير هكذا:‎ СЄ وأحیاناً تحّف‎ 
+ Тпарөємос аргалу. العذراء مريم.‎ 
Ф ٣310 ٦١۶0 Маркос. — у) 
+ nozare Кеєчт. | البلدة قفط.‎ 


[Y]‏ يكون حذف хє‏ واجباً بعد الأسماء التي تدل على الألقاب» وكذلك بعد كلمة 


жї ٦‏ مثل: 


أا أنظو تونن .03017001100 ۵۵85ء + 

+ АВВа Uakapıoc. أنبا مقاريؤس.‎ 

+ ۲٥۸807 єпнп. | شهر أبيب.‎ 
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[4] إذا جاء الاسم Уз‏ لاسم آخرء فإنه يرتبط به بواسطة حرف الربط N‏ الذي 
يتغير إلى هو أمام أحد الحروف т, Фф, P)‏ ,مه (В,‏ ‹ مثل: 


Ф ۱۲۱۳۳ мапостодос. الرسل:‎ üsul 
+ лісом ммомахос. الأخ الراهب.‎ 

وأحياناً تدخل على الاسم البدل أداة التعريف مع حذف حرف С) N‏ مثل: 
عبيدك الأنبياء. NEKEBIAIK мгпрофиттнс.‏ $ 


[о]‏ الاسم الذي يأتي بمثابة بدل من الضمیر الشخصي المتصل أو المنفصل يرتبط 
به بواسطة الأداة с да‏ مثل: 


$ алок 5а пгрєчєрнові. أنا الخاطىء.‎ 
+ ANON да ۲6. نحن شعبك.‎ 
Ф ANON да ۸٢۴٤۰ نحن عبيدك.‎ 


]٦[‏ إذا استخدم اسم العدد كبدل» فإنه يأخذ حرف N‏ (99) » مثل: 
Ф атоёы єраптот мислат. У Uš,‏ 
Ф атфєншот MTCNaAT EVCON.‏ 
ذهب هما الاثنان معا. 


الظرف - تابع 


سبق أن درسنا في درس ۳۸ أربعة أنواع من الظروف» ولكن هناك أنواع 
أخرى من الظروف نستكمل دراستها هنا: 


ПЛІМОКІ м-та.2ро: Е і. З ٠ ظرف التأكيد:‎ [о] 
| يستخدم لتأكيد المعنى المراد في الحديث أو النص.‎ 
NTA фин بالحقيقة‎ clia | сє | لخم‎ 
SEN 7٦٦70 بالتأكيد» أكيداً‎ asa 5 saai 
дини الحق‎ clia آمینء‎ 
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أمثلة: 


+ аннин дини TXW миос NWTEN. 


حقاً s‏ (الحق الحق) أقول لكم. 


آمنوا بالله بالحقيقة. атна] ЄФлотії ҥтлфмин.‏ + 
نعم يا سيدي لقد صدقتك. ABA TANHB arTENZOT.‏ + 
]٦[‏ ظرف الشك ды у‏ والتمني: лімокі мент сла:‏ 
ا ويستخدم هذا النوع من الظروف حينما يكون هناك شك في حدوث الفعلء 
والظروف هي: 
ليت :10 ربماء coal‏ عسى | арнот‏ 
يجوز CWE‏ 
أمثلة: 


Ф XpHor TNAWCK SEN пагшВ мфоот. 
ربما أتأخر اليوم في عملي.‎ 
+ cwe Neoy re Sen ۲۶۴۲۷۸8٢٢٢۴ ۶۰ 
يجوز أن يكون هو في الكنيسة الآن.‎ 
Ф Амог NTE NAUWIT CWOVTEN فا رم 3ع‎ 
(AYA м يا ليت طرقي تستقيم إلى حفظ حقوقك‎ 


[Ү]‏ ظرف النفي: 
ويستخدم هذا النوع في نفي معنى معين في الجملة؛ وكلماته هي: 
أبداء نهائياء بتاتا | eneg‏ حاشاء كلا эфөр‏ 
كليةء قطعاء البتة ۹ظ ٤‏ 
أمثلة: 
حاشا لي أن أفتخر. . я upwp иш eyorwor мог.‏ 


Ф “TeNNAŠICI AN ENEB, TENNAKHN AN ємсмот єрок. 
نتعب أبدأء ولا نكف عن مباركتك (تسبيحك). (إيصالية السبت).‎ У 
Ф єтє une хіх нрома бог, ممع‎ єтгтнрч. 
ولم تلمسه يد إنسان البتة (كلية). (ثاؤطوكية الثلاثاء).‎ 
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تمرينات 

a. бималотнл Пєннот і, Sen стємині Nor, Sess 

nwor wre Пеціаут мем Imya eer. 

В. аксолсєл NN€MN DP TXH, w Ша'ясно піпрофиттнс, 
Sen 7-310 NTCKHNH, ETAKCEACWAC EBOR. (ث. الأحد).‎ 
нео awı Внелєєм пкагі «Єфрава. 

. BITEN стєчпаротсії, ачЧеротанні EPON, 5а янєт- 
EMCI SEN паки, нем ٦5۲۶۱۵۱ зфаот.  .)دحألا (ث.‎ 
akepueepe | ба тшотеим, NTapuHr ETAY 


Pi 4! 


Ф | 


єпікосмос, NHEONABT єпєчрам, атти Хонрі 
NTE ٢۵۷٢:٤ (ذوكصولوجية يوحنا المعمدان).‎ 
с. мпє BAI WE єдоти ENES, SEN NINVAH NTE 
минама, EBHA єотаг xe ана, HET- 
arsacy Ser Внөе%єєм. — (إيصالية الأربعاء لعيد المیلاد).‎ 
Z. Proc Өєос Krpioc, нат ба пгречєрнові, 31401 5ھ‎ 
TIEAAXICTOC, хє Атк NXE NANOBI. 
(إيصالية آدام لعيد عرس قانا الجليل).‎ 
H. пєміфут євотаВ aBBa Патає, чөт 11۲80۹۴۱۳۲ °! 
NWAYE, ачераскім SEN отиєтавнотик., 1:۹۴ 
NEN тиєхөр?ә,. (У н ЫЙ (ذوکصولوجیة‎ 
ө. шотматк WwW 11201600, aBBa enor} піархн- 
,عب نصح يركو‎ хє нөок аксахі neu Пхс, мфрні 
мШвутгснс піМомоеєтнс. شنوده).‎ ЫЙ (ذوكصولوجية‎ 
1. зрияєтаноїм OTN 6502261) TEKKAKIA @&! отог, 
төВг, alloc арнот ceNa%a паглєті NTE 1161211“ 


мак еВол. КОЕ! 
ıa. Петрос Ae пеха хє мфор Пос хє мтотєм Baar 
NENXAI ENE? eEJcwq гє єсбадем. .)٠٤:٠١ єї) 
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ثمارین مراجعة ГУ Y]‏ 
للدروس من 5ه إلى 5٠‏ 


П]‏ ترجم ما يأتي: 
неок re сталої Пос, агхос Capea ENEKENTOAH.‏ 

| .)۳۹:۱۱۱۸ 34 
agew Nxe Hc xe матотауу een me. .)۱۹:۱١ )ڍو‎ 
мрєк паән-т اماع‎ мнєкляєвмні. | ҲАМА (مز‎ 

. UTEKƏPE нахах отмо миот Є2рні EXWI. 
| .)۱:۲۹ (مز‎ 

мотог NTE фгаро ceopo мевакі МФ отноч. 
(&:%о (مز‎ 
іс міфноті cecaxı urwor МФ. (إيصالية الثلاثة فتية).‎ 
UTEpeEpW Hpi хє aixoc мак хє гө} їсто'гмєс 
еннот NKECOT. | | (У: (یو‎ 
CATOTY AE MENENCA тгохгєх NTE ۸۹ 
єтбммат PPH EYEEPXAKI ovos ппог, нє] 
2147160٥00۱۸۱ отог, ۸۲۱٢۱۰١۷۰۳ єтєє: ENMECHT ۰ 802361 
THE отог, мхом NTE ۷۹۹۶۰۷۱ EVEKIM. .)۲۹۱۲۷۰ مت‎ 
намес SAP ETAXPE пєтємән-т SEN OVBUOT. (عب۹:۱۳)‎ 
AWIXI NIBEN NTE Proli, ۴۳ 6036010 
۸۲۸۷۹۶۷ ۰٭ا‎ | (сыз а) 
Ia. 06٤6۸۸۱ уар OWN ماف‎ хє ApHo% TEPAWNOBEN 
neza! IE 35120009011 OWN :یمر‎ хє арнот 
XNAWNOBEN текс. (УМУ SA) 
ІВ. &piTT мрн мУпорнин, өнєтаксо| миос ۰ 
512510105606 512110 للع‎ миос, XE ACPANAK мпекиео. 
(الذوکصولوجیة الأولى للصوم المقدس).‎ 


ہو اص ال رصم т‏ 


NI | 


T! 


-! Фф! 
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. ترجم الجمل الآتية:‎ [Y] 

А. отом мтні мамкємни) єхотот NWTEN, AAAA 
тє-тємма уча! даршот ам tnor. (AYT (يو‎ 

В. AIWPK отог дісєминтс EApES ٤۸٤83۸ NTE 
:دو‎ .)۸۲:۱۱۸ зм) 

з. пог млєкні aqePpIBWA 6802, хє атєрповиш 
NNEKENTOAH NXE NAXAXI. (مز۱۰۸:۱۱۸).‎ 
A. arepyopr upos хє NABAA мфмлат Ннихорп 
EEPUEAETAN SEN NeKC&%I. (ЕЛЛА м) 

є. отог, ETAVYAI 111068523 ENWOL arnar ETIWNI XE 
avCKEPpKOPpY, N€ олиш] Tap ємацую Te. (611 مر‎ 

£. от02 ATI €BoA arpwT ЄВо%®ә,а ١:۱۵23 NE A 
отсөєртєр SAP табфот TE NEM OVTWUT отог, 
мпотхє BAr NAI натереої vap nme. .)6:15 (مر‎ 

Z. мграчиї стнрот ceTww epo w Чеєотокос, хє 
eBoaarTo} аттасео NAAau Єтгтара2мсос, 
єасб  мотсодсед Nxe бта epua unec- 
закавімент, єасбі NFeAeveepia мкєсоп євВні 
нем ۲٦٦0۹۳۶3۲ NEWNION. || ٠ (مديح للقيامة المقدسة).‎ 

н. мн YNAOVWNE мак 6802 NXE о'ткагы, іє AN EYE- 
WALW ۱۱٣ ربریاممیں‎ || | .)۹:۲۹ 52 
ө. ANON awf єром Ie м-тємєрә,юв ENID? BHOYI NTE 
фнетачтаотом. то .)4:5 (يو‎ 

I. Nane фран МСотрн^, €N: oq дєн 
NIEKKAHCIA, EBOTE Фраци мотпатаємєт, NTE 
115112001906 1:٠ (ذوكصولوجية رئيس الملائكة سوريال).‎ 
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Ф | Dr ۸۵۱ 2 Ў | 


ит 


şi 


ге, 


IH 
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اختبار DAS‏ 
للدروس من 5ه إلى Te‏ 


]\[ أكتب كتب معنی ما يأتي: 
NWAHA.‏ ٹوو یں دیںگ۔ 0502 5٠۳ ٤0146731011‏ 
COTWY єтєм трі 11111۸1081 ємєә,.‏ 


фаг мамец отог, Чшнп млємео UPT пенсаутнр. 


тисе š ارعمون‎ юс ЄПос отог, Ten cuor єпєчран. 
нудна ب88۸5‎ MISHT THP сєөргко 


этот өе) upt. 


. пагром AE NE 07019511 600090 TE. 


нє a Пос xw мас лесмоВг Вол ne. | 
Ne WAYI 6802 Єпшаче тєчерпросетхесеє. 
ر٢‎ єрос EINI urecgworyt ETEKKAHCIA. 


сше NAK AN 661 НИН ЄТЄ єтхн ILSA 
.єрпрєпі 210716110۶۴۳۰۳ rroo Neu тотуу ` NCHOY 


NIBEN 68022157 الع‎ TEYCWNT стнрф. 


. NCACaY асєрхаҷ отог, ACEPUOTNEWOT OVOS 


ACEPCETEBPHX отог, 366025305865 . 


. MAPE NETENUWIT фути ۹ ۰ 
‚мїн NNIXOS отог, AIXAV EXEN FTPANEZA. 
. aqcoTror мхє luc отог, 87 0 06 
стирот NTE ۲۴31۰ 
‚ нєт Малостодос araog | ммієвнос отог, 


arTaceo NNIPEYEPNOBI єшөн& NTE TASIWCYNH. 


.AYCOTTEN THPEN отог, AYAITEN ۶م‎ ۱8۰ 
. ANON 5а пє хаос, TENYENZUOT NTOTY ема. 
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[Y]‏ ترجم الجمل الآتية: 
отог, ۶ 7۴‏ ,5الضاء K. тим TIE тир євотиюцу‏ 
(مز ۱۱:۳۳). ٦7۶7ء‏ 6200 القروع 
В. масадхбо UNEKAAC ٤80۸۵۸11716٤7 2:00٥۸ отог,‏ 
Єаутємсахі 71050560 (AY: YY м)‏ ٦۲۱۰م‏ و٠۷۷٢‏ 
eNnaJawc дахфот ne Nxe өтснс пгтрофнтнс‏ .5 
(لبش الھوس الأول) єёотм 21 паче NGINA.‏ 7 >7 ٹا 
х. мог нан Пос їстекоїрнин, мабмен дєн менжіх‏ 
(ذوكصولوجية رأس السنة القبطية). NTE NENXAXI.‏ 
є. N€ мпа-тотсотєм ТураФфн хар ne xe awt єроҷ ne‏ 
ETWNY EBOASEN NHEGUWOVT. ҮТ 5)‏ 
с. AAC ۱۱8۶۸ NAWXLW AN, NNIStHINI NEM NIWPHPI, NAI‏ 
ETAVWOTI 680221710112, NAOC мет 53885 Uakapı.‏ 
(توكصنولوجية ХЫ ass‏ 
Z. акеп: МАтинм Мототжаї, NIPEYUWOTT AK-‏ 
TOPNOCOY, ۱۲۱2:۸۸۵۸ акәгтот 6802, NHETWONI‏ 
(ذوكصولوجية القديس یؤانس القصير). .5۴۲۸00۹۰ 
H. хє €T&*%co%eN ФУ мпотівот нач awc ноті‏ 
отає UNOVWENZUOT NTOTY AAAA ۴۴۶۳‏ 
JEN нотмокмєк отог, AYEPXAKI NXE nova TKa}‏ 
(رو۲۱:۱). | мент.‏ 
ө. aykwpy МФмот дєн стєўхом, ачерє поні‏ 
ротом: epon, мөоҷ ом PHETAYWENAY, єміма.‏ 
(ذوکصو E‏ القيامة). | را اریہ در وی 
I. міамотт NTe anent, атат epog атєрәот,‏ 
AYTAKO NNINAKƏI | мефиот,  мпотиухємхом‏ 
(ذوکصولوجیة القيامة). | намомі soq.‏ 
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الدرس الحادي والستون төө) uuas ZA‏ 
الجملة الفعلية 


الجملة الفعلية هي التي تحتوي على فعل يجيء في أية صيغة من الصيغ. 


+ 


[A]‏ ترتيب أجزاء الجملة الفعلية: 


الترتيب الطبيعي 6 لأجزاء الجملة الفعلية يكون كالآتي: 

)\( الفعل المساعد أو الضمير الفعلي المساعد. 

۲( لاغ Е Lat ae yu‏ تد 

(У)‏ الفعل. 

)£( المفعول به المباشر (أي المفعول به {йз‏ 
(о)‏ المفعول غير المباشر (أي المفعول به الثاني أو المفعول فيه أو لأجله). 
)٦(‏ الكلمات المكملة سواء ظرف مكان أو زمان أو كيفية أو علة Кеш‏ 


أمثلة: 


a. a Ф өашо М'тфе мем 75221. الله السماء والأرض.‎ 


خلق 


В. ل‎ мпечлаос мпємео нигрем җн. 
أعطى نعمة لشعبه أمام المصريين.‎ 


5. 5 Пос ип Нотөотрнс exen mikasi 716200 


الرب ريحا جنوبية على الأرض اليوم كله. тнр.‏ 


جلب 


пы 


2 لرل‎ Gia й 


a. 5 Пос ceuni nag нгангап. — АС وضع الرب له‎ 
В. ма мні мро, бі AE NAK нмг?ешр. 


أعطني «Л‏ ولكن خذ لك الخيل. 
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Жашы 

إذا كان الفعل ملحقا بالظرف Вол‏ ‹ 25 هذا الظرف , بعد المفعول الأول 

إلا إذا كان المفعول الثاني ضميراً وكان الفعل في الصيغة المتصلة بالضمائرء 
ааз‏ الظرف .8802 بعد المفعول الثاني» مثل: | 

أرسل شعبي خارجا: ۰ отөрп UNAAAOC‏ 

NNEYOTONBY NAK ۰ EREE 


| التقديم والتأخير مع استخدام الضمير العائد:‎ ]٢[ 
کر اما يديل الترتیب السابق (العادي) لأجزاء الجملة الفعليةء فعندما نريد أن‎ 
الجملة فإننا نضعه في أولهاء وبالتالي نضع ضميراً عائداً عليه في‎ КОЛ ترو أله‎ 


ою! Mi 


هذا الترتيب شائع في النصوص القبطيةء аву‏ في أسفار الكتاب المقدس» 
حيث أن المترجمين المصريين gal‏ | بالدقة تر تيب الكلمات كما Sela‏ في النص 


اليوناني, والتزهؤا أن يتكذوا هذه ы Не не‏ اللغة القبطية. 

وهذا الترتيب للجملة الفعلية يتحقق بطريقتين: 
الطريقة الأولی: بدون استخدام أداة: 

توضع الكلمة المراد إبرازها في ОЯ‏ الجملة دون أن تدخل عليها أية КР‏ 
خصوصاً إذا كانت الجملة معطوفة على جملة سابقة بواسطة ар‏ بمعنى КА”‏ 
"У‏ أو 26 «с фа‏ و“ “Li‏ 
أمثلة لتقديم الفاعل: 

Р Neog 7 атом EBOA SEN NIPEYUWOTT . 


мі. 


لأنه هو قام суа‏ الامو ادع 
أما أبي فدخل. 0۷۰ патот Ae ачиофі‏ 
وكانت ЗА‏ فرق отакі масун EXEN 16. pal‏ 

. фат еман схем aH #астєн ФЧ. 


кої‏ الك ٹم 


هذا كان منذ البدء عند الله (یو ١:؟).‏ 
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є. рома NIBEN Єша'тхө мтінрп єөн&нє мфорп. 
(10 А) У كل رجا غادة بكم الف الج‎ 
أمثلة لتقديم المفعول المباشر:‎ 
a. отево мем 0165361260 aqBepBwpor epror. 
الفرس والفارس طرحهما في البحر (الهوس الأول).‎ 
В. ovprxH Noun миє Пос 5оөВєс. 
| 0 نفس بارّة لن يهلكها الرب.‎ | 
S. пацнрі, NAENTOAH unepeprovrwByj. 
ا‎ МАГЫ. 
أمثلة لتقدیم باقی أجزاء الجملة:‎ 
а. нижюгт NTE NIACEBHC мпершє єршот. | 
طرق الأشرارء لا تسر" إليها.‎ 
В. меаутєм w місаВєт, ۳٣۰م‎ ٤مو الع‎ 
أيها الحكماء؛ أطلب إليكم.‎ дй 
أو‎ MUAY بكلمة‎ aic وإذا كانت الكلمة المقدّمة هي اسم مكان؛ فيعض‎ + 
مثل:‎ ‹ esa 


м! 


. піма зар ETE 1161520 эмо, єчє шөт Muar NXE 
пеккегнт. .)۲۱:٦تم(‎ Laf لأن الموضع الذي كنزك فيه؛ هناك يكون قلبك‎ 


أمثلة لتقدیم الفعل: 

إذا کان الفاعل اسماً فيمكن أن 2 أمامه الفعل مع المساعد ومع ضمير الفاعل 
المتصل بأوله؛ ؤفي هذه الحالة يأتي الفاعل مسبوقاً مباشرة بعلامة الفاعل ٠ осе‏ 
ы:‏ الرب (أي أخذ جسدا). &Чб@сарж Nxe Пбос. С.‏ . 
дл‏ به 0 єроч NXE мефидентнс.‏ 30115251 


۱ Pol P| 


чк өтт Muar nxe DMBpaau мпіманершаюті. 
| بنى إبراهيم هناك المذبح.‎ 
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+ أماءإذا کان драма деш‏ | شخصيا Suyu‏ رجام بقل دقلا رانا رض 
الفاعل NXE‏ ء مثل: 
Хх. аммоцу NENAY ANOK мем Ke 001550‏ 
سرنا معه أنا واثنان آخران. | | 
الطريقة الثانية: مع استخدام الأداة: | 

وتكون هذه الأداة عادة هي أدوات التنبيه IC‏ ‹ 2111716 . 


«Зза Ма" улс (1)‏ وتستعمل عادة قبل الفاعل و кі умілі‏ مثل: 


A. іс ФфнєвотаВ aykwaa enpo. هوذا القديس قرع الباب.‎ 
В. іс Peßekka масмнот 6802 epe -тєсәтАрга ات‎ 
гєсмаә,Вг. ها رفقة كانت خارجة وجرتها على كتفها.‎ 


(ب) وكثيراً ما يأتي لفظ әнппє‏ قبل re‏ لتزيد المعنى dash‏ مثل: 
A. енплє іс тисог YXH JEN ۰‏ 
ها هوذا الخشبة في عينك.  ٠‏ اق 
В. әнппє IC 231120561 UBAKI CŠeNT.‏ 
ها за‏ 3| هذه المدينة الصغيرة تقترب (قريبة). 
а з (а)‏ تستعمل 247۲۲6 بمفردهاء وتتبعها الكلمة المقدّمة أو الفعل мый‏ 
سواء كان مقدّماً أو غير оа‏ مثل: 


۶۱ 


. әнппє ANOK Ёла ope пән-т мФараь NWOT. 
| سأجعل قلب فرعون قاسياً.‎ LÍ ها‎ 
В. енплє aguort nxe Provrt. ها قد دعا الله.‎ 


3{ وإذا جاءت с‏ قبل 1171116 ء لا ыу! гй‏ بل يجب أن يتبع 81111716 10 
فعلء مثل: | | 
ها أنا سوف أذهب. | a. іс әнппє }нашенш.‏ 
В. їс әнппє агтамок ENH тнрот €T SEN паент.‏ 
ها أنا قد أخبرتك بكل ما في قلبي. 
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(ھے) وقد تأتي ІС‏ مع الاسم ¿La (уу,‏ اسمية» تكون فيها بمثابة الخبر зый‏ 


مثل: 

a. їс Вок: NTe Пос. | ها هي ذي عبدة الرب.‎ 

В. іс ٣٥ ۸۸۸۴ء‎ ٠۱5۰ هوذا وقت قتلكم.‎ 

(g‏ وقد تأتي قبل ظرف الزمانء مثل: 

5. їс отин) Negoor Tcosc ٤802. أفكر.‎ Ч, هوذا عدة أيام‎ 
В. іс отнр мромти :схєл ETAYUOY. 


هوذا كم а‏ ات su‏ أن مات 
[r]‏ عندما يكون الفاعل اسم جمع 
< يجب أن يكون الفعل مطابقاً في ضميره وعدده ونوعه «ШЕШ‏ ولكن ينبغي أن 
نلاحظ الأحكام التالية في حالة أن يكون الفاعل اسم جمع 
)1{ يمكن أن يأتي الفعل في الجمع مع أن الصفة للاسم الجمع في المفرد» مثل 
отоу мино) EJUOXT arye ётдю.‏ 
E GS |‏ جمع» أمكن أن يكون 
الأول في صيغة المفرد والثاني في صيغة الجمع؛ مثل: 
AE NXE 7111:2506 THPY, 5۳٥8۲۱ Epa To”.‏ مت 
وإذ خاف الشعب كله وقفوا على أرجلهم. 
(ج) إذا وج في الجملة الحاوية للاسم سے بی فإنه يأتي في 
SRS он н‏ 
NXE 1۱23006 NH NOOK ETEK NHTOY.‏ 7 6 
وسيرى الشعب الذي أنت في وسطهم. 
+ واضح من هذه الثلاث نقاط أنه إذا وج في الجملة المتضفنة للاسم الجمع 
شیئان یعودان علی وت ا > فان الأول يأتي في صيغة المفرد وك يأتي في 
صيغة الجمع دائما. 
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ترجم الجمل الآتية: 
нот 88.۰‏ 1۷ 6 6 ھ۸ А 160 3۹۸٥۱۶۸‏ 


ко! Ф| 


мотөпнг, мпєкрал 6602 NNIPWA NHETIK ۳۹۴ 
мні 8٥۶6٤ тикосмос. (буу 
py. الامروعوو ل ع ديز "سيدق‎ AICOTIY NHI, отог, NEKZAT 
мттєрлотоВо. тА 
ےا‎ асхюк €BoA Nxe Чурафн xe атопу мем 
мъ ломос. | (улл (مر‎ 

є. ً 6 516061116 81 ENEKENTOAH, 1330۱۳115 SEN 
текиеемні. | | 7 [sta Ж 
Є. тїВастос era Шш'єсно мат epog 2 пасе, єрє 
از میں‎ мог, NSHTY, от2є 21110۴002 мхє Ney- 
kaa aoc. ٠ (ثاؤطوكية الخميس).‎ 

т. єөбє Era arualyeau мфро 1071175521460 
arren Мара Чпареємос атотон зно мам 


NKECOTI. (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
H. мареҷі tapur exwr хє пекна єў ном] мні. 

.(оо:\\л 5) 

9. әнппє с Dror} єҷеєрВонегч epor, `Пбогс ne 

ppeqgort єроч їсталутхн. (вот у) 


1. әнппє стєраєрВокі отог, м-тємисі NOVWHPI OVOS ` 
epeeuorT} єпєчрам xe Інсотс. таса 3) 
دا‎ BHINNE VAP їсхем єтасцуєті NXE “Тсин NTE 
пеаспасмос JEN мамац, aAYKIM NXE TINAC SEN 
отеєйні дєн TANEXI. | (то:\ з) 
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الدرس الثاني والستون тошо) ITEE zB‏ 
الجملة الاسمية 


]3[ الجملة الاسمية البسيطة: О‏ 
الجملة الاسمية البسيطة هي التي لا تحتوي على فعل» وإنما تحتوي على مبتدأ 
وكين о sy Ай‏ سا مهو اء ا الكين فيكو سا د معو فا أن Же‏ 
أو جملة مكونة من جار ومجرور. 
Laie (1)‏ يكون المبتدأ Laul‏ ويكون الخبر جملة من جار ومجرور: 
اف | а. ٦30٦ NSHT.‏ 
В. палов: мпа мео 6602 NCHOT NIBEN.‏ 


خطيئتي أمامي في كل حين. 
(ب) Laie‏ يكون المبتدأ ضميراً شخصياً منفصلاً ويكون الخبر اسماء فلابد أن يكون 
БУ sum ll‏ و تفرم أو کسی РО‏ تا 


أنت أمنا. | ۰ A. NOO‏ 
انك ت ай‏ +"٭ء)ء 1601202306 В.‏ 


(ج) عندما يكون المبتدأ умша‏ 1 شخصياً منفصلاً ويكون الخبر صفة أو جملة من 
جار ومجرور Lapai‏ من 28025616 ء لا يأخذ الخبر إلا أداة نكرة فقط مثل: 


А. ANOK отәнкі. فقير.‎ Ш 
В. NOOK отирєцівотнент. أنت صبور (طويل الأناة).‎ 
F. мечутєм г,днєВо?$єн `тфє. أنتم من السماء.‎ 


+ وفي هذا النوع من الجمل يستحسن إضافة فعل الكينونة: 
С |‏ ویُمکن ترجمته: ”يکون؛ أو هوا 
6 ویُمکن ترجمته: "تکون' أو 'هي* 
NE‏ ويُمكن ترجمته: 'يكونون' أو ”هم“ أو ”هن؛ 
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+ في الجمل الاسمية التي يكون فيها المبتدا ضميراً شخصياً للغائب أو الغائبة أو 
الغائبین (أي الشخص الثالٹ)ء يتحتم وجود فعل الكينونة. 
[Y]‏ الجمل الاسمية المكوئة بواسطة فعل الكينونة: 

فعل الكينونة (me, Te, мє)‏ لا asta‏ إلا في الجملة الاسمیةء والجمل 
الاسمية المكوّنة بواسطة فعل الكينونة تنقسم إلى نوعين رئيسيين: 
النوع الأول: وفيه تحتو ي الجملة على с у‏ ويقوم فعل الكينونة بدور المبتدأ من 
حيث قواعد dall‏ على النحو التالي: 

أنا هو. ۰ ANOK‏ - هو أبي. ۰ NAIWT‏ 

وفي هذه الحالة ينبغي أن نراعي المطابقة في الجنس (التذكير والتأنيث) والعدد. 

(الإفراد والجمع) عند استعمال فعل الكينونة» مثل 


TENCAPZ TE. هو جسدنا.‎ - 206103 Ne. هم آباؤه.‎ 
ويكون الخبر:‎ 
A. патот пе. هو أبي.‎ аа =з 
B. anok ۰ | ضميراً متفصلاً: أنا هو.‎ —Ү 
5. 05258806 пе. | هو صالح.‎ | іа Ў 
À. OV EBOADEN “TPE T€. slali هو من‎ РОГ 7 


+ إذا کان للخبر مضاف إليهء فإن المبتدأ ینفصل عن الخبرء مثل: 
NTE NIXON NTE ии пе.‏ 8“ 00 
+ عندما توجد صفتان يمكن أن 9 الصفة الثانية بعد المبتدأ مع دخول N‏ عليها: 
самуємишо NE отог, мрем 12۶0۱۰‏ 
النوع الثاني: وتحتوي فيه الجملة على المبتدأ والخبر وفعل الكينونةء مثل 
صالح هو الرب أو الرب يكون صالحاً. ovraTaeoc re Пос.‏ 
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+ هذا النوع من الجمل يأتي على حالتين بحسب موقع المبتدأ الحقيقي من الكلام 
إن كان مؤخراً أو مقدما: 
الحالة الأولى: وفيها يأتي المبتدأ مؤخراً ويأتي فعل الكينونة في الوسط: 

Йа,‏ ف سر الكش انتا رکون تین 


a. нок ne Пос. ДА فد ا هو‎ 1522 ass 
В. фа ne пафнрг. اسم إشارة: هذا هو ابني.‎ -٢ 
өм TE Тиєтиєврє: هذه.هي الشهادة.‎ 
NAI NE NICAXI. هذه هي الكلمات.‎ | 
з. от пе фаг? أداة استفهام: ماهو هذا؟‎ ЗУ 


Жый Айа ой =‏ | 
A. WOUT 00 мє NAI стє Nwe.‏ 
ثلاثة أبناء aa‏ هؤلاء لنوح. 
عظيمٌ هو الرب. отлу re +Пбыс.‏ 
+ إذا كان في الجملة صفتان دخلت على الثانية أداة الوصل N‏ مثل: 
отог, NNaHT ne бос.‏ ۶۶۲ 12ن رينء مم0 
رؤوف ورحيمٌ هو الرب. | 
+ إذا كان في الجملة أكثر من صفتینء يُفضّل أن تأتي الصفة الثائية والصفات 
التالية لها بعد فعل الكينونةء مثل 
фа! 0786226 пе мкотр NeBo ۰‏ 
هذا هو أعمى وأصم وأبكم و وأعرج. 
قواعد التوافق بين الخبر وفعل الكينونة: 
)3( إذا كان الخبر ضميراً منفصلاً للشخص الثالث (الغائب والغائبة والغائبین)؛ 
فلابد أن يكون فعل الكينونة المرافق موافقاً له من حيث الجنس (التذكير кы‏ 
والعدد (الإفراد ай‏ نا لا كان للكين مرا منفصلاً : للشخص الأول أو 
الثاني سواء في المفرد أو الجمع؛ فنستعمل عادة пе‏ مثل: ٠.‏ 
لأننا نحن هيكل الله. a. ANON тар ne пієрфеї wre ФУ.‏ 
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о! 


. Neo re Fworph млотВ NKaeapoc. 

أنت المجمرة الذهب النقي (الخالص). 
أنتم نور العالم. | NOWTEN T€ Фотанні мпікосмос.‏ .5 
(Y)‏ إذا كان الخبر والمبتدأ من نفس الجنس (التذكير والتأنيث) ومن نفس العدد 
(الإفراد والجمع)ء فإن فعل الكينونة يتوافق معهماء LJ‏ إذا کان الأمر بخلاف ذلك 


فإننا نستعمل 116 » مثل: | 

a. 0311073015 Te ٣3۱۷۰ هي أختي.‎ EUNE 
В. aanpeuNxXHur мє малої. مصريون هم آبائي.‎ 
5. Зтфе ne па eponoc. السماء هي عرشي.‎ 


الحالة الثانية: وفيها يأتي المبتدأ في أول الجملة ويأتي فعل الكينونة في آخر الجملة: 
وفي هذه الحالة يتطابق فعل الكينونة مع المبتدأ من حيث الجنس والعدد» مثل: 


a. 110016 005353606 ne. 20 الرب صالحٌ هو.‎ 
В. {саре отасеєннс Te. صك قو‎ лыш 
з. TIWCS UEN OVNIYİ пє, NIEPSATHC AE BANKOVKI 
N€. لکن الفعلة قليلون هم.‎ А الحصاد عظيم‎ 

А. Xau ae Фот NXanaan ne. а أبو كنعان‎ ala Ld 


+ ا كان Маай‏ ظميرا УЖЫ 434 «айа‏ واضعه عوضنا حن قعلق الكينونة: 
ويصير حينئذ ضمير توکید؛ مثل: 
д. ANOK мил алок XE NTE парам I 680256 pwy‏ 


UTICWTHP ? ? أن اسمي يخرج من فم المخلص؟‎ (52+ КЁ Са أنا‎ 
В. меок от EBOASEN макас NOOK. КА من عظمي‎ àf 


+ وقد تدل أحياناً الجملة الاسمية المكوئة بواسطة فعل الكينونة (тє, тє, Ne)‏ 

على معنى الماضي الناقص نپ جج ا е‏ وهو يجب أن ڀأتي 
قبل الخبر ماكو لمنع اللبس» مثل 

a. DEN TAP%H N€ 7033561 пе. | فی 0 كان الكلمة.‎ 
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ا 


وإلها كان الكلمة. 705361 отог, N€ OVNOVİ пє‏ 
نوح كان رجلا بارا Mwe мє orpwasr Nonni ne.‏ . 
ويندر أن يأتي المبتدأ بين МЄ‏ والخبر» مثل 
حقاً كان هذا الإنسان باراً. ONTWC мє пагром OF 999141 пє.‏ 
Јам [Y]‏ الاسمية مع المساعد -€ : 
جات E ГҮ Р Р‏ نی نكر نه EEA saku‏ 
(тє, тє, Ne)‏ ء في الحاضر اللامحدودہ سبقها المساعد -€ ء مثل: 
пос NOOK 0100251 KEPETIN ETOT ECW EANOK‏ .& 


ЕСІ 


01 71٢۸9۸۹307٤ ? 
(4:# ات ارت (يو‎ азза ля а зы كيت رانك‎ 

В. aqxesy erey “төт мгєг,оот T€ €%XH SEN 
TUBAT. .)۱۷:۱۱ وجد أنه قد صار له أربعة أيام في القبر (يو‎ 
ء مثل:‎ N- وإذا كانت الجملة منفية يسقط المساعد -€ أمام‎ + 
5. ачиато отрима sar NTZEBCW 101711201 Tor 
BIOTA AN. .(YA:YY сы) رأى رجلاً هناك ولباس العرس ليس عليه‎ 
| الجمل الاسمية المنفية:‎ ]٤[ 


تنفی الجملة الاسمية بواسطة أداة النفي التي تأتي دائماً بعد з ка‏ 


9- بب - , 1م 

Z. NOOY 0052309 AN. "ий هو‎ 
В. отмєвині aN те. | ہے ا‎ ба КҮТ. 
5. алок ам ne Пхс. | المسيخ.‎ (за) أنا لنت‎ 
A. тамєтиєерє отин: AN T€. شهادتي ليست حقاً.‎ 


+ وإذا كان الخبر متصلاً بأداة التنكير "0۹ ء يمكن أن نستعمل N‏ قبل AN‏ أي 
نستخدم النفي المطلق NAN‏ » مثل: 
arten ФЧ an пе.‏ 02ظع патрони лот‏ 
هذا الإنسان ليس من قبل الله (يو 19:4(„ | 
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Пр ت‎ 

a. неоч ne Флот} den отиєөмні. 

В. anok ne PF тє меко, миом кєотаг єВна 
epor. (لبش الخميس).‎ 

у. мекмєтиєерет NE TAUEAETH, ото? масобні мє 
некмєемні. .)۱۷:۱۱۸ (مز‎ 

A. ANOK отрем 112۶0۱2۱ ANOK BIXEN піка. (11:11۸ 4) 

є. ۵۸۸۰۳۸۸۷٥۰ мні N€ нєкмєөмш SEN pua NTE 


пама). | .)۳۸:۱۱۱۸ (مز‎ 

с. Neo wI Внелеєм 7× нЄфрава, Neo от- 
KOI AN EBOASEN NIMETZHTEUWN NTE [02۰ 

(ثاؤطوكية الخميس). | 

Z. нөок отәєлхє Пос ovoz Sen птєкиєтхристос 

мастев.Вої єлєкмєөмнг. (ЕЛЛА (مز‎ 

H. мароті NHI NXE NEKUETWENSHT отог, EIEWNÖ XE 

пєкломос NE TAMEAETH. .)۲٦ ۱۸ذ‎ м) 

ө. мічунрі NTE NPW, мотма ә ZANSONAON мем 

гамсовнєс NE, 0102 1100256 OVCHYI єсёго'гї ۰ 

зол ж) 


т. Nook ne павонеос мем 15306011539467 Мос, 


1411600۰ (مز 55:ه).‎ 
ıa. BWC отфотиємргту NE пєкрам Пос, ٤۹۴ 
тнр Jor ع 2ع یی‎ TH NHI. | (УЛА (مز‎ 


ІВ. niwo? мб ют neu Пизнрі neu Пітнєтих. 
єөотаЁ ixen ۲٢١۰١٢٢ Nes wa Enes. 
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الدرس الثالث والستون пец) мма, zy‏ 
اتصال الجمل ببعضها 


]\[ الاتصال بدون أداة: مثل: 
قام وسار. | 51401 Aq Tens‏ + 
ويكثر هذا النوع من الاتصال بين الجمل بدون أداة إذا كانت الأفعال في 
КАРЛ РТ,‏ می 
لاسا سیت Тнатеюти NTAWENHI‏ + 


[1] تتصل الجمل بواسطة حرف العطف العادي .08*02 ء مثل: 

Ф отог, nexe Dror} xe uapeywwni NXE ото! 

отог зачаті NXE OVOVWINI отог, ачнат NXE 
Pt єпіотаммі хє NANEY. 

وقال الله فليكن نور فكان نور ورأى الله أن النور Dua‏ (تك 720(„ 

ај ый; +‏ حرق العطف ,002 في ربط ¿La‏ أصلية بجملة شرطية: 

я ешт AKYANIPI 71۸3۱28۶٥0۹۴1۱ отог, єє [хон мак 

إذا فعلت هذه الأعمالء فسوف يقويك Nxe Пос. лад‏ 


oroa بواسطة‎ AY وكثيراً ما تتتابع الجمل معاً بعضها معطوف على‎ [v] 

والبعض الآخر بدون حرف عطفء مثل: | 

Ф Neog عه‎ ачтюм 5001 11715209 мем TEMAT 
NXwpa отог, aqyenay Xnr. | | 

فقام وأخذ الصبي وأمه ليلا وانصرف إلى مصر .)١5:7 шы)‏ 
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]4[ يستعمل حرف العطف اليوناني ОТАЄ‏ )0066( بمعنى Yy‏ لربط جملتين 
منفيتين أو جملة مثبتة بجملة منفية» مثل: 
У‏ 5365 ولا يخصدون: ceci AN 00326 CEWCS An.‏ + 
мліє хє ма TE ЄТАЧЕр ۲3 (В 0026 меок‏ + 
мпєк-тамог отАє ANOK MIICWTEM.‏ 
لم أعلم مَنْ عمل هذا العمل ولا أنت أخبرتني ولا أنا سمعت. 


йаз 1 Аан [0]‏ پر й О‏ الماضي الأسبق الذي علامته eTa-‏ تتضل 
بالجملة التالية لها والتي غالباً ما يكون زمنها في الماضي التام» وفي هذه 
الحالة تترجم علامة الماضي الأسبق بمعنى ЧАР‏ أو بعد أن“ مثل: 

$ eTanî Єєдоти ETEKKAHCIA, 3120+ ٥71 ۸ 

بعد أن دخلنا الكنيسة» سبحنا إلهنا مع بعضنا البعض. .10 нем 11618 6P‏ 


]٦[‏ تستخدم الأداة 26 لربط جملة مقول القول بالجملة الأصلية بمعنى OP‏ مثل: 
anok ae Txw ммос NWTEN хє MENPE‏ + 
أما أنا فأقول لكم أن عداءكم NETENXKAXI. „(6:0 шы)‏ 
سألهم јар‏ تبحثو мса. NIM 2. то‏ ص۲۶۸۷ ۶مد Ф ачшєнот XE‏ 

Ф Neog Ae rexay xe ۲٢۰۹۲ 1153601.‏ 
أما هو فقال (أن) أؤمن ياربي (يو ۳۸:۹). 


[V]‏ تستخدم الأداة Є‏ بمعنى ٭لأن' لربط جملة تدل على السبب والعلة أو الغرض 

والقصد بالجملة الأصليةء مثل: ` | 

Ф чомаршотт NXE үн хє ачногєм 810 
مبارك الرب لأنه أنقذ شعبه.‎ ' 

$ марєм ес «Пос xe Sen or wor Tap 61ء‎ ۹٦۰ 
| بالمجد تمجّد.‎ АЗУ فلنسبح الرب‎ 
Ф ANI XE رسا اك رس‎ Waq]. | أتينا لنسجد له.‎ 
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[А]‏ تستخدم Фри‏ أو кастафрн}‏ بمعنى كما أو مثلما' لربط 


+ 


ہے 


ام !4 


Z. 


جملتين» مثل: 
Sen THe Nese BILEN тика.‏ موہ 
كما في السماءء كذلك على الأرض .)٠١:5 шы)‏ 
отог, AINENPITOV мфрн єтакимємргт.‏ 
وأحببتهم كما أحببتني s)‏ ۲۳:۱۷). 
تمرينات 


r 


ай‏ الج الآنية: 


. ACICE NAN мЄммамотна, AYBWA 8۶ 14773516 


(ثاؤطوکیة الخميس). | ہر دی دب 
AYI ovo? 5005 9۰‏ 


. ачреєко міфноті NTE мефноті, ас Євинсттра 


нітпареєнос, 24єррюзи мпємрні. (ثاؤطوكية الخميس).‎ 


. KATA 1161415 1451511501, OVO? єгє&рєә, ENIMET- 


мєөрєт NTE PWK. .)15:1١4 (مز‎ 
отоёг, NHETE NOFI NOTK NE, OVOS NHETE ۸۹۷ 
мот NE, 0005 51010090 NPHI NSHTOF. .(\.:\ү )ڍو‎ 
ANOK аг} NWOT мпєксахг OVOS а TIIKOCMOC 
UECTWOY хє BAN ٥802ق‎ ۲ тїкосмос AN Ne, 
мпарнү BW ETE ANOK 066802514 тїкосмос AN. 

| (71У у) 
каптафрні єтакоторпт 111001906, ANOK BW 


(یو ۱۸:۱۷). ره و رھ رئیا 

‚ җөп  NNEKCAXI SEN паонт BINA NTAWTEM- 

єрноВі єрок. .)۷:۱۱۸ (مز‎ 
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ө. Пілатос Ae eqorwyy єєр NETEBNE пімно), AYKA 
ВараВВас мот ЄВол, aqt Ae мінс єєрфру ЄМ мон 
эмо BINA NTOVAWY. ого (مر‎ 

I. отог агтамоот ENEKPAN отог, TNATANWOT ON, 
глина. TASANH єтакаємргт NSHTC Мтєсо ті 
Марн: ۶۷05۰۲۱۰۴, отог, ANOK гш мрн: NSHTOT. 

| .)۲٦ ۰۱۷ э) 
tA. KATA фрні ETAKTHIC NNEKASIOC NANOCTOAOC, 
ekexoc нан мпотрні xe ставбтрнин TT миос 


нөстєн. (ختام الثاؤطوكيات الواطس).‎ 
ІВ. bar злі мні <€ мкө] NCA мекмєвині. 
.)۳۸:۱۱۸ (مز‎ 


ıs. nueTepao} | датєкен єтєнат المع‎ ovos 
EVEOVNOY XE 31٥٥2 ٥۲211۰ ENEKCAXI. .)۲۳:۱۱۸ у) 
2.1660 тар BWY Фот Чиє برع يديز‎ хє NOWTEN 
хретєммємргт отог, مد‎ ۶7۶۸۸۸۵۰۲ хє єтап 8۶ 
aa Фот. (ум э) 
іє. ekenaaueT Пос хє anok фөк xe мкөў нса 
NEKMEOMHI. | .)۷۰:۱۱۸ 34 
.تر‎ АКСЫ мні ENEKENTOAH EBOTE NAXAXI, XE 
` сєшоп NHI WA ENEB. | .)۷٤:۱۱۸ (مز‎ 
۱۰۰۰3۰۹٢۵۵۲۲ NPWI отог AICWK мні 1٥۹۷7۲1۸6١۹۳۸۸3 XE 
NAIGIYWWOT ENEKENTOAH. .)۱۰۱:۱۱۸ (مز‎ 
IH. TOTE PON AYUOB мра, отог, 1161356 SEN от- 
EAHA, xe пємбогс Інсотс IlrxpicToc aqTwnq 
EBOASEN мнєвитотт. ` (ذوکصولوجیة القيامة).‎ 
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الدرس الرابع والستون тише) Muaaz ZA‏ 
الجملة الزمنية 
الجملة الزمنية هي الجملة التي يكون فيها ما يعبر عن الزمن. 
الجملة الزمنية قد تستخدم أداة أو قد تصاغ بغير أداة. 


[А]‏ الجملة الزمنية بدون أداة: 


استخدام الفعل في زمن الحاضر اللامحدود وأيضاً زمن المستقبل اللامحدود 


+ 


يدل بذاته على الجملة الزمنية» مثل: 

EJO! NOTKOTXI начамонмі NNIECWON NTE пеціаут. 
كان صغيراً كان يرعى غنم أبيه.‎ Las 

нат EJXW мот, амини) ۸۳۸۷۵۵۰۳۲ Epoy. 

وهو يقول هذه (الأقوال)ء كثيرون آمنوا به. 
epe фрн AE нагштп, оттааєт аз! ELEN‏ 
بینما تغرب الشمس» أتت حيرة (اندھاش) على إبراهيم. 06۰ 
+ استخدام الفعل في زمن الماضي الأسبق يدل على الجملة الزمنیة مثل: 

єтаҷбісарт, AYWWTNI NSHTEN, ANNAT єпечшот. 
(أخذ جسدا)» صار فينا ورأينا مجده.‎ з بعد أن‎ 
ETApPETEN YAHA UDH, الع لامع می کرو‎ | 
بعد أن صليتم إلى اللہ استجاب لكم.‎ 

pas ЫЫ WAN 'الحملة الشرطية المضاغة بو اسطة‎ 4 
TENNAWENAN WYA ммат, OVOS ANYANOVTWWYT 
TENNA TACO 230(۰ 

سنذهب إلى هناك» وعندما نسجد سنعود إليكم. 
anyganewor} ЄТїросєтхҗн, марємсмот пирам‏ 


عندما نجتمع للصلاة» فلنبارك اسم ربي يسوع. тє Паос luc.‏ 
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: ۱۲61۷۴ الجملة الزمنية باستخدام‎ [Y] 


تستخدم الأداة 1611 بمعنى 'منذٴ مع زمن الحاضر اللامحدود ومع Са)‏ 


الماضي الأسبق» مثل: | 

منذ أن كنت في الرحم. Ic%€N єг дєн TOT.‏ + 

Ф схем ETAINAY єрок. اھ‎ зи 

TIAP +‏ يستعاض عن 1626614 بحرف 553811 > ويعطي نفس المعنى» 
مثل: 


ATETENI шарон JATH UTA TETENYE єтшємөөө.‏ بث 
أتيتم إلينا قبل أن تتغربوا (تسافروا). 


І‏ الجملة الزمنية باستخدام 6 : : بمعنى: "قبل أن“ 
и‏ أمثلة ذلك: 

+ unate \Врааз+ WWT, ANOK TE. 
.)۲۸:۸ قبل أن يكون إبراهيمء آنا كائن (يو‎ 
Ф الت‎  EOVWA  UTINACXA  NEUWTEN, 
una tsiukaa. .)١5:77 3) Ш اشتهيت أن آكل الفصح معكم قبل أن‎ 
+ Ззапастєці мє тимеу Neaoor NTe Пос єөо'төн?, 
۰ء‎ (У قبل أن يجيء يوم الرب العظیم الشهير (أع‎ 

+ мпаїеєвіо, ANOK 3۱٤٢ ۰. 

(ЗЛА تكاسلت (مز‎ Ч قبل أن أتضع‎ 
Ф мпастє пікосмос (рети. (о:1У я) Md قبل أن يضير (يكون)‎ 


+ وتستعمل Laj‏ ۲%6۸ مع TATE‏ ا کن سی 'قبل أن* في 
الماضي» مثل: 
IC%€N мпатотєрвокі UUOY SEN мєт.‏ $ 
قبل أن фа‏ به في البطن. | 
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]£[ الجملة الزمنية باستخدام BALEN‏ : 
يستخدم ظرف الزمان DAKEN‏ ومع الضمائر фах”‏ لتكوين جملة 


адды)‏ مثل: 

Ф #ахєн NIEWN стирот. قبل الدهور كلها.‎ 
$ отом ۲۱8:۸ ETAT! бахаї едамсомі N€ 07008 BAN- 
рєҷбтотї ne. ' .)8:٠١ эў جميع الذين أتوا قبلي هم سراق ولصوص‎ 


$ SEN мєг,оот ET 5350 11111۴3۸۲۸۰2 ٠٦ 
(AYE قي الأيام التي قبل الطوفان (مت‎ 
: 9961461165. الجملة الزمنية باستخدام‎ [e] 
جملة‎ Qa SI يستخدم ظرف الزمان 91461161465 مع صيغة المصدر المسبب‎ 
زمنیة مثل:‎ 
Ф MENENCA өрєсмасц, 30021 ECO! мпареємос. 
بعد أن ولدته بقيت عذراء (ذوكصولوجية كيهك).‎ 
Ф AAAA мєнєнса OPITWNT "1145700011 EpwTen 
efSaAraea. .)۲۸:۱۰ لکن بعد أن أقوم سأسبقكم إلى الجليل (مر‎ 
$ мємємса ope Пос шарі єфгаро Мн. 
بعد أن ضرب الرب نهر مصر.‎ 
: XIN- مع المصدر المكون من‎ BEN الجملة الزمنية المكونة من‎ ]٦[ 
المكونة من 5611 مع ©7]36111>1 تشير إلى وقوع حدث يتم‎ РР А 11 
في نفس الوقت الذي يتم فيه حدث الفعل الرئيسيء لذلك تترجم 'عندماء لمّاء أثناء‎ 
| | مثل:‎ «ды 
+ cwTes ФУ єтапросетхн дєн INTA TOBə,. 


استمع يا الله لصلاتي عند طلبي (عندما أطلب). 


Ф SEN NMXINTEKWCS. عند (أثناء) حصادك.‎ 
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(ب) الجملة الزمنية 5АЙ‏ 23 من ЄН‏ مع 752611876 تشير إلى وقوع حدث سبق 
مباشرة حدث الفعل الرئيسي» ونادراً ما تدل على وقوع الحدثين معأء مثل: 
SEN пхімерєемогі EPA TEN мпєклео CWUATIKWC.‏ $ 
عندما نقف أمامك Taas‏ 
acywrr Ae eN Пхінерєчсаутєм NXE ПАЛОТ‏ + 
NABpaau erarcaxr, aJorwyT 1۰.‏ 
وحدث عندما (بعدما) سمع خادم إبراهيم هذا الكلام أنه سجد للرب (تك «оті Є‏ 
DEN пхічерє TICON €M ENAN, 7‏ $ 
عندما (بعد أن) ¿E‏ الأخ بهذه (الأمور)ء فرح جداً. 
[V]‏ الجملة الزمنية باستخدام أدوات يونانية: 
أهم هذه الأدوات اليونانية المستخدمة في ДАШ‏ القبطية هي: 
(фс) BWC (Í)‏ بمعنى 'بینماء مادامء 
(ÈQ бсоу) echocon ‹ (ӧсоу) 060194‏ بمعنى ко La?‏ بینماء مادام“. 
غالباً ما تستخدم هذه الأدوات مع زمن الحاضر اللامحدودء مثل: 
مادمت Алл‏ في الطريق. . =I 0٥۸0(۳‏ الا Ф BWC EKXH‏ 
بينما هم في الهيكل. .ا 11167 госон єтҗн SEN‏ $ 
(бте) 20۲6 {ш}‏ بمعنى «АР‏ حينماء عندما'» 
(бтоу) BOTAN‏ بمعنی «А?‏ حینماء عندما' . 
ж‏ ويستخدم BOTE‏ مع да)‏ الحاضر اللامحدود ومع الماضي الأسبق؛ مثل: 
я г,остє єў] го EPWTEN, UNETENCWTEN 29‏ 


حینما calea‏ لم تستجيبوا له. 
PAi TE посе) ۶:0 мтфє Nes пкаги BOTE‏ + 
هذا هو كتاب خلق السماء والأرض عندما صارت. тати.‏ 


[уй -®‏ ما يستخدم (бу 016( ЄМОЇС‏ بدلا من BOTE‏ ء مثل: 
ємогс 77 aqepaHTc NXOC.‏ + 
ря р‏ اجتمعوا ابتدأ أن يقول. 
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+ ويستخدم BOTAN‏ قبل الصيغة الشرطية» مثل: 
Ф мім EONAWWNS BOTAN &рєшан мот T мил?‏ 
а‏ يستطيع أن يعيش حينما يعطي (يصنع) الله هذه (الأمور)؟ 
Ф ZOTAN анудмеготі мәамєелос EROA.‏ 
عندما أطارد الأمم. 
әсте (с)‏ أو 2066 (с бє)‏ بمعنى ААР‏ حينماء عندما'. 
تستخدم مع زمن الماضي الأسبق» مثل: 


لما اقتزمن من EFITAH. Кей‏ بروۃت ج٢ Ф ZWCTE‏ 
لگا ДЇ‏ الما зто.‏ دا نا یہت وید я‏ 
تمرينات 

ترجم الجمل الآتية: | 


. мєнєнса әрєчєррөян, Neog oN ne BH. — (¿63.23 
ото, ом мємємса өрєсмасҷ, uneyBwA EBOA 
11-76015061415 . (ثاؤطوكية الخميس).‎ 
v. TNOT машот NHI NOOK патот да то тк, SEN ۲٦9۹۳ 


о! | 


ENAJ тш морт, Эяпатє пікосмос ти, 


253501 .)۲:۱۷ я) 
A. BOTE ANOK EIXH NEUWOY, магарег, Epwor МРурні 
SEN пєкрам. | .)۱۲۰۱۷ (يو‎ 


є. отог, BOTE ETAVCWBI маод, ۶ء‎ 
N6HZI отог, ar} ٦۶۸:2, BIWTY, OVO AVENY 
еВоћ^ әгма Nceawyg. .)۴۰:٠٠٢ (مر‎ 

С. отог ETa мат нахпе QOT, а отак оти 
BIXEN пкаәи тнр WA prar Nas pr. .)؟9:١ زمره‎ 

т. lucorc Ae єтачмоті Sen отнш] NcuH, aqt 

34111171116۰ (тіло (مر‎ 
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H. маг 'єматотег, NCWY, BOTE єўҗн дєн ۲ ۰ 
(#\:%° м) 

ө. CNHOT AE NXE ототлот, ZOTE ЄІНАСАХІ МЕМОТЄМ 

AN хє DEN әампароиа, AAAA дєн ریں‎ 


{настамостеєн єөВє фот. хо з 
T. отог, неднатості Euayw upora: ммсаВВа тол, 
avî єпійзедот ETA PPH ша. | (уал (مر‎ 


ıa. Пос отм luc зєлєлса өрєса х: мємоот, 55002 
єп عع‎ отог ацеємсі свотінам Dror}. 


| KARTAR (مر‎ 
ІВ. отог, єтацнат NXE Zaxapiac, AYYOOPTEP отог, 
orzo ACI مہہ‎ ۲ EXWY. (\ї:\ з) 


15. мєнєнса магег,оот AE ETEUUAV, acepBoK! NXE 
ЄмсаВєст Teqtaiur отог, Nacawr ммос пє NE 
NABOT. (YE з) 

ТА.фаг eTaqgficapz NŠHT, дєн ovrueTaTwIBT, 
AAYUNI замєсгтне, ۲۰2۱5۶۴۱ мВєрг. (ثاؤطوكية الأحد).‎ 

є. 3oK нєман lac пунр МӨ], єтакі мна! 
Єтеємком, UNATE пснот уют? | (YAA (مت‎ 


Ie”. XE AKMENPIT бахен TKATABOAH 1111111-0 


(YENY э) 
гт..Чсшотн уар NXE NETENIWT NNHETETENEPXPIA 


миоот мпатєтєютовеч єевнтот. (ANT сы) 
IH. BWCTE мперїеат EBAI SATEH мпіснот Wa TEY 
nxe Пос. 4:ه).‎ у) 


te. пінисті ЄВод ден DiwT Saxwovr NNIEWN стнрот. | 

к. JEN пхімерєчулнл мпєкмөо 1071116401 
єВод ден NIWWK NTE NenaHT, w ФУ, ekecwTen 
11×02. | 
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+ + + Ф 


الدرس الخامس والستون тише) ма, ZE‏ 
الجملة الموصولة ' 
الجملة РЫ 41 за за)‏ کال 
)١(‏ بواسطة الاسم الموصول: ЄТЄ ‹ ЄТ‏ . 
{Y}‏ بواسطة صیغة الفعل المكونة من: є-‏ » 606 . 
itaati [\]‏ الموصولة بواسطة الاسم الموصول ETE ‹ ЄТ‏ 
+ تستخدم إذا كانت الكلمة السابقة: 
А)‏ اداو ارت کھاتھا: 
(ب) اسم إشارة للقريب أو البعيد. 
+ الاسم الموصول ЄТЄ ¿€T‏ يتصرف مع الضمائر كالآتي: 


الغائبة €Tec-‏ | المتكلم et-‏ 
المتكلمون ETEN-‏ المخاطب ETEK-‏ 
المخاطبون ETETEN-‏ المخاطبة ETE-‏ 
الغائبون ETOT-‏ الغائب ETEY-‏ 
+ تكون الجملة الموصولة إما اسمية أو فعلية. 
اة اة па‏ | 
أبونا الذي في السموات. ٦61٦9٦۲ €T EN міфноті.‏ 
والجملة الفعلية مثل: | 
ما نعرفه PH ETENCWOTN UUOY, TENCAXI UUOY. Al jäi‏ 
+ أمثلة في زمن الحاضر: 
هذه العجائب التي تصنعها. ЄстєК їр MAWO.‏ 15314111111 
الموضع الذي أكون فيه. Pua єЇшоп зод.‏ 


الشعب الذي الرب يكون إلهه. єтє Пос ne пецнотії.‏ 712506 
ذاك الذي يجلس على العرش. фнєстёєзөєсї BIXEN пгөромос.‏ 
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وإذا جاءت ne‏ قبل Єт‏ مباشرة يحدث إدغام للكلمتين معأء ويكون الناتج 
هو MET‏ والأمثلة هي : 
الرب الذي يعطي حكمة. Пос nett мотсофід.‏ + 
{ул‏ الذي يصنع هذا العمل؟ ? Niu TETIPI UTAIBWB‏ + 
Ф кєота пєстсг отог, кєотаг 76۶+ 0۰‏ 
آخر يزرع وآخر يحصد أي واحد يزرع وآخر يحصد. 
мейутєм зар ам пеемасахі, Алла ПШгпиєтма‏ + 
لأنكم لستم أنتم الذين تتكلمون» بل الروح القدس )> євотав пе. (VAY‏ 
refxw миоч NWTEN, FLW Эмо NOVON ۱۱8۰۸ :‏ + 
الذي ]41 لكم» أقوله لكل واحد: اسهروا (مر ۳۷:۱۳). рөнс.‏ 
миос хє ovac Nese‏ ود .6802 мөоч X€ aJXWA‏ + 
AN отлє NFCOOTN AN хє от нео TETEXW UUOY.‏ 
أما هو فأنكر قائلاً لست alef‏ ولا أعرف ما تقولين (مر ДЮ‏ 
АВА +‏ في زمن المستقبل: 
مثل زمن الحاضر مع إضافة علامة المستقبل أمام الفعل مباشرة: 


الأمة التي ستتعبد له. Ф тиєөлос ЄтотнаєрВөк NAY.‏ 
ذاك الذي سيعطيه لكم الرب.  фнєстє Пос NA THr ۸۵٦6٤۰.‏ + 
كالذي سوف تفعله. 65۹۰ пагрнії ۱ ETEK‏ + 
تلك (الأطعمة) التي سيأكل منها. NH єтеч torwa 6802. UUWOT.‏ 4 

+ أمثلة في الماضي التام: 


تستخدم КА ЄТ‏ مثل: 
Ф agi enmia era Фмот| хос Nad.‏ 
` جاء إلى الموضع الذي قاله له الله. | 
خروفي الذي هلك (ضل). Ф паєсфот ETAJTAKO.‏ 
Ф NOWTEN NHETAPETENMENPE NIBHKI. ||‏ 
أنتم الذين أحبيتم الفقراء. 
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+ أمثلة في الماضي الناقص والحاضر_الدال على العادة: 
تستخدم € قبل الفعل المساعد ۸856 » (WAPE‏ ء مثل: 
ا Ф тима ємарє Їшаминс‏ 
الموضع الذي كان يوحنا Хау‏ فيه. 
العجائب التي اعتاد أن Єш&аїрг 8100۹۳۰۰ gaia‏ انز ريا نير Ф‏ 
ааа‏ ضير له УР‏ 
تستخدم دائماً 76 قبل أدوات النفي المستخدمةء هكذا: ٠‏ 
ETE N...AN, єтє мпарє, € T€ MITE,‏ 
ETE UNATE, ETE NNE |‏ 
الفخ.الذي لا يعرفونه. Ф TUPAY ETE NCECWOPN зло AN.‏ 
Ф тима ETE мпарє мгрецбіоті SWNT єроҷ.‏ 
ала ali‏ الذي لا гора уні ды сай‏ | 
ذاك الذي لن يقبلونه. єтє NNOVWOTNY.‏ برق я‏ 


: EPE ‹ €- الجملة الموصولة بواسطة صيغة الفعل المكونة من‎ [Y] 
تستخدم إذا كانت الكلمة السابقة:‎ + 
(أ) اسماً خالیاً من الأداة.‎ 
(ب) اسما تتصل به أداة نكرة.‎ 
: €- تستخدم‎ + 
мє, тє, пе مع فعل الكينونة‎ (Í) 
LUMON ‹ отом (ب) أحياناً مع‎ 
لا تستخدم مع الفعل.‎ (z) 
: تستخدم ۶م‎ + 
مع الفعل.‎ (Í) 
. MUON OTON (ب) مع‎ 
.N€, TE, TTE الكينونة‎ Оа ал рма у {с} 
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+ تكون الجملة الموصولة إما اسمية أو فعلية. 


تستخدم في الحاضر اللامحدود» مثل: 


+ 00569230 єцинот ENECHT. شيخ نازل (ينزل الآن).‎ 
Ф отримі EPE TEJXIX 4050000197 . یھ‎ ) 
$ отдєлурі eneypan ne Їшснф. EER قا‎ 


+ أمثلة في زمن المستقبل: 
تستخدم في المستقبل اللامحدود مثل: 
يوجد كثيرون سيقولون. . ۰ отон OTUHW‏ + 
BAI BIXEN 111521 ENA! 1.‏ میسو + 
У‏ يوجد أحد على № оа‏ سيأتي إلينا. | 
+ أمثلة في الماضي التام: 
تستخدم КТЕ:‏ مثل: | | 
مثل إناء تكسّر (تحطم). мрн Нотскєтос ٥57۰‏ ++ 
Ф ме отон ovpw ниєВгогі єачбо 11٦۱523201۰‏ 
كان يوجد رجل صاحب حقل غرس (زرع) كرمة. 
пагрні NOWTEN 2,06 Ten EON APETENYANNAV єн‏ + 
сатојюті Apre XE дент ENIPWOY .‏ 
هكذا أنتم أنفسكم متى رأيتم هذه الأمور قد حدثت: فاعلموا أنه ча‏ على 
الأبواب (مر ۳( | | 
+ أمثلة في الماضی الناقص والحاضر الدال على العادة: 
تستخدم € قبل الفعل المساعد маре‏ ء WAPE‏ ‹ مثل: 
Ф отпарөєнос ENaC WAHA SEN TAINA.‏ 
عذراء كانت تصلي في هذا الموضع. | | 
Ф отмонахос шац! 6802 ЄпшуаЧє Na TOOT.‏ 
аі)‏ اعتاد أن يخرج إلى البرية كل صباح. 
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ЖОРО 0 
قبل أدوات النفي المستخدمةء هكذا:‎ Є- تستخدم دائماً‎ 
єм. ан أو‎ м...ам, ємпарє أو‎ мпарє, ємпє j UTE, 
ємпастє أو‎ UMATE, ENNE j миє 
-N لاحظ أن حرف 6 قد يسقط أمام‎ 
+ 00532320 NYXE BAI NCAXI AN ۲۱۶۸٤0٠٤۰ 
فتی لا يقول شیئا صادقاً.‎ 
+ N€ MAWON ні TAP NE UTE отон мот 11141 


АУ‏ ما كان يوجد بيت У‏ يوجد Ай‏ ميت. 


عذراء لم يعرفها أحذ. ۸۷۵۰ء Ф отлареєнос UTNE BAI‏ 
تمرينات 

айай 

&. NHETAKTHIY мні araPE2 єршот. .)۱۲۰١۱۷ (یو‎ 

В. мрн ETAK روب‎ NAY EXEN c&pz ۸۱۵۶۰۷۰۰, BINA 


PH NIBEN €TAKTHIQ мач NTEJT мфот NOTWNS 
мене». | AYY (يو‎ 
пєхА XE NOOK NETXW миос. (ї:\о м) 
. Bwa umiewori єВол фнєтої ENEKOAAATX, XE 


э ۱ 


тима ETEKOBI EPATK егкем откагы єщотав NE, 
سا‎ ті профитинс. | (لبش الخميس).‎ 
отог, єтасі ENYWI NXE MIHA), XYEPSH TC NEPETIN 


ФІ 


касткфриї ємаҷір: лоот. Ало м) 
с. мачермєлєталм SEN NEKENTOAH, маг ETA- 
заєнргтот EUAWW. ' .)۳۳:۱۱۸ (مز‎ 
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т. 316152 NTE BANPEYEPNOBI 1167350990023 Epor 

отог, мпієр пові мпекномос. оби з 
н. ANOK T€ підфнр мотом мівєм єтєреої 5a3 TeKaH 

мем NH€ T&p€2, ENEKENTOAH. (ЛЛА) 
ө. мароткотот єфагот отог  їтотбічиті NXE 
ннєвотау єєрлєтешоя NHI. (YNA (مز‎ 
фнієтє мат єенаТшот мні Xe Чнабт 80۸3ء‎ 61 


— 
. 


пєтєф– отог, YNATANE еннот. (\&\%\ (یو‎ 
і. Neog Ae nexay ншот хє мпєрєрго], luc 
лєтєтєнкоЇ Nces пгремМатарее pHeTarawd, 


төне. | (A:Y3 з) 
ІВ. ط٣١‎ ۹۸۷۸2۰۳ отог, єтачбіамас єҷеног,єм, PH Ae 
єтачераенао Ї cenataan єроҷ. .)15:15 (مر‎ 


Ії. برميةر‎ nera Пос Arq мні Мдрні йєм ۲٤۳٣ 
єтачхотуут Epor Мдрні NSHTOT Єві лани 


۶8095611 Nipo. .)۲٥٢٢ 3) 
1A.coßBe par pHeTepeuacy yorab, єтємотї epog хе 
ланрі upt. 0 | (то:\ я) 


іє. мнєтеокєр афчеротсі 15556011 отог NHETOI 

мрамао ачоторпот 6502 єтшотгт. ет: 5) 

17. }`бромти тар Єтмаа т, NOOC асацуєннотчі NAN, 
міетрнин n Te PT, енєтасшюті wa npwur. 

(ذوكصولوجية العذراء التي تقال في رفع بخور باكر). 

гт. تا٥2‎ 256101 SEN TINNA, єдоти Єнєўманєнгтон, 

` eTaqceBTwTor Nxe Шбогс, нинєөмє: мпєчрам 


(ذوكصولوجية القديس أنبا موسى الأسود). : | eos.‏ 
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كمارين مراجعة [Y Y]‏ 
للدروس من ٠٦‏ إلى о‏ 


]١[‏ بين نوع كل جملة من الجمل الآتية: 
мнєвмоцу SeN фномос мПос.‏ 
єршот.‏ ۶2 م3 меклаєвмні Ёла‏ 
ANOK отрєм 12۴0۱۹۱ ۰‏ 
ПЕКСАХІ 1163۰۰1۰‏ . 
Neok ne Tà Tor, Пос.‏ 
neknar, Пос.‏ ۰۶ ق۶80۶ 7٦۴٥ aquos‏ 
UTATWENHI, ANOK AIYAHA .‏ 
ZANMEOMHI N€.‏ 122,511 از 
EPOK NXE TA H.‏ 3039638891146 
ФЧ фнєтаҷєрпєемамє мні.‏ 


| اه اح‎ SI Mi اه ال رصم ۱م‎ ри 


ta. ма علا‎ м-таєрфаћім SEN TAWO. 
ІВ. ANOK отенкі отог, NLWB ۰ 

IT. енплє İNAXW UNANNEVUA SEN мекхіх. 
12.1601 ید کل‎ NONOC NHI. 

гє. TEKNOMOC мтієрпечаві. 

IC. NOOK пє павонеос нєн панам. 
га. SANWPHPE мє нєкмєстмєөрє'. 

їн. NEKENTOAH TIE TAMEAETH. 

гө. а TAPTXKH %рєг, вмекмєтиєерет. 
K. піюот NAK пиямршмі Назаөос. 
ка.пснот мптриш ачеєрі, запєрріял. 
18,70 05651 321320 T€ палот. 
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[Y]‏ ترجم الجمل الآتية: 

A. мп 6802 56/4 Фют 09003, AH 6111209906, ПАЛІ ON 
{лахо мпікосмос отог, TNAWENHI га. re. 

AYANT я) 

В. BWC 31126235660 NE NEKCAXI NTAUG0BOBI و٤‎ 

۱٠٥ء۷۵۰‎ NEL отмотлә, SEN реп. (مز۷۹:۱۱۸).‎ 

5. АрВонөе+ épor отог єгємогуєм ovos єгєєр- 

MEAETAN SEN неклєвмні NCHOT NIBEN. .(1:11۸ (مز‎ 

A. ICX€N ән аге: EBOASENn мєкмє-тмєөрет Xe 

321:۴۸۷ Muwor ша. ENEB. ۱۱۷:۱۱۸)۔‎ з 

مز ۱۳۸:۱۱۱۸). uppH} мот'єсог EAYTAKO.‏ برعم ولق 

. чнаєршорп épwTen ۰ ۲۸23۱۸363 арєтеннана т 


еМ 


єроҷ Muar KATAPPHİ єтаҷхос NWTEN. (УЛ مر‎ 

Z. пєннот{ ne пєнмамнфөт Nes стємхом, TEN- 
Вонеос пє SEN нєнө?т“үтс ETITXEMTEN залу. 

| .)۱:٤٥١ з) 

H. акбіншгт 555600 UNEKAAOC SEN отмєемнг, PAI 
єтаксотп акфхом мач Sen сптєкмом'Ї, єтма- 
NeseTON 8 мак. (الهوس الأول).‎ 

ө. әнппє єкєшөп! єкхіо NPWK отог, MUON xos 
ммок ЄСАЖІ WA ۲٢٥۰٢۹٢ ETE NAI NAWWTI Emoy 
epua, xe мпекна2 Ї ENACAXI, NAI єенахак 
ëBoA Sen потснот. (ел لو‎ 


- 
° 


отог ETAYWENAY 625001 ZAPOC пхє MIASTEAOC, 
пєха& мас хє Xepe өнєөмєг, Момот, Пос мємє, 
птєсмаршочт нео SEN гено. || .)۲۸:۱ لو‎ 
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اختبار ГУ)‏ 
للدروس من ٠٦‏ إلى о‏ 


[А]‏ وضّح نوع كل جملة من الجمل الآتية: 


фм ne 1۸۱۰۰۰۰۰ 


a. 
В. reTSouSes NNIBWTC. 
v. aqBepBwpor єфгом. 
2.5061601 NLE митот. 
є. ETPHT BILEN NBO мпкагы. 
є. ANOK пє 5 . 
т. ظ٥‎ ١۵۷۱ єра-тҷ 0 “ФУ. 
н. отВакі єпєсрал ne Ма zapee. 
ө. фран мілареємос re Марам. 
Т. їсхєн єтасиуюти NXE тєфсмні. 

| الجمل الفعلية الآتية:‎ fas بماذا‎ [Y] 
a. 307080 мпецих нути мє фнєтбосі. | (о:62 ja) 
В. откаги 156090112 а PPH (JX! 21560800 . (لبش الهوس الأول).‎ 
5. oruwor єҷВнА 6802 acer єра ту. (لبش الهوس الأول).‎ 
A. a Пос cwTen єтотсмн. | 
є. DF ачиш мпєўлаос 6862 Мерні 21 NWAYE. (Y س‎ я) 
Є. нааноша THpor DF єкесолжот. 0 
Z. очент єҷотав єкєсоюте мён". (إيصالية الأحد).‎ 
н. &qoYeN2o єроч Nxe отаттєлос їгтє Пос. (11:1 و‎ 
ө. тасәлм: асат ден 022,600. ۱۸:۱)۔‎ з) 
т. amne ic векі wre Пес. | .) 8:١ لو‎ 
w.a بجوم ممم‎ 66 ullo. د‎ (EN (لو‎ 
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[Y]‏ ترجم الجمل الآتية: 

a. TeNN&% Єтамастасіс МПхс, отог, -тєлотеюиут 
мфнєөотаВ luc Пхс Пємбогс, фнєтої маенові 
UUAVATY. | (مديح للقيامة المقدسة).‎ 
B. әнппє ۲8023۲۰۲۲ пєсістатрос, agi мхє фраш! 
єботи єпікосмос THPY. ٠ 2 (مديح للقيامة المقدسة).‎ 

v. a Пос cw Tes отог, анат ни, a Пос gorr мні 
нотВонеос. | .)۱۰:۲۹ м) 
XA. xeufrı ото anav xe отгєлхє ne Пос, 
WOTNIATY мтірюм: ٢٣۶۸۵۶۸111: єроц. (VYY (مز‎ 
мрамаог AVEPBHKI 05002, дтеко, NH AE ETKWT 
мса Пос NrorepSae NaTaeonN ۰ .)۹:۳۳ (مز‎ 
~. а 1121107 Хо) ٣8025 ۱۸ мєксфотот, єөВє фаг a 
Dror} смот epok ша ۰ء‎ | (&:& у) 
ч.отднВс  миабалатх  пє пєкмомос,  отог, 
ототанні пє (مز ۸۱:۱۱۸). . 17۔۱۱۸3‎ 


Ф | 


н. еаміуфнрі NE нєкмєтмєөрєт, eebe фат 
асбєтдастот NXE T& PH. ٠ (4۹:1۱۸ (مز‎ 
ө. єїєеєдніа ANOK EXEN пексахі мрн} upHeT- 
AXLI отино) NYWA. .(YYe:A (مز‎ 
I. отог ETAYTWNY Ae Ngyopr мапієсоот N=aOTIT 
NTe nıcaBBa Ton, ачотомес муорп Марг 
113225211021, енєтаце mrz NAcuwN EROA- 
BIWTC. 5 | (4:13 >) 
г.а папиєтиная EAHA. exen Фү nacwTHp, хє 
ачхотиут Єбрні єхєм пөєВго NTE тєчвакі. (6۷:1 я) 
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ملخص لبعض قواعد اللغة القبطية 


= = = = = = = ہے 


w 
لو‎ | эт | от | замш | 
-TRE те سے‎ 
се m — | { а | ме з | 
ра ы [ыз ہہ‎ [чык э nen- ال‎ | 
— فعل لکیٹونة‎ ле ле ملس‎ 


өн 


171 | 
ھ0" 


ры ы الفعل فى زمن اخاضر‎ шас 


الحاضر 

зы EEE‏ | الثاني 

&1- €t- Wai- UTAL- | 
&К - eK- WAK - UTNAK - 
| &рє- єрє- ape - запаре- 
| Neog ay- єч- |шач- unay- 
| Nooc &c- єс- WAC- запас- 
| anon AN- EN- WAN- UTAN - 

| NOWTEN арєтєм- | EPETEN- | apeten- UNAPETEN- | 
| лешот av- | UTAT - 


06۶ج 


https://www.coptickoogi.com 


Un- 

unek- | мезпєк- | 
| арє- une- NEUTE- 
| aq- uneg- | мємпєҷ- | 


1 


ЭП WY 1221217 


311 NY ۱2901 


| ac- unec- | NEMTTEC - 

| АН- unen- | Neunen- | 
New Ten | ApETEN- | MTTETEN- | nelurre en | 
Newor : 3 нбипот- | 


&NOK | | Negar- ne NEUTAI- 


меок нєфак- пє NEUTAK - 
| Newape- мємпарє - 
| Newaq- немпац- 


| нєшас- ` | NEUTAC- 


Neo 
| меосу 
мөос 


anon |нєшан- пє | NEMAN - 


NYE ----N * М ہے‎ 


NewTen | negapeTen- ne | мемпарєтен- 


- 


эни 3L3 
KP атт: 


Nooo | Negar- пе NESTA - 
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ANOK 
неок 
нео 


неоч 
| чеос 
| anon 


Nooo 


| NOWTEN 


NTA- 
NTEK- 


Í NTE- 


| ہز‎ ٦۹۷ 


مع عد يز | 


| NTEN- 


| NTeTen- 
| NTOY- 


EYWTN AYAN- 
ICXE Al- 


| шөт ANY TEL- 


ICXE UNON Al- 
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نت 
єөрєк-‏ 
єөрє-‏ 
єереч-‏ 
єөрєс-‏ 
єөрєн-‏ 
єерєтем-‏ 
cepot-‏ 


NTAPE- 


ملحوظة: في جداول الصيغة الشرطية الآتية وضع التصريف في حالة 


єгаутєм- 


КАМ AYAN- | 
KAN EQUI Al- 


KAN агагтєн- 


KAN єфушт ARYTERR- 


NTAPpEK- 


м-тарєҷ- 
мтарєс- 
м-тарєм- 
NTAPETEN- 
мтарот- 


۹ аа ыле 


المتکلم فقط: 


| RApETEN- 


| apor- 


ICSE NAI- 
ICSE MON Al- 


باستخدام الأداة rexe‏ باستخدام الأداة өнөт‏ 


Гєфоп Tna- ice Na-‏ إثبا 
єп EINA- ICXE EINA-‏ 
ТОГО) AINA- ICXE AINA-‏ 
EWWTN (утєл‏ 
єп тєн‏ 
رن EWWTN‏ 


ANOK пєхн! EBNHI 
неок TeXaK 6> 
Neo  |riexe 6 
1600 пеха eana gy 
Neoc пехас 6 
ANON пехам EBNAN 
NewTeN | rexwTen | eaNnwTen PANWTEN 


Nooo nexwor |eanwor | panwor 


| أداة الإضافة м-те‏ 


ненні 

NEUAK NTAK 

мємє NTE 
неоч нема NTaY 
Neoc ` | немас ` [Tac 
ANON NEMAN NTAN 
NOWTEN NEUWTEN NTWTEN 


Newor 


_ ۳ тот 
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جمع ыі‏ 
معظم الأسماء لايختلف جمعها عن مفردهاء ولكن توجد شواذ: 
[A]‏ أسماء مذكرة منتهية بحرف متحرك: 
Е‏ 
بسيط (أصلم 
амшнот |‏ — نجار [е — nor auge‏ بسيط أو مركب 


| лаа enaa رباط‎ nare | 
опе јаво | 56 ج‎ aw | 
pP sss 


рте بت‎ рм 


[Y]‏ أسماء مؤنثة: 
КЭ‏ 
e~ Ho фе а фноті _‏ 
ерин ans —* eputoosi‏ 


قواعد اللغة القبطية — ١١‏ 176 
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إجابات تمرينات دروس اللغة القبطية - الكتاب الأول 
. إجابة تمرين الدرس الأول صفحة ٠١‏ 


صلاة - أيادي - كرامة - آباء - سماوات - مدينة - عبيد - نجم - عبد - قلالي (حجرات 
غرف) - سماء - أقلام - أبناء - مجمرة - أخوات - كتاب - صوم - تسابيح - أخ - نساء - 
بنات (جمع (АЫ‏ رأس - أسماء - شمس - قيثارة - رجال (بشر) - امرأة - عذارى - أشجار - 
سؤال - إخوة - حمامة. 


إجابة تمرينات الدرس الثاني صفحة ҮҮ‏ 

]1[ الترجمة إلى اللغة العربية: 

ФҸ -٥ الإيمان والنور. 4- الشمس والقمر.‎ -٣ الخطية والموت.‎ -١ الله والإنسان.‎ -١ 
العبدة والأم. 8- السماء والأرض. ۹“ الموت والحياة.‎ -۷ АУ, والأخت. ٦٦س الابن‎ 
ملك وعبيد.‎ -١١ رجل وأبناء.‎ -١ 

[Y]‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 

X.TIWIK NER пілот. 8 . انقح‎ AHA NEU SANNHCTIA. 5-6 
(лібогс) Nen ФВожк (тїйбө,к). 2.7052, (постав) мем ٣٥٥۵۶ 
(піна). є тафе (Taqe) мем {ба®%ох. cC الهج‎ 562201 мем 
ганпареємос. 7.Їфотрн мем tpopwi. н.потхаг NEM 
лото. ө.отсон Neu OVCWNI. Т. емехі (Tez) мем 6ء23‎ 

(rıAac). ıa. өр (Трг) мєн rpe (фе). 


إجابة تمرينات الدرس الثالث صفحة Y£‏ 

]3[ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ الآباء والإخوة. -١‏ الملوك والعبيد. ۳< شيوخ وأولاد. 4- البحار والأنهار. 5- طائر 
وطيور. ٦‏ السماوات والبراري. 7,- رجال ونساء. 8- أيادي وأرجل (أقدام). ۹- الأرض 
Ae 4,‏ لقن ашу‏ 0 الكاء )53( амра‏ 
-١ ٤‏ ملوك الأرض. -١5‏ صلوات الآباء. -١5‏ طیور السماء. -١7‏ أعمال الإنسان. ۱۸- خبز 
الحياة. -١5‏ آباء البراري. -٠١‏ سنوات الحياة. 

[Y]‏ وضع أداة التعريف المناسبة: 

NI, NEN, МЕМ, МІ, NEN, NEN. | 
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| القبطية:‎ ДАШ الترجمة إلى‎ [Y] 
K ۸3۲ мем міфноті. В. місмнот NEM NICWNI. 5 BAN- 
۱300٥۹٠۳ мем гамамалот. A. замо Neu ганма'т. є. tape 
нем тї бла. M .NIXWA NEM NIDBHOYI. т. SANUENPAT мем 
ган CNHOF. н. міунрі NTE піотаммі (мемузнрі Этот). 
ө.фидгә] ммрези (пїн&дг] ×٠٠ тирөө). т. мімома ҳос NTE 
піфаче. TA. ٦طق ہم‎ мпбогс (мг,Внотї wre Пібогс). 
1В.тпот-таә, NTe TIONS (по'стаг, unwnd). 15 xix ЭФ 
(txix wre Ф). ТА. потмоц ммімемра | (тоно ٤۶ 
мілємра T). 


إجابة تمرينات الدرس الرابع صفحة ۲٠‏ 
]3[ الترجمة إلى اللغة العربية: 


-١‏ هذا يكون ابن الإنسان. —Ү‏ هذه تكون أم يسوع. —Y‏ هؤلاء يكونون آباء الكنيسة. 4- هذا 
اليوم يكون عيد الرسل. 5- هذا الصوم يكون صوم العذراء. 5- هذه الكتب تكون كتب هذا 
الراهب. ۷- هذا أخ (يكون). ۸- هذه قلاية (تكون). ۹- هذه طيور”. -٠١‏ هؤلاء إخوة. 

Е Е الترجمة إلى اللغة ألقبظية:‎ [Y] 
х. фам me 1220206 NTE PiwT. В. ев Te TgeaeT ۶6 
Піхрістос. 5. Nar N€ "۱۱5۶:223۱ NTE mwaye )٤1 
unwagqe). A. пагран ne "سالط‎ NTE мімома OC. €. TAI- 
EKKAHCIA тє FeKKAHcia NTE 115556206. ©. МАІСАХІ NE 
мсахі NTE mwN (мемсахі мпом5). =. par отні ne. 
H.N&! BANWHPI мє. 6.951 отфє TE. т. маг SANWWHN NE. 


إجابة تمرينات الدرس الخامس صفحة ۲۸ 
[1] كتابة معنی التعبيرات: | | 
هذا اليوم - هذه العذراء - هؤلاء الشيوخ - هذا الصوم - هذه الطيور - هذا الكتاب - هؤلاء 
الأولاد - هذه الحياة - هذه القوة. 

| الترجمة إلى اللغة العربية:‎ [Y] 

١‏ - أنا أكون خبز الحياة. ۲- أنت تكون ملك الملوك. ЗМО‏ انت تكونين ДЫ‏ صهيون. 4- هو 
يكون رأس الكنيسة. 5- هي تكون عروس المسيح. 1- نحن نكون أبناء الشهداء. ۷- أنتم 
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A. NOOC TE өмат мотам. 


تكونون عبيد الرب. ۸- هم يكونون أحباء المسيح. 
[Y]‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 


В.меок T€ TUICOTHp NTE 


лікосмос. 5.Меоч T€ тот NTE мро. A. Neo Te 
Їпареємос neu tuar. €.NewTen N€ місннот Nore Пібогс 
(чєн смнот мПос). є. мефот N€ мәалА | Nore 6 (nen 
sanat мтфе). Z.ANOK отиунрі TE. H.ANON г&анйсино* NE. 


إجابة تمارين مراجعة ]\[ صفحة ۲۹ للدروس من ١‏ إلى ٥‏ 


ниоїЇ 
тбАлох 
۴۰ء‎ 
11۱865۸ 2.17 
1118058 


۱ییا 
DANWWHN‏ 
TworpH‏ 
мімомахос‏ 
00۷ 
тирн‏ 
гаміої‏ 


&— السماوات والأرض. 


4- عبيد ألرب. 


-١*‏ هذا يكون النور. 


TXIX лісом 
тивок Уфе 
+6 ۸۱2,8۰۴, 
нимєнра | Фаро 
Тотре ۸. ۹۴ 


]\[ وضع أداة التعريف المناسبة: 


eam | 
10۴ 
60۲ 
8181 
680۷٦ 


мія тє фа: 2 
ریہ‎ NE нат? 
ریہ‎ T€ 31 ? 
мія N€ NAI? 
мм T€ өг? 
ay ne фа? 
мія N€ маг 2 


-Y‏ صلوات وأصوام. 


—-\Ү‏ طيور السماء. 
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NicbHo*i 
лотро 
паче 
міотриют 
152001 


[Y]‏ كتابة معنى الكلمات: 
هذا الراهب - هذه الطيور - هذا الإيمان - هذه العذراء - هذه الرحمة - هذه القلاية (الحجرة) - 
هذه الخطايا - هذه النفس - هؤلاء الرجال - هذا السلام - هذا الخبز - هذه الابنة. 


[Y]‏ كيفية السؤال عن: 


фа! ne TIWHPI. 
нал BANWWHN NE. 
ea: тє Тфотрн. 
NAI NE мІМОМАЖХОС. 


өд: отсом: TE. 


фаї ne пірн. 
маг 231110 ме. 


]٤[‏ الترجمة إلی اللغة العربیة: 


5- بيت الملائكة. 
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؟- الخطية والخلاص. 
-٦‏ ابن وابنقہ ۷- تسابيح الرهبان. ۸- فرح الإخوة. 
ہ٦‏ ید اللہ є‏ يد الإله. 


\= النور والظلمة. 
-٥‏ بحار وأنهار. 


-٤‏ هذه تكون المجمرة (الشورية). -١5‏ هذه تكون الثمار. -۱١‏ هذا نهر" (يكون). ۱۷- هذه 
كنيسة (تكون). ۱۸- هذه کتبا (تکون). ۱۹- أنا A‏ (أكون). -7١‏ أنتم آباء (تكونون). 
۱- هي أخت (تكون). ۲- نحن ш]‏ 7- هو يكون الحبيب. 14- أنت تكونين العذراء. 
[о]‏ الترجمة إلى ДАШ‏ القبطية: 
Z. pai ne тютнВ NTe пидаче. В. маг sanot лем ган‏ 
синот NE. 5. өм TE өмат UTIOVWINI. A. NewOr NE‏ 
. ار کرد و мтазуеєлос NTE Te. є. анон N€ NENWHPI‏ 
с. нөок ne лашнрі м'Фноті. т. Neoy ne пісаутнр NTE‏ 
лікосиос. н. Neoc Te Baki NTE Provrt. ө. Neo Te‏ 
wepi Олюм. т. NewTen ме мслнот NTe Пібогс.‏ 


إجابة اختبار [A]‏ صفحة ۳١‏ على الدروس من ١‏ إلى. ه 
]\[ كتابة معنی الكلمات: 
كتاب - قلالي أو غرف - رجل أو إنسان - أسماء - عَبْد - سنوات أو أعوام - شجرة - أصوام - 
مدينة - أبناء - قمر - خطايا . 
[Y]‏ وضع أداة التعريف المناسبة للأسماء المذكرة: 
nso, фиот, пшнрі, Фрам, praat, paac, TONS, псом,‏ 
Флот, лок, лотро, Tovar, KABI , фмоВг, Вок, пні.‏ 
[Y]‏ وضع أداة التعريف المناسبة للأسماء المؤنثة: 
сні, THE, OBAKI, Tape, ONEXI, өзат,тхх, OBWKI, ері,‏ 
тфотрн.‏ 2052056 , ا رپ 
]٤[‏ كتابة المفرد من الأسماء الجمع: 
IWT, фе, мєнргт, отро, га®%нҥт,‚ Вок, 56220 , WAYE ,‏ 
ADOT , сәлам, гаро, сом. ۱‏ 
[о]‏ اسم الإشارة المناسب: 
фаг, NAI, @&I, фаг, NAI, ӨЗ.‏ 
]٦[‏ معنى_الكلمات: 
ый аа віл ола‏ هذا الاين = E E са ода ор аа‏ القن = 
هذا الخبز - هذه الأم . 
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[V]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ هم (يكونون) آباء الكنيسة. ۲“ نحن (نكون) أبناء النور. ۳- هو (يكون) ملاك الرب. 

-٤‏ أنت (تكونين) أم يسوع. -o‏ انت (تكون) رب القوات. -٦‏ أنا (أكون) نور العالم. ۷- هي 
(تكون) ابنة صهيون. 8- أنتم (تكونون) عبيد الله. 

- [۸] الترجمة إلى ДАШ‏ القبطية: 

.TIWIK NTE (س‎ ліотинні Nre Пібогс. 


В. 
«піні NTE ۱۱۱۸٢۳٥۰ 2 потноц NTE NICNHOT. 


إجابة تمرينات الدرس السادس صفحة Y£‏ 


]\[ كتابة معني العبارات: 
-١‏ هذا الكتاب. —Y‏ هذه المجمرة. ۳- هؤلاء الرهبان. 4- الأخ الذي هناك (ذلك الأخ). 
-٥‏ الأخت التي هناك (تلك الأخت). -٦‏ الآباء الذين هناك (أولئك الآباء). 7- ذاك الكتاب الذي 
هناك (ذلك الكتاب). 8- تلك المجمرة التي هناك (تلك المجمرة). ۹- أولئك الرهبان الذين هناك 
(أولئك الرهبان). -٠١‏ القمر الذي هناك (ذلك القمر). -١١‏ الأيقونة (الصورة) التي هناك (تلك 
الأيقونة). ٣١‏ القلالي (الحجرات أو الغرف) التي هناك at)‏ القلالي أو الغرف). 
[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ هذا أب يكون وأولئك uj‏ یکونون. =Y‏ هذه أيقونة (صورة) تكون وذاك CSS‏ يكون. 
-Y‏ هؤلاء إخوةٌ يكونون وتلك أخت تكون. 4- ذاك يكون САЙ‏ وهؤلاء يكونون الشمامسة 
(الخدام). 5- تلك تكون المجمرة (الشورية) وهذا يكون الهيكل. 5- أولئك يكونون الآباء وهذه 
تكون الأم. ۷- ذاك الرجل الذي هناك يكون ملك هذه المدينة. ۸- تلك المرأة التي هناك تكون أم 
هؤلاء الأولاد (الفتيان). ۹- أولئك الإخوة الذين هناك يكونون ¿uj‏ هذا الكاهن. -٠١‏ مَنْ يكون 
ذاك ؟ هو يكون أب هؤلاء الرهبان. а -١١‏ تكون تلك ؟ هي تكون АМ‏ هذه الأخت. -١7‏ مَنْ 
يكونون أولئك ؟ هم يكونون آباء هذه البرية. 

إجابة تمرينات الدرس السابع صفحة YA‏ 
]\[ كتابة معني الكلمات: | 
إلهي - ربنا - رأسك - يداها - عيناه — وجهك - أنفه - أذنك - ШЫ‏ - رحمته - سلامك - 
أسنانكم - حنجرتهم - قلبهم — أجسادنا - بطنك - كليتاي - ذراعك - كوعي - أصبعه - قدماها - 


ركبتي - نفسه - فكرنا - عقلهم - حواسي - كتفه - حنجرتك - أبناؤه - ملكهم - أمها - إخوتي - 
اسمك - أختك - أمهم - أسماؤكم. 
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[Y]‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 

нотнахгы, пеммотс, пєчрам, 1161105250 ۶1ا‎ нотшнр, ПЕКСОМ, 

NECUAWX, NAHT, тєЧегрнин, TENNOTT, потом,‏ را وت 

NeN THB, мато, TEKNXI, п&бос, NEKBAA, пеҷлас,‏ ہرہب[ 
TETENCWNI.‏ 

[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ خلاص نفوسنا. Y‏ رحمتك وسلامك. ۳- أختي وصديقتي. 4- أبناء طلباتك (صلواتك). 

-٥‏ خطاياي وآثامي. -٦‏ إلهنا وملكنا. ۷- مجدك وكرامتك. ۸- فرعون ومركباته. ۹- ثمرة 

بطنك. -٠١‏ أليصابات نسيبتك. -١‏ كتبك وأقلامك. —\Ү‏ أختك وبناتها. -١7‏ قزمان وإخوته 


* 


وأمهم. 


إجابة تمرينات الدرس الثامن صفحة ۳۸ 


]\[ وضع ضمیر الملكية المناسب: 

wY, NOTC, PWK. NETEN-, TON-. 
الترجمة إلى اللغة العربية:‎ [Y] 
صاحب القيثارة يكون‎ —Y الشهداء.‎ ме هذا العيد يكون‎ —Y هذا الصوم يكون صوم العذراء.‎ -١ 
لك تكون القوة والمجد.‎ -٤ داود.‎ 


إجابة تطبيقات وتمارين على الدرسين السابع والثامن صفحة ۳۹ 


]\[ كتابة معني الكلمات: 
اسميء قلبھمء أيقونته (صورته)» إلهناء تلاوتي» خطاياناء سلامي؛ ابنهاء نسيبتك (ы д)‏ خلاصك: 
594 وسطه. caa j‏ أبوه, طلباتك (صلواتك)ء »> ربي (سيدي)ء أسيادي» 0 مجدہ کرامتكء 
сад 2с‏ إلههاء СҮРҮ‏ حنجرتهم»› «ы‏ امه أحشلؤك (بطنك نك)ء نفوسنا. 


[Y]‏ ترجمة الكلمات إلى اللغة القبطية: 

пасом, NEKNAI, пєлотро, TENEXI, NECCWNI, NECIWT, TENUA Y, 

пєцені, 115۸۷0٥۳۰۰۳۱۰ TETENOTPW, мамові, пекшфот, пєҷә,о, 

нетємунрі, меце, леклиєтма, Natio, 166601, нот сажі, 
тєкәирнмн. 
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ANOK 113.27 
мөок пекент 
нео пєгнт 
неод | (|печент 
меос песент 
ANON TIEN CON 
NOWTEN |пєтємсом 
 лөшот | nov сом 


[Y]‏ تكملة الجدول: 


TA JH мА: фо мот: 
тєкфехн NeKXIX PWK NO*K 
тєртхн NESIM фо мот 
тєуфЯХхН мец pwy nord 
TECPTXH мєс фос нос 
TENCWNI |NENCNHO® | PWN ноти 
TETENCWNI | NETENCNHOY PWTEN |мо"єтєм 
TOFCWN! мотсннот|Фшот ۸۹ 


]٤[‏ التكملة مع وضع ضمير الملكية المناسب: 


фо, пє4-, фос, TEN-, PWTEN , NOV- . 
өк, TE-, WY, TEC-, OWN, TETEN-, ©0400 . 
NOTI, NEK-,NOT, NEY-, НОС, NEN-, NOFTEN, 1۲۹۴-۰ 


]°[ التكملة مع و ضع ضمير الملكية المناسب: 


PWK , пе-, PUY, пєс-, фом, TETEN-, heo . 
0091, TEK-, OW, TEY-, OWC, TEN-, ӨТЕМ, тот. 


NX-, NOTK, NE-, NOVY, NEC-, NOT, NETEN-, МОТ- . 


]3[ الاختيار من العامود الأيمن ما يناسب كلمات العامود الأيسر : 


пекран  фоөк 
нотсАх | МОТО"? 
тема ow 
NETENIWT 06 
тєр! owy 
NENXAXI ۹ؤ‎ 
TECWEPI ес 
NO! 


NACNHO® 


*To*%BaKI 
нею 

116217 
۸۲۲2 


га мє! . 


11 6 6 


TETENACT!I OWTEN 
TNENCWTHP PWN 


ефот |пасимот pur 
No% месх моє 
pwd — TeKƏIPHNH өөк 
мотк |потлот pwor. 
ЕТТ NEYWHPI мот 
pwc 1 өөн 
NETEN XIX NOFTEN 
лєрам pw 
ترجمة القطعة:‎ [V] 


يا يسوع» أنت هو إلهنا ومخلصنا وملكنا. أنت هو الطريق والحق والحياة. انت هو ja‏ حیاتنا 
ونور عالمنا. أبوك يكون أبانا. عرشه يكون في السماء. الأرض تكون موضع قدميه. 
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نحن شعبك. نحن أبناؤك وأحباؤك. أمك تكون القديسة مريم العذراء. هي تكون أمنا وفخر 

يا مریمء أنت تكونين ملكتناء ملكة السمائيين والأرضيين. أنت هي المجمرة الذهب. ابنك يكون 
ربنا. نحن نكون أبناءك. 

أنا أكون عبدكء يا يسوع. إخوتي يكونون عبيدك. القدیسون هم آباؤنا. نحن نكون أبناءهم . 
وأحباءهم. حياتنا تكون في يدك. يا ربنا. 


إجابة تمرينات الدرس التاسع صفحة ٤‏ 


]١[‏ معني الكلمات والعبارات: 

السمائيون: البواب؛ صاحبة هذا البيت» الأرضیونء المصريون. dad‏ سلامه» آباؤناء إخوتکم؛ 
ملكهم. قدمك» حضنه؛ يديء Дый‏ أقصاها. كتبا لي أو بعض а‏ له أو أحد إخوته؛ أعمالٌ 
لنا أو بعض أعمالناء АЫ‏ لها .أو إحدى بناتھاء آباء لهم أو بعض м‏ أولئك التلامیذ الذين لك تلك 
الأخت التي لكم» تلك الخليقة التي j‏ أولتك الأبناء الذين لَھاء تلك الأم التي لنا۔ 

[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ جسد الرب ودمه. Y‏ صلوات الرهبان وتسابيحهم. "- ربنا sj s‏ وملکنا: 4- ذاك الرجل 
الذي هناك يكون كاهنكم. -٥‏ أولئك يكونون أبناؤهم وبناتهم. -٦‏ هذه الأيقونة تكون للعذراء (أو 
تكون أيقونة العذراء). ۷- لي تكون الأرض МЕ‏ 


إجابة تمرينات الدرس العاشر صفحة 45 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

١‏ - رجل مُكرم. -١‏ وقت مقبول. У‏ أبواب مفتوحة. 4- ربنا الآتي (الذي سيأتي). -٥‏ الله 
القوي. 1- الإخوة المباركون. ۷- طريق مستقيم. ۸- كتب كثيرة. ۹- يد طاهرة. -٠١‏ الرجل 
الكامل. -١١‏ العذراء المملوءة كرامة. ؟١-‏ قبرك الممتلئ نعمة. ЛТ‏ الرجل الذي من مصر. 
-١ 5‏ الأخت التي من هذه المدينة. -٠١‏ الآباء الذين من هذه -١5 А‏ الكتاب الذي على هذه 
المنضدة يكون كتابك j)‏ يَخصّك). ۱۷- الأيقونة التي على الحائط الذي هناك تكون للعذراء. 
۸- الأولاد الذين في البيت الذي هناك يكونون أولادكم. ۱۹- هذا هو الأخ القادم من قبل ملكنا. 
-٠‏ هذه تكون الابنة المباركة التي من الكنيسة التي هناك (من تلك الكنيسة). -۲٢‏ هؤلاء يكونون 
الشيوخ المكرمين الذين من الجبال المقدسة. | 
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إجابة تمارين مراجعة [Y]‏ صفحة £V‏ للدروس من ٦‏ إلى ٠١‏ 
]\[ معني العبارات: : 
-١‏ ذاك النور الذي هناك ab)‏ النور). -١‏ الكنيسة التي هناك (تلك الكنيسة). ۳- الرهبان الذين 
هناك (أولئك الرهبان). 4- رحمته وسلامه. 5- كلماتك وأعمالك. -٦‏ ملكنا وملكتنا. ЗУ‏ خطاياهم 
وآثامهم. -A‏ السمائيون (المنسوبون للسماوات). ۹- ذو المجد أو صاحب المجد. -٠١‏ صاحبة هذا 
الموضع (مالكة هذا المكان). -١١‏ آباءٌ لي أو بعض آبائي. АҮ‏ أخ له أو أحد إخوته. Са -٣۳‏ 
لهم أو بعض كتبهم. -١4‏ مدينة لكم أو إحدى مدنكم. | 
[Y]‏ وضع ضمیر الملكية المناسب: 
TEN-, NEY-, TOT-, NA-, NETEN-, TEK-.‏ 
bey Ten, NOTC, OWOT, PWK , NOTI, OW.‏ 
[Y]‏ معنى الكلمات: 
-١‏ فمنا. -١‏ حضني. ۳ قدمك. 4- رأسه. 5- أيديهم. -٦‏ بطننا. ۷- قلبك. ۸- وجهه. 
۹- بطنها. -٠١‏ يدك. -0١‏ رأسكم. лү‏ ثمنها. -١7‏ أقصاه. -١4‏ أقدامكم. -١5‏ وجهنا. 
-٦‏ حضنه. ۱۷- يدك. ۱۸- عينه. 
]٤[‏ معنی العبارات: 
-١‏ الذين من السماء. -١‏ الذي من قبل الله. *- التي من مصر. 4- الذي إلى الأبد (الأبدي). 
-٥‏ الذین على الأرض. “٦‏ التي من هذه المدينة. ۷- قلب مستقيم. ۸- الرجل المكرم. ۹- ملائكة 
أطهار (مقدسين). -٠١‏ العذراء القديسة (الطاهرة). -١١‏ ذبيحة مقبولة. -١١‏ الإخوة المباركون. 
[o]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ ذلك الرجل يكون أبوهم. -١‏ الكنيسة التي هناك تكون كنيسة العذراء. ۳- أولئك الإخوة يكونون 
إخوتنا. 4- ربنا وإلهنا ومُخلصنا يكون يسوع. 5- كتبي وكتبك تكون في هذه القلاية (الغرفة). 
-٦‏ هو وأبناؤه يكونون هناك. ۷ العيد القادم يكون عید الشهداء. ۸- لك المّجد والكرامة. 
4- الأيقونات التي على الحائط الذي هناك تكون أيقونات القديسين. -٠١‏ أولئك هم الأبناء المباركون 
الذين من قبل الشيوخ المكرمين. 
]3[ التّرجمة إلى Дай)‏ القبطية: 
NE. 2. па 71146۳٤۸5 нем‏ 7۹۴7 1 .3ر2 par OTIWT ПЕ отог NH‏ .1 
TA JH NER 71530195. з. матове NE моти. а. Тпареєнос‏ 
өнєөмєә, Момот.‏ 
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إجابة اختبار [Y]‏ صفحة 44 على الدروس من ٦‏ إلى ٠١‏ 


]١[‏ معني العبارات: 
-١‏ ذاك ДЫ)‏ الذي هناك (ذلك الطائر). -١‏ تلك المجمرة التي هناك (تلك المجمرة). "- تلك 
الأشجار التي هناك (تلك الأشجار). 4- الرجل الذي هناك (ذاك الرجل). 5- الأخت التي هناك (تلك 
الأخت). 1 الأبناء الذين هناك (أولتك الأبناء). 7- رحمته. 8- خطاياي. ۹- وجوهكم. 
۰- نفسه. -١١‏ بركتهم. ٣١‏ إلهنا. -١‏ صلواتها. -١4‏ كرامتك. -٠١‏ مخلصي. 
[Y]‏ التكملة بضمائر ملكية مناسبة: | 
фен , TEY-, NOTC, TEN-, OWTEN, мек-, 004009“ , TE-, NOFI.‏ 
та-, TEK-, TEY-, NEK-, T€K-, TEY-, NEC-, TE-, TE-,TEY-, NEN- ,‏ 
нєн-.‏ 
[Y]‏ وضع أداة التعريف المناسبة: 
L TU TI. 2. м,м. з. t,t.‏ 
]٤[‏ معاني العبارات: 
-١‏ إلهنا الآتي (الذي سيأتي). -٢‏ الشیخ المكرم. "- إلهنا المبارك. 4- الجبال المقدسة. y-o‏ 
طاهرة. ٦‏ ملائكة Ы‏ (قدیسون). ۷- كتاب مفتوح. ۸- أبناء كثيرون. 
[о]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ هو إله آبائنا۔ ۲- اسمه عمانوئيل. ۳- أمه تكون العذراء القديسة. 4- يا مريم jd‏ إلهنا: لك 
الكرامةء لك التمجيد. 5- ذاك کتاب (يكون) وتلك أيقونة (تكون). -٦‏ أولئك الشيوخ هم آباء 
البراري. ۷- هذا يكون الأخ الذي من الكنيسة التي هناك (تلك الكنيسة). 
]٦[‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 
NEM TAAAC МЕМ 153205101906. 2. NA мфнотї не‏ 713.2117 .1 
ма 7۴۸۵1. з: от сом EJCMAPWOTT NEM 07085520 eqoraB.‏ 


إجابة اختبار عام صفحة ١ه‏ على الدروس من ١‏ إلى ٠١‏ 
[1] معني التعبيرات: 
العمود الأول: كتاب» الكتاب» هذا الكتاب» ذاك الكتاب (الكتاب الذي هناك)» كتابهء كتاب لي м)‏ كتبي). 
العمود الثاني: كتبء الكتب» هذه الكتب» تلك الكتب (الكتب التي هناك)ء كتبكم؛ كتب لها (بعض كتبها). 
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[Ү]‏ اختيار الكلمات المتقابلة المناسبة: 


Mato T . NOI Tap! өө 
Tomas | 000% 106 фом 
песрам bc ` лек Ало NOTK 
01 өө течхом ewy 
NEJ WHP! ۸۲۱۹۳۲۶) زار > یز زا‎ pwor 
TETEN ۵٥ را‎ 1 NETEN ريا‎ 21/2  NOVTEN 
тєкәирнмн өөк | NECA XI мот 

ноти песфері өс‏ عد اعد ازع ال 


[y]‏ وضع أداة التعريف المناسبة: 
м,м, м. 2971,71. 3.T,T.‏ .1 


]£[ كتابة معني العبارات: | 

-١‏ الرجل المؤمن. —Y‏ قلب طاهر. ۳- سلامك الكامل. 4- عذراء مكرمة. «- الأبواب 
المفتوحة. -١‏ أبناء كثيرون. ۷- ربنا القوي. ۸- الإخوة المباركون. 

[о]‏ التكملة بضمير ملكية مناسب: 


Tey- 9 NEK- П TA- و9‎ Tec- 7 NETEN- Й NEN- 0 NE- 0 мо"г- , па. 


]٦[‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ نحن نكون شعبه وهم يكونون آباؤنا۔ ۲- هذا رجل (يكون) وأولئك أبناء له (بعض أبنائه). 
о Y‏ تكون هذه ؟ هي تكون uj‏ القديسة. 4- السماوات والأرض 0« يا إلهنا. 5- ذاك ولد 
(يكون) وتلك عذراء (تكون). -٦‏ لك المجد والكرامة والشكر. ۷- الراهب الذي هناك (ذلك الراهب) . 
يكون شيخ هذه البرية. ۸- هؤلاء يكونون الكهنة الذين من قبل تلك الكنيسة (الكنيسة التي هناك). 
[N]‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 
текАФЕ нєн NEKBAA МЕМ пек єчї.‏ .1 
ма наи мєл мот (HPI.‏ .2 
EVOVAB мем отсом: єссмаршотт.‏ ہ۲2۰ 3۳۳الذ۵5 з.‏ 
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إجابة تمرينات الدرس الحادي عشر صفحة et‏ 


]\[ كتابة معاني الأفعال: 
نكتب» يحرك؛: تسجدینء ترى са)‏ تأتون» تكره (ھي)ء نطلبء يأكلون» تقرئين؛ يسبّحون» 
ДЫ‏ ينقذ (ое)‏ تسيرين (تمشين)» نبارك؛ أستيقظ تعطون؛ يصليء Bias‏ (أنت)» تشربونء 
يأخذون؛ نفهم» یخدمء تلد (هي)ء تسرعين» نعبر» تجلس (أنت)؛ أؤمن. 
[Y]‏ الترجمة: | 
-١‏ أنا ЯМ‏ ولكن أكتب. ۲- أنت لا تاکلء ولكن تشرب. ۳- اُنت لا تتكلمين» ولكن تسمعين. 
-٤‏ هو لا یحفظ ولكن يفهم. 5- هي لا ترىء ولكن تشمّ. 5- نحن لا «Ја‏ ولكن نأتي. 
ЗУ‏ أنتم لا تأخذون» ولكن تعطون. ۸- هم لا یجلسون: ولكن یصلون. ۹- نحن لا نكره daf‏ 
ولكن نحب. 
[Y]‏ جمل تطبيقية للترجمة: 
0ز ای لس А‏ بع ا لی کن ЖЕКЕГЕ ЛКК s b‏ 
أعمل Дн‏ أمشي برجلَي» أكتب بقلمی؛ أفهم بعقليء أقرأ في كتابي المقدس؛ й‏ من قلبيء СЫ‏ 
مع آبائي وإخوتي. 
]٤[‏ إجابة الأسئلة حسب المثال: 
сє, татр T€ старі. замом, стагрі T€ AN TAPI.‏ 
сє, NKICNH0* N€ масмнот. MUON, NAICNHOY NE AN NACNH0*.‏ 
сє, ۲٢3د дєн пієхшре. MUON, ۲٢۵۸3۱ AN SEN тиєхөрә,.‏ 
an мо".‏ ۱ ود ر۳۵ ce, Тоеємсі Tuno. замом,‏ 
[о]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ أب وشيوخ وإخوة. -Ү‏ المجمرة في يد الكاهن. ۳- أنتم نور العالم. 4- العذراء مريم أم 
يسوع. -٥‏ هي تكون АЫ‏ صهيون. -٦‏ نحن عبيد المسيح. ۷- هو يكون شجرة الحياة. ۸- هذا 
ولد '(يكون)ء لکن تلك عذراء (تكون). ۹- هذه ساعتك» وتلك تكون لي j)‏ ساعتي). -٠١‏ هذه 
كتب لهء لکن تلك (الكتب) تكون لها. -١١‏ هذا الرجل الذي من هذه المدينة هو أبوكم. -١7‏ هذه 
الأيقونات التي على الحائط تكون لآبائنا القديسين. | 


إجابة تمرينات الدرس الثاني عشر صفحة ea‏ 


]\[ الجمل تبدأ بالفعل: 
NLE NIEBIAIK.‏ الباقدعريء» NLE палот. В.‏ ريسل . 
‚сёєзөсї NXE сөл.‏ 
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[Y]‏ وضع علامة المفعول به المناسبة: 
м ZN H.N‏ 
[Y]‏ اختيار الفعل لكل جملة: 
2.206 اي В. отө, F.‏ 


Ў | 
ж 
ко 
م‎ 
الك‎ 
у" 
> 
о" 
Фі 
2 
9 


р 
E 
р 
5 


с. CWTEN T. YINI H. NAY 


1 ваа المفعول يه‎ к [š] 
. Tecwes EPOC. 


ті 
3 
E 


a. awc еро. . XNA* Epwor. 


В 5 
2.0625 мищшот. Є. соц) Эмо. ~ 
x H 


. TERE! ммо. 


. CEXW UNOC. . TETENCUOY єроҷ. 


[о]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ تحفظون وصايا الرب. -١‏ هم (أي الوصايا) طريق الحياة. ۳- نحب النور ونبغض أعمال 
الظلمة. 4- يسبح ربه مع إخوته. —o‏ الكاهن والشمامسة يصلون في الهيكل. 5- أؤمن «б‏ يا 
إلهي» وأتوكل عليك وأخدمك. 7- أنت تقرأ في كتابك المقدس وتكتب کلمات الرب۔ ۸- هم 
يطلبون إلههم من قلوبهم. 4- ننال (نتناول) جسده ودمه المكرمين. -٠١ ٠‏ ندعوه كل وقت. 
-١‏ الله يسمع لعبيده وينجيهم من أعدائهم. 


إجابة تمرينات الدرس الثالث عشر صفحة ٦٦‏ 


[а] .‏ كتابة الجمل فی المستقبل: 


a. XNal €TeKKAHcIA. B. TENNZZWC NEUWO. 
з. 5م56‎ 0651 147160 . А.ҳмаса хі мело. 
є. “тєра Арєә ENIENTOAH. єостєтєммама т بد‎ 

[Y]‏ الإجابة مرة بالإثبات ومرة بالنة 
сє, Ҷмаї NXE TIOYHB. — замом, Чмаї AN NXE потнв.‏ .& 
В. сє, Trav єшазтєлост MUON, {мат AN 715355620‏ 
сє, TENCW этер. эон, TENC an тиер.‏ .5 
Х.сє, kwy Unawa. замом, KWY AN патоса).‏ 
є. CE, CENA APES ENOVWW. MUON, сєн&®рєг, AN ENOVWY.‏ 


| كتابة معانی الکلمات:‎ [y] 
تلك التي تسمع. ۳- أولئك الذین يسبّحون. 4- ذاك الذي يسأل.‎ -١ ذاك الذي يصنع (يعمل).‎ -١ 
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-٥‏ تلك التي تعطي. 5- ро Р‏ يسيرون. 

[4] كتابة معاني العبارات: 

-١‏ أقول لكم. -Y‏ (أنت) تصلي إليه. —Y‏ (أنت) تسمعين معها كلمة الله. 4- هو يعطي Ul‏ معهم.. 
elif -٥‏ لها (بعض أبنائها). 5- نحفظ إياهم. ЗУ‏ سوف تخدمون إياه. ۸- يعطون لك معنا. 
۹- أب لهم. -٠١‏ قديسوه (القديسون الذين له). -١١‏ أخوات لك. 

| الترجمة إلی اللغة العربية:‎ [e] 

)= الرب ينقذ (оа)‏ شعبه. -Ү‏ أختاركم» يا أحبائي. "- نترجاكء يا إلهنا. 4- سوف تلد 
ولدأ. 0— سوف تجلسين مع الرسل. 5- ستنال نعمةٌ مع إخوتك. 1- تسمعون صوته سريعاً. 
۸- سيطلبون وجه الرب. ۹- الله يرسل Ш‏ ابنه. -٠١‏ نختار طريق الحياة. -١١‏ يحبون آباءهم 
وإخوتهم. ؟١-‏ يا مخلصناء أنت تصنع معنا حسب رحمتك. 


إجابة تمرينات الدرس الرابع уйе‏ صفحة “V‏ 


]\[ وضع الجمل في النفی: 

UTNE піотнВ 1 мса. мтилат ENEYWOT. 
мпеєкотом SATAY. unewyenw ۰ء‎ 
змапєчсастєм Єтексмн. мпєсбі мотомот. 
2۲۶:00 ттер}. 


мпотлаә, | NEUWTEN. 


xí Qi اما رج‎ 


мапєтєнкАЇ NNETENWY. 


$I ركم‎ OI di ۱ج‎ 


[Y]‏ الإجابة مرة بالإثبات ومرة بالنفی: 


. сє, мәс NEM NACHHO* мфоот. 


P! 


замом, UTIZWC NEA масмнот мфоо"т. 


اح 


. сє, AK UOWI EİEKKAHCIA молел. 
ммом, UTEK мош ETEKKAHCIA молел. 
. сє, аЧногєн NXE потро ۶ة‎ ٠ 
Sasson, мпєчногєм Моє потро UNEYAAOC. 


КЕ 


. сє, аме) миємхима. وا ہو ہیں ات‎ 0 
. сє, ATETENCÕAI UTNTAIWW. мом, UNETENCÕAI UTAIWY. 


ری جس i‏ 


. сє, 3۰۴۲۱۸۲۱ NTAIBAKI. замом, 18110۴۱۸۱ 117167۰ 


[r]‏ تكوين الجمل المفيدة: 
:0ؤ > мот ачедлио мтпіршай. В. німонахос ceə,oc‏ . 


| 
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5. сом смадрєг ємпрадиос. А. 1115521177 YCW млишот. 
E. NIEBIAIK ANA епототро. M. сєотима NXE NIBHKI MTTIWIK. 


x.TcerŠer Aacsuci НотАЛОТ. 


daa سبّحنا‎ -٤ 
ابنة لهاء إحدى ہناتھا۔ ۸- شیوخ‎ 


зз‏ (أخذ جسدا) 


-ï‏ (أنت) رأيتيها معهم. -۳٦‏ (أنت) صليت معنا أمس. 
-٦‏ آباء al‏ بعض آبائه. ۷- 


۰- قلالي (غرف) لكمء بعض قلاليكم (حجراتكم). 


]٤‏ معنی العبارات: 


(Ш) -‏ سمعثه معكم. 
اليوم. °— (هي) قرأته معك. 


[о]‏ الترجمة: 


خلق الله الإنسان حسب شبهه وصورته. أخطأ الإنسان تجاه الرب. ابن الله تجسّد 


см з‏ (صار إنساناً). ولدته العذراء مريم жа‏ هو جاء وسار مع البشر. ДЬ‏ قلوينا وشفى 
أمراض نفوسنا وأجسادنا. صلبه اليهود. مات وأعطى لنا الحياة. فتح باب الفردوس ورد آدم إلى 
رئاسته مرة أخرى. نشكره كثيرا. 


إجابة تمرينات الدرس الخامس عشر صفحة ۷۱ 


70 

OA HA 

сота AN 
| + ووع > دان برع‎ 
мейутєм  |-тєтємбі aN ` 


Nooo 


60 01 


07 ينقص فى الجدول: 


мао) aN 


٣۶1 


UNIWAHA 
CNAOYWU AN 


TEM‏ دح بربرع+ 
тєтємма.бі aN‏ 


6۸1 


UTEKWY 


Apecõar 
aJ 232 


147۲0۹۳ н 


51 ۲00٦۲ ٤٤٤۸ 


зпєтєтєнбі | 


ساسا 


[Y]‏ كتابة 55 W.‏ ات: 


-١‏ الجالس. -Ү‏ السامعة. “٣‏ القارئون. а -٤‏ سوف يختار. 5- да‏ التي ستخدم. 5- أولئك 
الذين سيؤمنون. 7- ذاك الذي جاء. ۸- تلك التي ولدت. ۹- أولتك الذين رقدوا. -٠١‏ ذاك 
الذي أعطى. -١١‏ تلك التي أخذت. -١7‏ أولئك الذين صلوا. | 
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| المفعول به ضمیرا:‎ daa [Y] 
1. CICI MUOY.: 2. YBWC EPOY. з. тємиму MuWOT. 4. ۴ 
ёрос. 5. koai wuoy. в. aJcuor єроч. 7. аремат єршот. 
مسا یہ‎ ө. ATETENKAT митот. 10. PF аҷсоттп 
ммос. 

]£[ كتابة معنی العبارات: 

-١‏ أكتب لكم. <٢‏ هو يتكلم معك. ۳- انت تقرأ لھم. 4- نعطي لك معه. 5- ستأكل هي معك. 

-٦‏ سوف تأتين معنا. ۷- يأخذون معكم. =A‏ سنجلس معهم. ۹- أعطيته لنا. -٠١‏ اختارك لھم. 

-١‏ كلمات له (بعض كلماته). -٠١‏ ابنة لها (إحدى بناتها). лт‏ كتبٌ -٠١ га‏ إخوة لنا. 

[о]‏ وضع الجمل فی الإثبات: 

K. & шро: отим. В. селат єроц. 5. амарее, ENENMY. 

A. 387033961 лемні. €. С6ємсі мємє. €. AYTANO EPWTEN . 

Z. AKIN Epor. н. зісаутп MUWTEN. ө. TETENNACW 

мотнрл. т. ۸۸۸38۹ єроч. та. спаотоюрл ман. ЭВ. аскат 

UTNECWY . Пу. Чнаногєм hoq. ТА. ANCO Ten etcun. 
лє. ۳۷۸۰۶ء۸‎ NYOPT . тє. ATETENWAHA мфоот. 


إجابة تمارين مراجعة [Y]‏ صفحة VY‏ للدروس من ١١‏ إلى ٠١‏ 


| معنی العبارات:‎ D] 
(ھم) صلوا.‎ -٦ نجلس.‎ -٥ (أنت) رأيت.‎ -٤ لم تلد.‎ (ра) -Y أسمع:‎ -۲ Ja (هو)‎ -١ 
يُحبون.‎ (ра) -١١ (أنتم) تفهمون.‎ -٠١ سوف تأخذين. ۸- لم يكتبوا. ۹- (هي) تقرأً.‎ -Y 
(أنت)‎ -١١ (هي) استیقظطت.‎ -٠١ (أنت) لم تحفظ.‎ -١4 آمنا۔‎ (oa) -۱۳ یَخدم.‎ (за) -۲ 
لم تأكلي.‎ (са) -٠١ سوف نعلم.‎ -١9 سوف أبارك. ۱۸- (أنتم) لم تأتوا.‎ (d) تسبحين. ۱۷ھ‎ 
سوف‎ (af) -Y0 عبرتم.‎ -٤ aiga سوف تشرب. ۲۲- (أنت) تسجد.‎ (а) -Y 
(أنا) أسرعت.‎ -YA дуй لم أختر. ۲۸- سوف‎ (d) -YV (أنت) تكرهين.‎ ЗЛО تسير.‎ 
سوف يتكلم.‎ (за) -YY (نحن) لم نفهم.‎ =T) (أنتم) سوف تعطون.‎ ЗУ 

۳- قال Ш‏ معكم. 54- (أنت) تعطي لهم سلامك. -то‏ (نحن) نتكلم معكَ الآن. 5"- (d)‏ 
سوف آخذ لك معي. ۳۷- آباء لهم أو بعض آبائهم. ۳۸- (Ш)‏ رأيت إياكم Аа‏ (رأيتكم معه). 
۹- (نحن) سبحنا له معهم. -٠٤‏ (أنت) سوف تقرأ إياه معنا (أو تقرأه معنا). (сй) б‏ تكلمت 
معها أمس. 47- كنيسة لها أو إحدى كنائسها. 
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[Y]‏ وضئع علامة المفعول به المناسبة: 


1. М 2. € з. 3 4. N 5. 3 8. € 7. € 
8. N 9. € 10.4 11. € 12. € 13.м 14. € 
تكوين جمل مفيدة:‎ [Y] 


K. ceawc Nxe ل+وربرعم‎ Єпотнотф. Ё. NrfeBIaIK اا3 دای‎ 
мпототро. 5. UAHA NXE потнВ Sen пієрфеї. A. cecw 
NXE NIBAAAT Nniuwor. є. мімарттрос сємама" enbor. 
є. атка нхє масмнот NNorwy. Z. Тпареєнос ac 
мотемот. н. снаотом NXE {сом этик. 


]٤[‏ الإجابة مرة بالإثبات за у‏ 5 بالنفی: 


а. сє, а TUCON I МСАЧ. MUON, MITE TICON 1 NCA. 
В. сє, амсдаг unenww. замом, пен ٤55 UTENWW. 
5. сє, ھ۲۸۲‎ ۶2 6۴۸۱۱ 
замонм, 65م 1533ل"‎ an ємагфА Амос. 
A. сє, AVİ NAN NNENXWS. мом, 1710۹۸۰۳ мам ниємхишя. 
є. сє, кіна т єрос мфоот. мом, мтина'т єрос мфоот. 
=. ce, AYOVWPT мні UTNEYWHPI. 
LON, эжпєчотөрп мні UTNEYWHPI. 
т. сє, TENNAY ETAIBZIKWN. 
мол, TENNAY AN ETAIBIKWN. 
٠١ إلى‎ ١١ للدروس من‎ Ve iaia [Y] إجابة اختبار‎ 
وضۃ:العبارات فی النفي:‎ ]1[ 
1. тєллат AN 2. UTECOVWWT з. 4111-1 
وا ص4‎ | 5. Тнамош ам в. TEYENWI AN 
т. мпечсмот з. мпєтєлсо 9. мпємбі 
10. 66۸531 AN 11. тєрамєәс: AN 12. 15382 ам 
. 1з. UNEK WAHA 14. МПОТСАХІ 15. TENKWİ AN 
16. 1971611125 17. UTEK Їр! 18. :.]. ۹۶ 
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[Y]‏ كتابة المعاني: 

Ú -о تأكل معه. "- ستجلسين معهم. 4- (أنت) صلیت معها.‎ (са) -Y (هو) تكلم معنا.‎ -١ 
قرأت لي.‎ -٠١ A تسيرون معي. ۷- أقول لكم. ۸- أشرق لنا. ۹- نعطي‎ У أسبّح معكم.‎ 
أخذوا له.‎ -iY (هي) ستكتب لهم.‎ -١ 


с за كه‎ іл наз [ү] 


1. TENNaY єроц. 2. аго) замо. з. CEBWC Єроц. 
4. فوع نل‎ €poc. 5. акб: Moo. 6. Ҷсмот єршот. 
т. COTW UUOY. 8. АЧХ мос. 9. 063262 ۰: .۰ء‎ 


10. TECWTT UUOC. 
كتابة معنى العبارات:‎ [4] 
نحن نفهم تلك الدروس التي لنا. 7- انت تعيش في تلك‎ -١ هو يُسبّح ذاك الإله الذي له.‎ -١ 
القلاية (الغرفة) التي لك. 4- أنا أحمل ذلك الصليب. الذي لي. 5- أنت تسمعين ذلك الصوت‎ 
0 هم يحبون أولتك الأبناء الذين لهم.‎ -٦ الذي له.‎ 
الاختيار المناسب:‎ [0] 


Newor э мпотсдлт | пекрам —>  NTAK 
ANON رر و دن‎ нєєтєнхөн# +  NTWTEN 
меос >  CNAWY пат > NTH 
мейутєм —  TETENNAI | тотмат > тот 
неок > | АКСАЖІ лєсунрі > тас 
ANOK — азо! NEYXIX > NTAY 
меоч >  YPYAHA | тесем > NTE 
нео > стєрдлясі нєнба%атх مہ‎ NTAN 
ترجمة الجمل:‎ A] 


Ч -١‏ أسبّح مع إخوتي في الكنيسة. -١‏ العذراء ولدت مخلصنا يسوع. "- ربنا ela‏ وسار مع 
البشر. 4- نحن نقرأ كلمات الله في الكتاب المقدس. 5- آمنوا بإلههم وباركوا اسمه. 5- أنت 
رأيت أخاك وتكلمت „Алл‏ ۷- أنت تحبين ربك وتسجدين له. 
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إجابة تمرينات الدرس السادس عشر صفحة ۷۹ 


]\[ تكملة الجدول: 
чна бі aî . | darreqî‏ 46 
эпєксө‏ ۵ء53 кс | масе‏ 
сотен ласотєм AICWTEN UTICWTEN‏ 
cuci ` 1 01 мпєсяисі‏ 
TENWW TENNA WY нши) UTENWY‏ 
TEx 0۵۱ apexi | unex‏ 
тєстєнї тєстєнна.! ATETENI запєтємі‏ 
cexw || || |сєнах® тк мпотха‏ 
[Y]‏ كتابة معنی الأفعال: 
АМСІМІ 2. Акотөрп з. TENNAWNS 4. UNECYAI‏ .1 
TEPACINI 7. TETENWNS 8. AVOVWN‏ .6 3۸۱ .5 
ө. 9115۱ 10. TEOVWN  11L.AYOVWPT 12. ANUOWI‏ 
TENOTWPT 14. ۶ 15. TETENYA! 16.KCINI‏ .13 
[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 


-١‏ الله يطهّر قلوبنا. ۲- سوف يقرأ الشماس الإنجيل. —Y‏ الخطية أهلكت جنسنا۔ 4- البشر 
أخطأوا تجاه الرب. -١‏ الله Је‏ إسرائيل في برية سیناء. 5- مك داود على إسرائيل. ۷- الله 
قدّس العذراء. ۸- مخلصنا قبل الآلام من أجل خلاصنا. ۹- اليهود صلبوه. -٠١‏ ذاق الموت 
بالجسد. -١١‏ ربنا gala‏ شعبه. ؟١-‏ العذراء تتشفع من أجل أبنائها. -٠١‏ نتعلّم اللغة القبطية. 
-١*‏ الشهداء قبلوا الأتعاب من أجل الإيمان. -٠١‏ العبيد يعبدون سیدھم. -١5‏ الروح القدس ينير 
عقلنا. ۱۷- اسمك القدوس تمجّد في أفواه قديسيك. ۸- القديسون صاروا عظماء في أرض 
(كورة) مصر. ۱۹- نمجد العذراء ونكرمها. -٠١‏ إلهي يعوضكم.. 


]£[ تكملة التصريف: 

&NOK ُا‎ пасом أخى‎ фен يخصئنى‎ | иш «l | إياى ومع‎ 
мөок лексом фек мак. єрок 
Neo TECON pw мє еро 
Neog лечсом pwy Nay. ممع‎ 
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Neoc 7۲01 Nac єрос 
ANON | | TENCON NAN Epon 
NOWTEN пє-тємсом NWTEN EPWTEN 
нефот 110 ا00‎ но"? ۴۴ 


إجابة تمرينات الدرس السابع عشر صفحة ۸۳ 


]\[ كتابة المعاني: 
-١‏ يكرم (يعطي كرامة). (са) -Y‏ تخاف. ۳- نمجد. -٤‏ ماتت. о‏ ناحوا۔ ٦‏ قام за)‏ 
ЗУ‏ أعود. ۸- صار ملكا. ۹- سوف يحكم. -٠١‏ سيحيون. -١١‏ قمت (أنت). -١7‏ تصرخ 
(أنت). лт‏ أزهرت (هي). -١4‏ يعترفون. -١5‏ تنتظرون. AA‏ نفرح. ۱۷- «Да‏ نقض۔ 
١‏ - صاموا. ۱۹- تذهبون. ۰- أنعم لنا. -١‏ تتشفع (هي). 
[Y]‏ كتابة الأفعال فی الإثبات: 

1. AVZEUCI 2. АНОЄНАН з. АГТФИТ 4. 561206 


5. ء610۸م‎ 6. ATETENNOYI 7. Apeca XI в. 60200۵6 
التكملة بحسب المثال المعطی:‎ [v] 


Таємні єтарі отог, 100110 мимо xe Ф мємнг. 
KWENAK є-тєкр: отог, Котмоҷ ммок хє Pİ мемак. 
тєшєнє єтєр: отог, пєотноч ммо хє ФТ меме. 
Чоєма єтєр: отог, Чотноч ммо хє ФЧ мемач. 
ریا‎ ۸۸۰ Єтєсрі отог, сотноч uuoc хє ФЧ нємас. 
TENWENAN ємємр: отог, тємотноч мол хє Pt мемам. 
TETENWENWTEN ємєтємр: отог, TETENOVNOY UUWTEN XE 
DF neuwTen. | | | 
cegyenwor Ємотрі отог, сєотноч митот xe P немшот. 
الترجمة إلى اللغة العربية:‎ [4] 
فتح اللہ باب فردوس الفرح (النعيم). ٴ 7- رد الإنسان إلى رئاسته مرة أخرى. *- قمت‎ -١ 
ستنالون إكليل السماء.‎ -٦ يعودون إلى ربهم الآن.‎ -٥ وخلصتنا. 4- نذهب إلى الكنيسة مبكراً.‎ 
تقبلون الأتعاب هنا في هذا العالم. ۸- ستجلس (هي) مع الشهداء. 5- الذین اعتمدوا جحدوا‎ ЗУ 
الابن أطاع‎ -١7 التلاميذ تبعوا مخلصنا.‎ -١١ ربي يسوع سیغفر لي خطاياي.‎ -٠١ الشيطان.‎ 
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أباه. ؟١-‏ نطلب وجهه يوميا (دائما). -١4‏ القديسون يستريحون في فردوس الفرح (النعيم). 
۰٥‏ نفتخر بصليب ربئا يسوع. -٦‏ الله يبدد أعداء الكنيسة. جس مسعت 


| الترجمة إلى اللغة القبطية:‎ [e] 
K. TNATONT Ншорп отог, ۲۸۶۸۵۵۰ єланот]. В. ачбісаре, 
nxe Пиднрі отог, ачеррюмі. 5. пиломахос Чеєрі ммо 
Sen стєчрі. A. ANWENAN єТеккАнса мфоот. є. мпєчвш? 
змпіномос eoa Nxe Шбос алла aqxwK watoq ۰ 


إجابة تمرينات الدرس الثامن عشر صفحة ۸۷ 


]\[ كتابة المعاني: 

-١‏ يُصعدون. ۲- تنزلون. 7- أذخل éS)‏ إلى داخل). 4- سوف تخرجين. 5- أرفع إلى فوق. 

(Ы) -٠١ (أنت) تتعهد تتعهدهم. ۹- يطمئناء يعزينا.‎ ЗА (أنت) نسيتيها.‎ -Ү تذكروك.‎ «бо ХУ -٦ 
وقفوا.‎ -٥ e صبر. ۳- تخضعون.‎ (зв) -۲ وقفنا.‎ -١ تذكرته.‎ | 

ca S [Y]‏ الجمل: 


ren6oírc Інсотс aqcwTr миєфидентнс. 
мапостолос APWE єВо? WA ۸۱۸۸۰۰ NTE пкаги. 
фит اذيك‎ мпєчонрі. 
Зпареєнос ас! NOT омот. 
11214560206 AYEPTIPAZIN 11:60. 

. мазтос сєкиур пса nao м. 


ЇМ)‏ وضع الرقم المناسب أو ترتيب الكلمات مع ما يناسبها: 


ат ри‏ اه ارو 


1 пагнт | XWI 01ء‎ шенні ра т 

2 пекЩнт XWK змок WENK | ратк 

3 пеент хө змо WENE pat 

4 пецент LWY ПИ шемач | рату 

5 пєсент хаос ммос | шєнас | pá Tc 

6 пємент XUN 01 genan | PATEN 

7 пєтємент| хәтем MUWTEN| WENWTEN | ра-тєнөннот 
8 потант | LWOV | мишет | шфеншот | PATOT 
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]4[ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ الله يرفع خطايا الشعب. -Y‏ (أنتم) تعطون لهم الخبز والماء. ۳- الكتب التي هناك تخصها. 
-٤‏ ذلك الرجل يكون ملك هذا الشعب. 5- أعطى Ú‏ الخلاص الذي لنا. 5- الصوم والصلاة 
يُخرجان الشيطان. 7- الرب يبارك هؤلاء الشيوخ المكرمين. ۸- صلواتهم تصعد مثل ذبائح 
مقبولة. ۹- الراهب يستنير من الصلاة والتسابيح. -٠١‏ الله أنعم Ш‏ بغفران خطايانا. -١١‏ نشكره 
ونسجد له. -Y‏ آباؤنا القديسون يذكروننا أمام ربنا. ат‏ (أنت) أدخلت شعباً كثيراً. 

[е]‏ تحليل وترجمة أجزاء من الأبصلمودية: 

-١‏ مضيت إلى الجحيم: وأصعدت: السبي: في ذلك المكان. -١‏ أنعمت Ш‏ مرة أخرى: بالحرية: 
كإله صالح: لأنك сый‏ وخلصتنا. ۳- Эй‏ قليلاً: نصنع تذكارك (نتذكرك): ونمجد اسمك: يا ربي 
يسوع. 4- فرعون ومركباته: غطسوا إلى أسفل: بنو إسرائيل: عبروا البحر. 5- هذا يكون إلهي: 
سأمجده. 


إجابة تمرینات الدرس التاسع عشر صفحة ۹۱ 
]١[‏ ترجمة الجمل: 
-١‏ الله يكون خالق العالم (السماء والأرض). -١‏ يسوع منقذ البشر. ۳- ربنا رحوم ورؤوف. 
-٤‏ ابن الله يكون محيي الخطاة. 5- جبرائيل يكون مبشر العذراء. -٦‏ يوحنا معمّد руз‏ 
ЗМ‏ مخلصنا يكون غافر Дый‏ 8- الرسل يكونون معلمي الكنيسة. ۹- مرقس JS‏ مصر. 
۰- الطبيب الحقيقي يكون شافي المرضى. -١١‏ الأسقف يكون ә‏ المؤمنين. ؟١-‏ الكاهن . 
يكون خادم الهيكل. -١1‏ الملك يكون عائل الشعب. -١4‏ اللہ يكون حاكم المسكونة. -٠١‏ نحن 
نكون طالبي .وجه الرب. -٦‏ هو يكون معطي غذاءَ لكل جسد حي.ٴ ۱۷- يسوع يكون حامل 
خطية العالم. ۱۸- هو يكون مخلصنا من الهلاك. ۱۹- ملكنا يكون الجالس على الشاروبيم. 
۰- يسوع محب البشر الصالح. -١١‏ موسى هو قائد بني إسرائيل. —YY‏ أنت مخب للغرباء. 
۳ الخباز يكون هو الرجل الذي يصنع الخبز. -YE‏ الجزار يكون هو الرجل الذي یبیع اللحم. 
> الساعاتي يكون الرجل الذي يعمل في الساعات. -۲٢‏ الإسكافي يكون الرجل الذي يصنع 
الأحذية. 17- النجار يكون الرجل الذي يعمل في الأخشاب. -YA‏ الصائغ يكون الرجل الذي يعمل 
في الذهب. ۲۹- البستاني (الجنايني) يكون خادم البستان. -٠١‏ نحن نقرأ بستان الرهبان. 
[Y]‏ التحليل والترجمة: 
-١‏ خبز الحياة: الذي نزل: لنا من السماء: أعطي الحياة للعالم. —Y‏ أنت أيضاً يا مريم: حملت في 
بطنك: المن العقلي: الذي أتى من الآب. 7- ولدته (أنت) بغير ЕТ‏ فأعطى Ш‏ جسدہ: 27 
الكريمين: فنحيا إلى الأبد. | к‏ 
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[Y]‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 

1. 6م7111‎ 31010 NTE міфноті мем TKABI. 2. 60531150م701‎ NTE 

۱٣۳۸۸۵۰۱۰۰۰. з. пгречфеал NTe BAKI. а. тиресе Вол 

NTE меммові. 5. пірєцлогєм NTE пєншнд. в. пллгшшни 

OVYAIOV TA? пє. 7. Фнєтефг,єм NTE мірєҷєрмовг. в. пірєҷТ 
NTE NIBUOT. 


إجابة تمرينات الدرس العشرين صفحة ۹۰ 


[A]‏ كتابة معنی العبارات: 

-١‏ ميلاده. Y‏ مجيئك. -Y‏ عملهم. 4- أسلوب كلامك. 5- لاهوته. 5- أخوتنا. ۷- فقري. 
۸- عظمتك. 5- عطاؤهم. -٠١‏ موته. -١١‏ سيرك (سلوكك» مشيك). -١١‏ طريقة حبلها. 
зуе -\ү‏ 4- قوتكم. -١5‏ أبوتك. —-\л‏ كهنوته. ۷- aa‏ (أنت). ۸- تسبيحنا. 
۹- سجودكم. -7١‏ طريقة إجابتي. YA‏ رسوليتهم. -YY‏ غناها. ЗУ‏ شهادتهم. £ ؟- طول 
أناتك. | 

[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ مجيء محب البشر. ۲- ميلاد عمانوئيل. 7- لاهوت الابن الوحيد. 4- وحدانيتنا في الرب. 
-٥‏ طاعة کلمات الله. 5- كهنوته وربوبيته. 7- حكمتهم ووداعتهم. 8- رحمتك ورأفاتك. 
۹- ذكرت اللص في ملكوتك. -٠١‏ مصباح الرهبنة. -١١‏ إكليل الشهادة. ؟١-‏ غناه وفقرنا. 
[Y]‏ كتابة معنى العبارات: ٠‏ | 

-١‏ حينما أدخل хе)‏ دخولي). -Y‏ ليحفظوا (لحفظهم) دروسهم. 7- حينما يقف Хе)‏ وقوفه). 
-٤‏ لتسبيحنا. -٥‏ حينما تلد (عند ولادتها). -٦‏ حینما تسجد хе)‏ سجودك). ۷- لأتعلم (لتعلمي). 
=A‏ 'حينما يتألمون (عند تألمهم). ۹- لتذكركم. ۰- حینما صعدت хе)‏ صعودك). 

[s]‏ من الابصلمودية للتحليل والترجمة: 

-١‏ واحد من إثنين: لاهوت قدوس وناسوت طاهر. -١‏ عيّدوا معه في ملكوته. —Y‏ باهتمام 
صلاحه»ء (ШШ) gjej‏ السموات ونزل إلينا. 4- قتل العداوة بالكمال (أي (LLS‏ 5- يا لكرامة” 
طريقة الحبل التي لبطنك البتولي والوالد -٦ ADU‏ زواج لم يسبق الميلاد. الميلاد لم يحل بتوليتها. 
[о]‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 


1. ٣٣۶٤٢:٣٣ nes фаєтуунрі neu TueTconN. 2. ٣٢۶٢٢ 7٤ 
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nese }мєтрөш Nese }мєтдєл%о. з. піхінбісв мем 
тихїнєрфмєтї neu піхІінерлову. 4. Тиєенотф NTe 
ліпиєтих євотАВ. 5. Чиєтмомахос тє мио мем 
потиєтотаі. в. "| اعد‎ 1105561 мем фосімєрото. 


إجابة تمارين مراجعة [t]‏ صفحة ۹۷ للدروس من ١5‏ إلى Y.‏ 


-١‏ ينعم لنا. 7- نعطي له مجداً. ۳- يعتمدون. 4- تتعلمون. 5- أصعد (هو). -٦‏ أشكر. 
۷- سيقوم. 8- (Gd)‏ ذهبت. 4- خافت (هي). -٠١‏ یغفر۔ -١١‏ ننتظرء А) AY La‏ 
يفرحون. ۱۳- دخلنا. 4 -١‏ تفتخرين. ٠١‏ - رقدواء تنيحوا. 

-٦‏ منقذي» مخلصي. ۱۷- محيينا. ЛА‏ والدته. ۱۹- كارزهم. -٠١‏ خادمك. ۲۱- مبشرها. 
١‏ الكائن. "٢٣‏ المؤمنون. Yi‏ مجيئه. to‏ عطاؤهم. 15- بنوتي. -YY‏ عملك. 
۸- عظمته. -YA‏ غناهم. -٠٣‏ وحدانيتنا. -۳١‏ أبوتك. -rY‏ أخوتكم. ҮҮ‏ تسبيحنا. 


[1] الترجمة إلى اللغة العربية: | | 

-١‏ نزل إلى عالمنا وصعد إلى السماوات وجلس في الأعالي. ۲- الملائكة يقفون أمامه کل حين. 

*- كرز الرسل بالإنجيل. 4- اللہ لا ينسى эме‏ 5- عندما يقرأ الشماس القراءات المقدسة في 

الكنيسة؛ نحن نصمت ونسمع (نصغي) بخوف وباهتمام. 

]1[ كتابة الجمل صحيحة: | 

a. acuıcı Nxe tnapeenoc Мінсотс. B. TEPAWAHA дєн 

Tepi. У. мпєҷєротро (re) Черотро ан. A. 31326 
ємпрадиос. є. XNABZWC NEM NEKCNHOY. 

]4[ معانی الآيات: | | 

Ш أكون خبز الحياة. "- أنا أكون نور الغالم. 4- هذا يكون‎ u уй الآب يحب‎ -١ 

الاتی إلى العالم. -٥‏ آباؤنا سجدوا على هذا الجبل. -٦‏ انا أكؤن المتكلم معك. ۷- СЫЙ Ш‏ باسم 

أبي. ۸- أنا أكون الخبز الحي الذي نزل من eladi‏ ۹- الروح يكون المحيي. -٠١‏ المولود من ' 

الجسد جسدٌ يكون» المولود من الروح روح يكون. -١١‏ لیس نبي مكرّم في مدينته. ۱۲- آمن 

وبيته كلّه. -١‏ نحن علمنا وآمنا أنك تكون المسيح ابن الله الحي: -١4‏ كل а‏ يصنع الخطية 


يكون عبداً للخطية. -١5‏ أبي الذي سوف يمجّدني. | 
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إجابة إختبار ]4[ صفحة ۹۹ للدروس من ٠١‏ إلى ٠١‏ 


]\[ كتابة معنی الكلمات: 
-١‏ ملكوتي. ۲- هذا الميلاد. *- هذه الربوبية. 4- مجيئنا. 5- هذه الوحدانية. 5- هذا 
الكارز. ۷- وداعتك. 8- هذا الخاطئ. ۹- أبوتكم. -٠١‏ سجودهم. -١١‏ بنوتتا. -١7‏ هؤلاء 
الخدام. -١*‏ هذه الرهبنة. -١4‏ هذا التسبيح. -١5‏ محبتك للبشر. -١5‏ هذه الشهادات. 
۷- طول أناتهم. ۱۸- عملكم؛ صنعكم. | 
[Y]‏ كتابة معنی الأفعال: 
-١‏ سأسبح. ۲- صمت سکتا. #- يُمجّدون. 4- صار ملكاً. то‏ يصعدون. 5- (أنت) 
تذكرني. ۷- تستنير (шй)‏ ۸- نرتل. ۹- صرخت -٠١ (u)‏ تفرحين. (за) -١١‏ طمأنك. 
۲- ندخل. лт‏ وقفت (هي). -١4‏ أفتخر (أنا). -١5‏ افتقدناهم. -١5‏ يتنيحون (يستريحون). 
۷- نزلت (أنت). ۱۸- за) сові‏ 
[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
اك الله لغم لدا у} дә‏ خطايانا.- ك АШ‏ وجه а‏ كل оа‏ فزن إلى غالمنا اليخلصاا: 
£ — مخلصنا يسوع مُحیي نفوسنا. o‏ نشكر الله عند دخولنا إلى الكنيسة. 
]٤[‏ اعتبار الجملة: aqwenay єтєЧрі.‏ 
a. мпєчшємач єтєр. B. Чіуємні Єтарі. 5. KNAWENAK‏ 
єтекрі. A. AYWENAY EPOC. є. AVWENWOV 2۱۳۴۰۰‏ 
[о]‏ معاني الآيات: 
-١‏ أنا أكون الطريق والحق والحياة. -١‏ أنا أكون الراعي الصالح» أعرف أولئك الذین لي وأولئك 
الذين لي يعرفونني. "- من أجل هذا يحبني أبي. 4- سوف يقوم أخوك. 5- انا أكون القيامة 
والحياة. 5- أنت تكون المسیح ابن الله الآتي إلى الغالم. ЗУ‏ مجّدت وف أمجد. ۸- الآن تمجّد 
ان الإنسان. 
]٦[‏ الترجمة إلى اللغة القبطية: 
x. аҷбісарғ Nxe Таунрі Ф ovrog aqeppwssr.‏ 
В. ммарттрос avwenukaa єөВє IlrxpıcToc.‏ 
y. NipeqepNoBi cekoTor ЄШбос. A. cenaTwornoer NXE‏ 
NIATIOC NEM мапостолос. є. {ҷа мпастатрос DEN‏ 
от шел мот отог |амом NTOT. с. ANGI мтліемот NTE‏ 
{мєт мона хос. т. ашат Єроч den пхінеречі.‏ 
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إجابة تمرينات الدرس الحادي والعشرين صفحة ٠5‏ 


]\[ كتابة المعاني: 

-١‏ أرسل ابنه. -Ү‏ خلصت الشعوب. ۳- أحضترت (هي) الكتاب. 4- شربوا الماء. 5- تركنا 
العالم. -٦‏ الخطايا المرفوعة. -Y‏ مياه محلولة (مفكوكة). ۸- الناموس الكامل. 4- (за)‏ 
خلّصنا. -٠١‏ كفنوه. -١١‏ نكرمها. -١7‏ أرسلهم. АТ‏ أصعد نفسه. -١4‏ الصلاة المقبولة. 
5 وع بک ...تبكر کرت 

[Y]‏ التكملة حسب المثال: 


ачхао ۰ ачха ۰ АЧХАС. 
AJWA: ) 8۰ aJeA мой. ачодот. 
52510 мпочішут. || | A%TAI€ NOVIWT. ںا‎ 
CEKWT NTeKKAHCIA. CEKET TEKKAHCIA. | секотс. 


[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربیة: 


-١‏ أتى وخلصنا من خطایانا۔ -١‏ غفرت لهم خطاياهم. *- العمق العميق صار مسلكاً (موضعاً 
للمسير). 4- الكلمات التي كتبها أصبع الله. 5- الرب جلب مياه البحر عليهم. — إلهنا لا يحسب 


أثامنا. 


إجابة تمرينات الدرس الثاني والعشرين صفحة 1۰۸ 


]\[ كتابة المعاني: | 

١‏ - تكملون هذا العمل. -١‏ قبل هذه الذبيحة. *- قرأت هذا الكتاب. -١‏ يأكلون هذا الخبز. 
-٥‏ (أنت) أنقذت هذا الولد. 5- أبواب مفتوحة. ЗУ‏ الملاك الطائر. 8- عداوة ممزقة. 
۹- أكمله. -٠١‏ (أنت) أنقذتها. -١١‏ فتحناهم. -YY‏ (هي) تركتكم. (сої) -١7‏ سوف تأكله. ' 


-٤‏ العمق العميق. -٠١‏ شجرة نابتة. -۱١‏ الأجساد المكفنة. 
[1] التكملة حسب المثال: 


ACOVWN NNAIPWOY. ACOVEN NAIPWOY. | 52609011097 ۰ 

akcwt мбпорин. аксєт Тпорян. AKCOTC. 

аҷфоџ) UNEJCWNA . aqpew reycwua. | ачфащч. 

кмог, NNENBHT. KUA? мемент. | kuaaor. 
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[y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ جسد كامل. -١‏ شجرة مملوءة بالنار. ۳- رفعهم معه إلى العلو. £— الله قبل ذبائح قلوبنا. 
-٥‏ (أنا) أخذت کتابا وقرأته. -٦‏ يحسبهم مع خرافه. 

إجابة تمرينات الدرس الثالث والعشرين صفحة YAY‏ 


[A]‏ كتابة الصيغة المستقلة: 


ow Awar сові" | сиутєм | acc- ہ٥0‎ 
шот WWT соти" | сити әєтп- гөп 
хна ×٥٥ Nox” NorxS | euc- омс 

онд WNS ouk” WUK EyT- ст 
мок МКА, xa” хо OVEM- || отом 
охо шах Вод" BWA WEN- WWT 
السب ب ب ب بي ب بي ب ب ب ب ا يي بيبح‎ 


[Y]‏ التكملة حسب المثال: 


aqorwna МТЄЧХОМ. 30٥٥۰:٤٤ стеком. | 50070112 
arwyT ٢٥۰ +٠٣٠٠٦ 1۲٤۰۰۰۰۴۰ AVOJTY. 

Афери миєчхіх. ачферш мєс. ачфоршот. 
ancwornN мУлєвані. амсотєм Чаєвині.  ANCOTWNC. 
ачногєм 3ئ‎ ANABEL NIAAOC. ۱۸۸۷۸۵۷۸۴۰ 


[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ الرب كائن معنا. -١‏ إمرأة متسربلة بالشمس. ۳- التابوت المصفح بالذهب. 4- اختارهم 
وأرسلهم إلى العالم. 5- قرأت كتابك ووضعته على المنضدة. 5- رأينا ابنكم وعرفناه سريعاً. 
۷- أخذوا الخبزات وأكلوها. | 
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إجابة تمرينات الدرس الرابع والعشرين صفحة \\ч‏ 


]\[ تكملة تصاريف الأفعال: 


рыз рыз‏ سوک | эз‏ سے سے 


НУ‏ التكملة حسب المثال: 


.8 ں؛) )لہ ۰ لالہ 
стералисі upHeeoraB.  Tepauec фнєөт. птєрамасч.‏ 
AYINI їстєўктөара. | ачен тєцктедра. | aYENC.‏ 
чиєї млєчшнрі. чиємрє пєҷинр. | чиємргте.‏ 
атаи NNO* XA XI. arsed) NOTXIXI..  а'тмашот.‏ 


[Y]‏ الترجمة إلى ДАШ‏ العربية: 
-١‏ الثالوث الكامل. -١‏ ولد مولود. ۳- كتب مأخوذة. 4- المواضع العالیقہ -٥‏ شعب كثير. 
- الإخوة الأحباء (المحبوبون). -Y‏ المملوءة A apa‏ صخرة مضروبة. ۹- اسمك الحلو۔ 
۰- ذبيحة مقبولة. -١١‏ الدائم إلى الأبد. ؟١-‏ أعمال متعبة. | 

إجابة تمرينات الدرس الخامس والعشرين صفحة АЕ‏ 


[1] وضع الفعل في الصيغة المناسبة: 


a. aywepwwpy. B. єт дємдим. 5. CECEACEA . 
2.ачієтдастот. є. ETCKEPKWP. со as ceBTe. 
Z. acsec. 


[Y]‏ التكملة حسب المثال: 


Ак ВорВєр NNIXAXI. акВєрВер міхахі. | акВервшротг. 
амескоркєр 5۰ء‎ AVCKEPKEP тюл. | AYCKEPKWPY. 
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.02 مد 
АЧеєменот.‏ 
тєнбгтс š‏ 


седел وب‎ ٠٣ 
AYBENDEN NEYWHPI. 
тєнбї тєҷәгрнмн. 


06502262 110. 
AYBONDEN NNEYWHPI. 
тєнбї м'тєЧетрнин. 


[Y]‏ كتابة الصيغة المستقلة: 


єл - өл гоВс” 006 мєг, мог, 
ферш - фарш Naau” Noaæcu | XH XW 
xeu- хш aw” тим босі бїс! 

єр- їр! омс” WUC XHK XWK 
мєнрє- мег д” їр! وو اٹ دو‎ вомтєм 


інеєртєр- шеортер| CEACWA” COACEA epeypwy әрошреш 


إجابة تمارين مراجعة [e]‏ للدروس من YA‏ إلى Yo‏ 


]\[ كتابة المعنی: 
-١‏ الله الحي. -١‏ الإخوة الأحباء (المحبوبون). ۳- [أنت] أخذت جسداً وصرت إنساناً (تجسسّدت 
وتأنست). 4- حل (نقض) العداوة. -٥‏ صلبوه (علقوه) على الصليب. 5- صيّرنا (uka)‏ 
أحرارا. ۷- المدبّر القوي. 8- نسكيات متعبة. ۹- تفحص كليتاي. (а) -٠١‏ أكلت خبزا. 
-١‏ وضعوه في مقبرة (قبر). ۱۲- دحرجه. 
[Y]‏ وضع الفعل فى الصيغة الوصفية: 

2.۰: EVOTHN. NEKXIX єтфорш. 

отмвот 8۶۷2ء‎ ЄВОА. | NANOBI eo. 


[Y]‏ التكملة حسب المثال: 
aqycwt м|лормн. .aqceT Тпорин. . | &qcorc.‏ 
AYINI ۱118:3120 ۰ AVEN BANAWPON. | ۱ ۰‏ 


`акдомден UNCATANAC. ۸۷5 905690 NCATANAC.| AKO. 
*+TencoñT мГтралєта. | тєелсєвтє Ртралета..| TENCEBTWTC. 


5161 11۸13۰0۱۰ 5161 махом. мбгтот. 
acuici НЄммалотн®А. | acucc CUUANOTHA.) асмасц. 
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[4] وضع الفعل في الصيغة المناسبة: 
a. aqBepBwpor. В. acuacy. v. ачотерп. А. ат хек.‏ 
є. їла бас. с”. ape TENOWNT. т.амсотен.‏ 


[e]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ نبغض الخطيةء ولكن نحب الخطاة. -١‏ وضعت هذه الكتب على المنضدة التي هناك (تلك 

المنضدة)» وأخي أحضرها إلى هنا. —Y‏ الملاك بشر زكريا الكاهن بميلاد یوحنا المعمدان وبشر 

العذراء مريم بميلاد مخلصنا يسوع: -٤‏ الله أخذ جسدنا وأعطى Ш‏ روحه القدوس ووحدنا به. 

-٥‏ صيّرنا واحدا معه. 5- Ú‏ أكون الخبز الحي الذي نزل من السماء. ۷- الخبز الذي Ш‏ أعطيه 

هو جسدي» ذاك الذي АЈЫ‏ من أجل sus‏ العالم. ۸- الكلمات التي قلتها لكم تكون روح وحياة. 

тт тт нь 
Yo إلى‎ YA للدروس من‎ О إجابة اختبار‎ 

]\[ كتابة المعنی: | 

-١‏ صنع رحمة معنا. -Y‏ قبلت هذه الذبيحة. *- سمّروا يسوع. 4- تركنا العالم. -٥‏ فتحت 

(هي) هذا الباب. “٦‏ النامؤس الكامل. ۷- الملاك الطائر إلى العلو. ۸- САБ‏ ۹- قبلتنا إليك. 

-٠‏ صيّرهم أغنياء. (Ш) -١١‏ اخترته. -١7‏ (أنت) طرحتهم في البحر. -١7‏ إخوة محبوبون. 

١ £‏ - العذراء الممتلئة كرامة. 

[Y]‏ كتابة الصيغة المستقلة: 


EA- WAI xa” xu босі біс: 

ew- iws (re) ww | омс” WAC ONP “(ON 
En- wT мємргт” мег BHA Вол 
EN- INI MECTW” moct мє uos 


[v]‏ التكملة حسب المثال: 


асаути ниєчидентне | ACETI NEJMAGHTHC. 5070 
53000851 мпіпасха. |атсєвтє піпасха. اود یا‎ ту. 
арежімі мотемот. | арехєм отмо. крехему. 
ансфоти ммєемні | &нсотєн фиєвмні. ۸۸۰ 
53٥02٥2 ниємф'гхн | AYCEACEA немфетхн. | AJCEACWAOY. 
АМО) млан. ANEW пах. anowd. 
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]£[ ترجمة الفقرة: 


الله أحب الإنسان a‏ أرسل АМ‏ الحبيب إلى هذا العالم. هو ЗАЇ‏ جسداً وصار إنساناً. ولدتھ 
العذراء. قبل إليه الختان. سجد له المجوس. اعتمد في الأردن بواسطة یوحنا المعمدان (المُعمّ). في 
7 للمياه ويحونها خموا. يسوع صنع عجائب وليات في وسط الشعب. علقه الیھود A‏ 
اليب ,مات واعطیٰ لا الحياة. قام ورفعٹا إلى Ы 25 ays АЎ‏ خلاضاً о) S‏ جدا. 


إجابة تمرينات الدرس السادس والعشرين صفحة ۱۲۸ 


AYTAXPO UNEYCAXI. 
ACTAUO NNINAOHTHC. 
ceTcaBo 1125-0 
5307321100 мипушні. 
TETCO NTEAAOY. 


тирози ET ٣۰:٥ ۱۷٦ . 
Чківастос ET 21230٦ ۰. 


716230 ET 05119 . 


астахрє NEYCAXI. | 3057355620 
ACTANE NINAOHTHC. | астамшог. 
сєтсаВє 0. ceTcaBoq. ہے‎ 
хата бе NWN. ATA 600. | 
۳۷۰ء7 ۔‎ тєтсос. 

[1] كتابة الفعل فی الصيغة الوصفية: 


]\[ التكملة حسب المثال: 


мємә,н-т ET 0 6+0 *۰ . 


7۱2730 єтбернотт. 
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]٣[‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

١-یا‏ ربناء أنت تقوم طرقنا كل حين. -Y‏ الخطية ОМ‏ جنسنا. -Y‏ مخلصنا def‏ الإنسان مرة 
أخرى إلى رئاسته. 4- أب مكرم وأبناء متواضعون. «- الله خلقنا بحسب شبهه وصورته. 
-٦‏ أجلسنا معه في السماويات في المسيح يسوع. ۷- الرسل علموا شعوب الأرض. 


إجابة تمرينات الدرس السابع والعشرين صفحة ۱۳۳ 


]\[ كتابة صيغة الأمر: 


awc — awc єротамні дротом отом ^ KOTWN 

NAY АМАТ Тео uatao | юл 82101 

Teo* AAGO | Ei Аре |стотВо мастотВо 
1р 321001 | cuor cuor каў sa Ka T 


[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ أحيني. أعنًا. أخبري (أخبر) إخوتي. -٢‏ إشفع» اشفعيء اشفعوا. a‏ (مجدوا) الرب. رتل 
(IÉ)‏ للذي طلب. =V‏ سبحوه وزيدوه علواً. -٤‏ لا تنس عهدك. “٥‏ رد وجه عن خطاياي. 
-٦‏ أغفر' لي كثرة آثامي. ۷- أطل أناتك معيء لا تهلكني سريعاً. ۸- ردنا (أرجعنا) يا الله إلى 
خلاصك. ۹- اصنع معنا بحسب صلاحك. -٠١‏ افرح وهللء يا جنس البشر. -١١‏ أنرنا (أضئ 
علينا) بلاهوتك العالي. -١١‏ خلّصنا وارحمنا۔ -١١‏ أطلبي من الذي ولدته. At.‏ تعالوا إلى 
يا مباركي Q Í‏ رثوا الحياة الدائمة إلى الأبد. -١5‏ المرضى أشفهمء الذين رقدوا يا رب نیحھم 
إخوتنا الذين في-كل aai‏ يا رب أعنا معهم. 


إجابة تمرينات الدرس الثامن والعشرين صفحة ۱۳۸ 


]\[ كتابة الأفعال فی النفی: 

кгємсг ал, Мпасотом , ENON! АН, стєтемлат ан, 

UNAICWTEN , о єчсахі AN, Матенбам, XNamT ан, 
UTAKWAHA , єтсмот AN. | 

[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ نراكم جالسين. -١‏ تسمعونها صارخة. У-Ү‏ تشاء موت الخاطيء. -٤‏ اعتاد أن يطهر 

خطايا شعبه. 5- Jugi‏ ونطلب. 5- مسبحين خالقهم الكائن في بطنك. ۷- يعطي U)‏ جسده 
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ودمه الكريمين» فنحيا إلى الأبد (حاضر ثاني). ۸- المنّ مخفي فيه. ۹- اعتادوا أن يضعوه في 
القبة (الخيمة). -٠١‏ اللہ كائن أمامهم» واسمه القدوس في أفواههم كل حین. -١١‏ تكمل الثمار 
(sate)‏ بطلبات ميخائيل. -١١‏ محتاجين مكروبين (مضيّق (мые‏ متألمين. ۱۳- سبع رؤساء 
ملائكة؛ يقفون مسبحين أمام ضابط الكل (الكلي القدر $(‹ خادمين السر المخفي. 


إجابة تمرينات الدرس التاسع والعشرين صفحة 6 16 
]\[ كتابة معني العبارات: 
-١‏ كان يصلي. -١‏ کانوا قد أتوا. ۳- دخلت. 4- كانت قد ولدت. -٥‏ لم تتكلموا. *- ما كان 
آكلاً. а-у.‏ جلسنا۔ -A‏ ما كنت قد دعوتهء فلم يأت. ۹- كانت عادتهم أن يسبحوا إلههم. 
۰- ما كانت عادتي أن КОРЕ‏ 


[Y]‏ وضع الجمل فی النفی: 
д. unori ۶:5۹۰ В. масун? ан пе.‏ 
F. NETAYTWNY AN зпецмощі. A. neurargye 6802 єпфаче.‏ 
є.‏ 


тиёюВ EBOR.‏ دہ ے دی با3 
[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: | 
-١١‏ لما تجسد صار فينا ورأينا مجده. ؟- كان الله كائناً معهم. -٣‏ في البدء كان الكلمةء والكلمة 
كان عند الله. 4- أنت تكون صانع (الذي صنعت) هذا العمل. 5- لما صليتم إلى الله سمع لكم 
(استجاب لكم). -٦‏ خرج صوتهم إلى العالم АК‏ ۷- كان эч‏ إسرائيل يسيرون على اليابسة في 
وسط البحر. ۸- بعدما باركنا (سبّحنا) الله خرجنا ممتلئین نعمة. ۹- كانت عادتي أن أخرج مبکراً 
من قلايتي (حجرتي) لأذهب إلى عملي في الوقت المحدد. 


| إجابة تمرينات الدرس الثلاثين صفحة МЕЛ‏ 


[1] كتابة معنى العبارات:. | 
٣ СОРСУН‏ لا تقسم У)‏ تحلف). 4- سيفرح (أكيداً). -о‏ لا 
تبغضوا. -٦‏ لن تسمع (أنت). СУ‏ سيعطي لكم. 8- ما كنا سنکتب. ۹- (ستكونون) جالسين. 
۰- سأتبعه (یقینا). 


[Y]‏ وضع الجمل فی النفي: 
AN пе.‏ 50۰۲ء В. наснаше‏ 0 او وت روج 
©з. инєстєнмош Иса. Пос. A. сєна&рє& AN єнота.‏ 
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[Y]‏ الترجمة إلى ДАШ‏ العربية: 

-١‏ ستلد (يقيناً) üJ‏ وسيدعي اسمه (б)‏ عمانوئيل. ۲- سوف أدعوك уз‏ أيتها العذراء كلية 
القداسة. "- كل قبائل الأرض سوف تبارك (ы)‏ اسمك القدوس. 4- سوف لا نتعب daf‏ ولن 
نكف مسبحين إياك. 5- لان الرب سوف Пулу‏ بشعبه» وسيرفع المتواضعین بالخلاص. 1- Ы‏ | 
а (Gs;‏ قلباً نقياً. 7- الله سيباركنا (Ый)‏ ونحن سنبارك اسمه القدوس. 8- أحب да G‏ 


من قلبك كله ومن نفسك كلها ومن قوتك كلها ومن أفكارك كلها. 


إجابة تمارين مراجعة ]5[ للدروس من ۲ إلى Pe‏ 

]\[ كتابة المعنی: | 
-١‏ كن (یقیناً) في وسطنا۔ 7- العهد المقرر (المحدد). "- اذكرنا ء اذكرونا. 4- افتح «йз‏ 
افغر فاك. 5- (سيكونون) مسبحين إلههم. 5- اعتاد الدخول إلى الكنيسة. ЗУ‏ كنت تقرأ هذا 
الكتاب. ۸- (Ш)‏ أصنع حسب ما قاله لي. ۹- تتألمون فرحين. -٠١‏ سیجعلنا (зі)‏ عن يمينه. 
[Y]‏ وضع الفعل فی الصيغة الضميرية: 44 
ад. AKCEMNHTC мам. В. Probi aJTaKOJ. Y. aqwanorgyor.‏ 

A. PF aqeauroy. є. ۲1:7 تا‎ Ta ٣ 

٠۰۰۸۱۶۰2600٠. Z. 3 тєн. 

| كتابة صيغة الأمر:‎ [Y] 


Noben + Noen | Taceo — uaTaceo 1р -+ аріоті 
ovwu  aovwu |epovwini аріотанні awc oc 
EPBUOT APIBUOT Wean uawean | FCB масВи 
тахро жматахро мош رپ‎ IN! anto! 
WAHA WAHA twory  uatwor Kaf ` мака]. 


мат ANAY птотВо | (натотво WAI ZAIOTÎ 


]٤[‏ وضع الجمل فی الإثبات: 


&. BENCI UNAI. В. Tencwown златрими. 
У. јато) NNAIXWN. A. АЧСАХІ мємні. 
€. NAKUAHA пе. С. EJEWNS отог ری‎ 
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[о]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ أعطنا يا رب يقظة. -Y‏ سيباركك الرب (بكل تأكيد) من صهيون. —Y‏ تفيض (бый)‏ شفتاي 
تسبيحاً (مباركة). 4- أطلب عبدك لأني لم ый‏ وصاياك. Gd -o‏ تكون إلهنا ولا نعرف آخر 
سواك (غيرك).٠ -٦‏ من قبل صليبه دخل الفرح إلى العالم K‏ ۷- أيها المخلص» سحقت قوة 
الموت؛ وأقمت آدم معك وصيّرته حرا من الجحيم. ۸- زمن البكاء مضى» فلا تبكي» لکن بشري 
الرسل بالقيامة. ۹- النساء حاملات الطيب أسرعن إلى القبر ناحبات. -٠١‏ أبصرت (هي) الملاك 
جالساً على الحجر. -١١‏ هذا أصعد نفسه ذبيحة مقبولة. -١١‏ افتح Ш‏ يا رب باب الكنيسة. 
-١‏ الخطايا التي صنعتهاء يا رب لا تذكرها. 


إجابة اختبار ГУ)‏ للدروس من ۲١‏ إلى ٠١‏ 


| كتابة معنى العبارات:‎ [A] 
أعطنا سلامك. 4- علمني حقوقك. 5- كنتم سوف‎ -Y أبناء مُعالون.‎ -Y جنسنا.‎ daf -١ 
نبارك (عادة) اسم إلهنا. ۷- بعدما أكلت جئت. ۸- كانت قد اعتادت أن تصلي مع‎ -٦ تفرحون.‎ 
نسمعهم يسبحون.‎ -٠١ أبنائها . ۹- سوف تجلسين مع الرسل.‎ 
заці اا كه لقنل فن سید‎ 
a. Тпарөєлос єттанотт. B. отречернові єчтасенотт. 
F. пеЧеромос єттахрнотт. A. NEN=HT єттотвнотт. 
є. отківистос ECAAAHOVT. с. 2,31011 ٣۰۲32.10۰. 
x. NIAaOC ET`TCABHOYT. | 


[Y]‏ كتابة مصدر الفعل الأمر: 


uasan — гап uakat — ка] 
apiazuoT єрьмот | амотта ا شس رد‎ 
смот омот _ мастанбо || TANSO 
матАъбо | TAO ах xo 
котон ` отем | машємак елак 
uawor | وله‎ ` саутєм قرع “سه‎ 
2101 WAI Гамат лат 
uawuc ٠ омс Арфмєтї єрфаєті 
мктотВо Torbo пот m 
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[é]‏ وضع الجمل فی النفی: 


a. запеємиу миємо. В. ٦13530 єроҷ. 
У. ۱13068264161 AN пе... A. мпецхи мні ....... 
€. ١۶۸1103116261 АМ....... © fF; NNETENI мємак. 


[е]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ رأيت الرب. sÍ =Y‏ إخوتي (اعلمي إخوتي). -Y‏ ولدتيه (أنت) فشفانا (oa)‏ 4- اعتاد 
أن يطهر الخطايا. 5- تعالوا يا جميع المؤمنين. -٦‏ التي صنعها موسى. -Y‏ اعتادوا أن يضعوه 
في الخيمة. ۸- الله (دائماً) داخلها. ۹- لا تنس العهد الذي قطعته مع آبائنا۔ -٠١‏ بركتهم المقدسة 
تكون معنا (دائما). -١١‏ قلب نقي اخلقه лу Ша (Gi)‏ ردنا يا الله إلى (داخل) خلاصك. 
-٣۳‏ مسبحين خالقهم الكائن في بطنكء هذا الذي أخذ شبهنا. -١4‏ قمت وخلصتنا. -٠١‏ في وقت 
مقبول تسمعني (بكل تأكيد) أو تستجيب لي (بكل -۱١ (о‏ أنظروا أنتم واعلموا أن المخلص 
نهض وقام من بين المائتين. ۱۷- سوف تحيا (б)‏ نفسي وستباركك» وأحكامٌك سوف تعینني 
(بكل تأكيد). -١18‏ يا ربء افتح شفتي» ولينطق فمي بمباركتك (بتسبيحك). ' 


إجابة تمرينات الدرس الثاني والثلاثين صفحة ١١١‏ 


: | | الترجمة إلى اللغة العربية:‎ ]١[ 
رحمتك العظيمة. أمك العروس. القبة (الخيمة) الحقيقية. المجمرة الذهب. البخر الأحمر‎ -١ 
المجد لك يا محب البشز. "- وكانوا يسبحون الله بهذه‎ —Y (المضروب). الخلاص الأبدي.‎ 
كل الألسنة معاً تبارك اسمك. 5- لأنهم‎ -٥ التسبحة الجديدة. 4- ملكوتك يا إلهي ملكوت أبدي.‎ 
تمجيدات نبوية.‎ ЗУ بأمور كريمةء أيتها المدينة المقدسةء التي للملك العظيم.‎ «аы تكلموا من‎ 
| الجنود الملائكية. . الطغمات السمائية. صلوات روحانية.‎ 


إجابة تمرينات الدرس الثالث والثلاثين صفحة ١514‏ 


]١[‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ لأنها بالحقيقة قد تعاليت Da‏ هذه العذراء الممتلئة كرامة. (са) -Y‏ متعالية AÍ Їз‏ من 
الشاروبيم» ومكرمة أكثر من الساروفيم. —Y‏ (أنت) مضيئة AÍ‏ من الشمس» ولامعة أكثر من 
الشاروبيم. -٤‏ (أنت) تعاليت على الطبائع السمائیة العالية. -٥‏ (أنت) مستحقة كل کرامةء من كل 
أخد على الأرض. (сі) ٦‏ مباركة AÍ‏ من السماءء ومكرمة أكثر من الأرض. -V‏ (هي) 
متعالية أكثر من الشاروبیمء ومكرمة أكثر من الساروفيم. ۸- ميخائيل رئيس السمائیینء هو الأول 
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في الترتيبات الملائكية» خادماً أمام الرب. ۰ ۹- Doa‏ فرح سوريال» نصنعه في الكنائس» AÍ‏ من 
فرح عرس هذا العالم الذي سيزول. Cd -٠١‏ عظيم في جميع القديسين. -١١‏ رائحة فضائله 
تعطي الفرح لنفوسنا مثل العنبر النابت (النامي) في الفردوس. -٠١‏ بالحقيقة تعاليت جداً في وسط 
مجمع آبائنا الأرثوذوكسيين في مدينة أفسس. -١7‏ أنا أكون الصغير في إخوتي. 


[Y]‏ الصفات وأنواعها ودرجة الوصف وأداتها: 


٣3۲ 
81 
0-716 
Sicr 
eunya. 
30و۲‎ ٦ 
۲۳٦۲ 
бос! 
۳ 
رم‎ 

NANE 


мою 


сөошоте 
біс: 
кот! 


إجابة تمرينات مراجعة [V]‏ صفحة ۱۷۳ للدروس من YA‏ إلى Yo‏ 


]\[ معني الصفات: | 
‘abe -)‏ جدید صغیرء فقير» حقیقيء حکیم أول» قفر أو хад‏ حسن؛ غني» са Хх‏ قدوس» 
مبارك» я «Ле‏ . 
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۲- غير مائت» غير زمنيء كثير الكلام» مورق (كثير الورق)» أكول (شرہ)ء بلا خطيةء بلا دنس 
غير مرئي» بلا جسد عاص (غير مستجیب)ء кари?‏ یو غير مفحوص (لا 


يُستطاع فحصه).؛ خبّاز» محبوب (جدير بأن يُحب)» مستحق الكرامة. 

| كتابة لفظ الأرقام:‎ [Ү] 
& = ота T = мит р = “e 
5 = фомт А. МАТ т = gouTye 
Z = фАФУ о = whe о = بسن‎ ye 
هر‎ = мєт-тют ме = Фмє-\үгт 
кх = хотт-Чтот | (рил = ше 106-7 
TIH = YOUTYE-UET-WUHN 
PZZ = `TIOYYE-CE-YAWY 
AWAS = шо мев PIT WE- MICTAV- OMT 

й | | كتابة العبارات فی الجمع:‎ [Y] 
K. екнскВет при. В. ۸562201 ۰ 
5. гандаєт UUAGHTHC. A. мәота нки. 


]4[ کتابة معنی العبارات: 

. صوت التهليل. ۳- الجبال العالية. 4- سهر عظيم. 5- القدیس القوي.‎ -Y اللہ الحقيقي.‎ -١ 
القبة الثانية‎ -٠١ مياه كثيرة. ۷- العشر كلمات. 8- الحرية الأبدية. ۹- غير المقترب إليه.‎ -١ 
حكم مكتوب.‎ -١7 أمك العروس.‎ -١١ (المسكن الثاني).‎ 


[о] ,‏ الترجمة إلى اللغة العربية: | | 
(ај -١‏ غير ظاهرةء أشرقت الشمس عليهاء طريق غير معبورة» ساروا عليها. -٢‏ في وقت 
مقبول تسمعني (بكل تأكيد). =Y‏ سبع مرات کل يوم أبارك. اسمك القدوس. - 4- کل الركب تجثو 
أمامك. -o‏ الأربعة أحياء غير المتجسدين الخدام الملتهبون نارا. -٦‏ اخلعوا الإنسان العتيق» 
وتسربلوا بالجديد الفاخر. 7- السلام لك يا مريم؛ الحمامة الحسنة» الممتلئة حكمة» af‏ يمبوع المسيح. 
ЗА‏ (أنت) متعالية a‏ أكثر من رؤساء الآباءء ومكرمة أكثر من الأنبياء. ۹- من أجل هذا كل 
واحد يرفعك» يا سيدتي والدة الإلهء القديسة كل حين. -٠١‏ شبھوا المنارة الذهب بالكنيسة» والسبع 
سرج بالسبع طغمات. -2١١‏ الثلاثمائة والثمانية عشر المجتمعون في نيقية من أجل الإيمان. 
۲- المائة والخمسون (المنسوبون إلی) مدينة القسطنطينية. “٣۳‏ المائتان (المنسوبون إلى) أفسس. 


; 214 
https://www.coptickoogi.com 


إجابة إختبار صفحة ۱۷۷ للدروس من ۳١‏ إلى PO‏ 


]3[ تكملة الجدول: 


أكتب الصفة واذكر نوعها: 


أصلية - مشتقة - مركبة 


أبوك الصالح. 200٠‏ 11611071 
الزوخ القدس. 


تسبحة جديدة. 


22-06 


مشنقة oraB‏ 
أصلية ` Bepi‏ 
مركبة ZONATY‏ 
أصلية ACKHTHC‏ 
مركبة . 235652 
مشتقة WHN‏ 


11111110195 ء‎ 5. 
отгшс ٣ ۱۰ء‎ 
"Фнотї ۷۰٥٠ہ‎ 


الله غير المرئي. 
آباؤنا النساك. 


мємо{ маскитнс» 


ліани ١۰ 
отетсія. ECWHT o 


OPCON NYOVUENPITY o 1 | шотменргте مركبة‎ 


[Ү]‏ كتابة الأعداد مختصرة: 


car = В 8 = N снат WE с 
соот = و‎ |с = جج‎ YTorye = 7 
мнн = H пістат = y عيدب‎ ше = عله‎ 
хотт-тот = кє шє-мєтүтот = ра 
UAT-WOUT = А5 WOUT WE-BUE-COOP тис 
2359116-٦ ле Tror ريع ري‎ 86-1 boa 


. الأربعة والعشزون قسيساً. 4- التسعة والأربعون‎ -Ү العشر كلمات.‎ -Ү الخمس خبزات.‎ -١ 
آدم الثاني: ۷- السماء الثانية. ۸- الشهيد الأول.‎ -٦ ub المائة والأربعة والأربعون‎ -٥ شهيداً.‎ 
. القبة (الخيمة) الأولى.‎ -٠١ اليوم الأخير.‎ -۹ 


]٤[‏ كتابة العبارات في المفرد: 


а. OFCaABH NCONI В. тишєммо рами 
5. отфачеє ٥٥۳ A. 12562200 Necar 
є. отөєшє мәнки | | 
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[о]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ الساروفيم ذو الستة أجنحة. -Y‏ أسلك (اسلکوا) كأبناء النور. *- رأينا مجده مثل مجد ابن 
وحيد. 4- السلام للممتلئة Q‏ العذراء غير الدنسةء الإناء المختارء للمسكونة كلها. -о‏ كل 
الشعوب مع كل الألسنة یسبحونء والدة الإلهء أم ماسياس. ٦‏ (أنت) متعالية بالحقيقة أكثر من 
عصا هارون. ۷- السلام للسماء الجديدة التي صنعها (خلقها) الآب. ۸- ألوف ألوف وربوات 
ربوات رؤساء ملائكة وملائكة مقدسين واقفون أمام عرش الكلي القدرة. 5- ميخائيل يكون ОЙ!‏ 
جبرائيل يكون الثاني» رأفائيل يكون الثالث» حسب مثال الصف дез А‏ 
у Ы‏ الآباة فرملء والاھین و ААБ Ы КЕР АПКЕ‏ | 
[1] الترجمة إلى اللغة القبطیة: | 
пім» низ.  Чегрнин зані. |‏ 
کسمرپ ачтому Nxe Піхрістос Sen 1162007 uuas‏ 
Bakı євотаВ. twovrph Nnos8.‏ . 
araıwıy) NXE пілєт-снат NANOCTOAOC ENIAAOC NTE‏ . 


чі ко! р 


>! 


1111006 
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إجابات تمرينات دروس ДАШ‏ القبطية - الكتاب الثانى 
إجابة تمرينات الدرس السادس والثلاثين صفحة ٦‏ 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ أشرق جسدياً من العذراء بغير زرع بشر حتى خلّصنا. -١‏ لأنه بدوني Y‏ تستطيعون أن تعملوا 

شيئاً. “- عيّدوا معه في ملكوته. 4- لأن فم أبيك يشهد لك (بخصوصك): أنك تكون ابنيء أنا : 
ولدتك اليوم. 5- نراك یومیاً على المذبح» ونتناول من جسدك ودمك الكريمين. ٦ص‏ تلك التي ولدت 

لنا الله الكلمة» ذاك الذي صار إنساناً لأجل خلاصنا. А-У‏ (بادر إلى) السلام مع كل أخد مع 

القداسة التي بدونها لن يرئ За‏ الرب. ۸- ملكوتك يا а)‏ ملكوت أبديء وسيادتك إلى الأجيال 

كلها. ۹- لان الجسد يشتهي ضد الروح» والروح ضد الجسد. -٠١‏ وفي هذه كلها توجد هوّة 

عظيمة ثابتة بيننا وبينكم حتى أن الذين يريدون أن يعبروا من هنا إليكم لا يستطيعون ولا الذين 

عندكم يقدرون أن يجتازوا إلینا۔ -١١‏ من أجل هذا أطلب إليك» أيها الرب الإله مخلصيء لا تصنع 

حکماً معي У)‏ تحاكمني)» أنا الخاطي الضعيف. 


إجابة تمرينات الدرس السابع والثلاثين صفحة ۹ 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ بالشفاعات. بالطلبات أو بالصلوات. ۲- على جبل З -۳ ды‏ الآب. باسم الثالوث. 

-٤‏ ذاك الذي ينير لكل إنسان. . -٥‏ منذ الآن وإلى الأبد. 5- طرحهم (ألقاهم) في البحر۔ 

Ф уза شعبك. ۸- أرض غير منظورة: أشرقت الشمس عليها. طريق غير‎ (са) هديت‎ ЗУ 

ساروا (مشوا) عليها. 4- غمرهم الماء أو الماء غطاهم. -٠١‏ بكثرة مجدك سحقت أولئك الذين 

يقاوموننا. -١١‏ المولود من الآب قبل كل الدهور (الدهور كلها). -١١‏ أنقذهم من إبليس. ' 
۴- كرامة ومجد يا إسرائيل؛ Да‏ أمامه بصوت التهليل. -١4‏ آمنت من أجل هذا تكلمت بقوة من 

أجل رحمتك العظيمة يا رب القوات. -١5‏ داود تكلم من أجلهاء أن الرب' اختار «ожина‏ أتى 
وسكن فيها حتى يخلصنا. 1\— خطاياي كائنة أمام عينيك. ۱۷- تراءف Ш de‏ ۱۸- تطلع 

عليناء يا ربي يسوع. ۱۹- الشاروبيم والساروفیم يقفون نحوك. У.‏ اقبل طلباتنا مناء نحن 

الخطاة. -7١‏ الرب يرفع هذه الأتعاب عنا. ҮҮ‏ يا ربيء eÍ‏ معهم. ۲۳- озн‏ زرع بشرء 

بدون بذرة إنسان. -YE‏ نامين (نابتين) عند جداول المياه. 75- اخلق لك فينا هيكلاً لروحك 

القدوس. -٦٢‏ تعالوا У A‏ مباركي أبي. | 
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16 تمرينات الدرس الثامن والٹلاثین صفحة‎ АДА) 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ المجد للآب والابن والروح القدسء من الآن وإلى دهر الدهور کلھاء أمين. ؟- من باكر إلى 
المساء bas‏ أبارك اسمك القدوس. "- اشتمه أبوه الصالح وقت المساء على الجلجثة. 4- Ша‏ 
انت بالحقيقة يا ربي يسوع. 5- هديت (تقدّمت؛ قتت) شعبك بالحقيقة. 5- باهتمام صلاحك: 
زعزعت السماوات ونزلت إلينا. ۷- أشرق جسدياً من العذراء. ۸- نرفع إياك (نرفعك) باستحقاق 
مع أليصابات نسيبتك. ۹- (هو) Sas‏ فيك بغير تغيير. -٠١‏ عمائوئیل إلهنا في وسطنا الآن. 
-١‏ قتل العداوة بالكمال (تماما). -\Ү‏ لأنك أنت فوق كل رئاسة. -٠١‏ بالعدل وبالاستحقاق أنت. 
تستحق المجد والكرامة. -٠١‏ قلیلاً В‏ نصنع ذكرك (نذكرك)» ونمجد اسمكء يا ربي يسوع. 
-٥‏ الله کائن (دائماً) أمامھمء واسمه القدوس (دائماً) في أفواههم كل حين. -١5‏ أمل أذنك إل 
استمع إلى سريعاً. -١7‏ تعال Ы)‏ اليوم» يا سيدنا المسيح. АЎ -١8‏ كلهاء يا اللہ امحها. 
4 تعالت ba‏ هذه العذراء. -Ye‏ احسبنا نحن أيضاً مع خرافك» هؤلاء الذين عن يمينك. 


إجابة تمرينات الدرس التاسع والثلاثين صفحة ۱۸ 
الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ ما اسمك؟ ماذا يكون اسمك؟ —Y‏ ما حالك؟ ماذا يكون حالك؟ ја Т‏ تكون أنت؟ 4- هل 
جاء أخوك؟ 5- أين يكون كتابك المقدس؟ -٦‏ أين كنت أمس؟ У‏ إلى متى ستجلس هنا؟ ۸- کم 
قلماً على المنضدة؟ 4- а‏ تكون صاحبة هذه الأيقونة؟ -٠١‏ هل هذه الثمار تكون لك (تخصك)؟ 
-١‏ كيف حضر أبونا؟ ؟١-‏ ما ثمن هذا الكتاب الجدید؟ ۱۳ص من أين اشتريته؟ 5 -١‏ إلى أين 
أنت ذاهب الآن؟ -٠١‏ آدم آدمء أين أنت؟ а -١5‏ يشبهك في الآلهةء يا إلهي؟ ۱۷- لماذا ذهبت 
إليه أول أمس؟ ۱۸- Ма‏ متى سمعت هذا الصوت؟ ۱۹- كم عمرك؟ كم سنة لديك؟ -٠١‏ أيها 
الفتیء ما بالك مسرعاً؟ -1١‏ ما شأنك بناء أيها الإنسان؟ ҮҮ‏ أيتها المرأة» ما بالك تبكين؟ 
YY‏ على أي شيء وضعت كتبي؟ ҮЕ‏ معمودية يوحنا كانت من السماء af‏ من الناس؟ 

إجابة تمرينات الدرس الأربعين صفحة ҮҮ‏ 

[1] توضیح نوع کل أداة في العبارات: | 
-١‏ € علامة مفعول به N‏ لربط ظرف زمان. -١‏ © علامة مفعول N «А‏ أداة إضافة 
NTE deli ide NXE‏ أداة إضافة. “- N‏ علامة مفعول N саз‏ لربط العدد بالمعدودء 
Nese‏ أداة عطف» N‏ لربط العدد بالمعدود' 4- هذ علامة مفعول به» هو لربط الصفة 
بالموصوف» ,0002 أداة عطف» هو علامة مفعول به. W -o‏ نداءء N‏ لربط العدد 
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بالمعدود. 1- N‏ علامة مفعول 45« NEM‏ أداة NTE «ае‏ أداة N Aila‏ لربط الصفة 
بالموصوف. K€ -Y‏ أداة عطف؛ NTE‏ أداة إضافة. N «Је ide N€ -A‏ لربط 
العدد بالمعدود U‏ علامة مفعول 4« NTE‏ أداة إضافة. 4- мєн‏ أداة cahe‏ 226 أداة 
عطف. .\- Е‏ لربط ظرف AE ghj‏ أداة عطف» € علامة مفعول به» ,0502 أداة «с‏ 
[С‏ أداة نداءء NTE‏ أداة إضافق هو علامة مفعول 45« NTE‏ أداة إضافة. NXE -١١‏ علامة 
eli‏ 0۹26 أداة AAAA «с‏ أداة عطف» NTE‏ أداة إضافة. 


[Y]‏ الترجم إلى اللغة العربية: 

-١‏ حينئذ سبّح موسى وبنو إسرائيل بتسبحة الرب -١ эз‏ وطرح (ألقى) فرعون وقوته كلها إلى 
البحر الأحمر. ۳- لأنه هوذا عمانوئيل في وسطناء يا ميصائيل. 4- ها السماوات تتحدّث ث (تخبر) 
بمجد الله إلى اليوم. 5- ملوك الأرض والشعوب كلهم؛ الرؤساء وحكام الأرض كلهم. -٦‏ لأنك 
في ستة أيام خلقت الخليقة كلها. У‏ سبع مرات has‏ من كل قلبي أبارك اسمك» يا رب الكل. 
۸- حزقيال شهدء وأوضح لنا هذا: أنني رأيت باباً نحو المشارق. ۹- أنهم تكلّموا من أجلك بأمور 
مكرّمة» يا مدينة الملك العظيم المقدّسة. -٠١‏ ها هو الله الكلمةء الذي تجسّد فيك بوحدانية لا يُنطق 
بكيفيتها. -١١‏ أيها الرؤوف والرحومء ذو المراحم الكثيرة يا ربي يسوع. ۹ھ وأنث تداعو Мы]‏ 
اسمه يسوع. 17 وإذ نحن شعبه؛ فهو سيخلصنا (سينجّينا) بقوة (بقدرة). -١4‏ الخطايا التي 
صنعتّھاء يا ربي لا تذكرهاء ولا تتأمّل (а)‏ آثامي. 


إجابات تمارين مراجعة [A]‏ صفحة Yo‏ للدروس من 5" إلى ٠٤‏ 


]\[ اكتب معنی: 

-١‏ لي. 7< معنا. 7- بدونه. 4- فيك. -٥‏ تجاهكء ضدك. -٦‏ بينكم. ЗУ‏ عليها. ۸- إليهم. 
- من أجلهم. -٠١‏ تحتهء عنه. -١١‏ فينا. ؟١- saga‏ نحوهم. -١7‏ من أجلك. -١4‏ نحوها. 
-٥‏ إِلَيٌ. -۱١‏ على المنبح. ۱۷- أمام مُخلّصنا. ۱۸- قبل الدهور كلها. ۱۹- على الصليب. 
۰ك۰- ще‏ )5 تحت) أرجلهم. خو سام (صلواتكم). 

| معنی العبارات:‎ [Y] 

[у -١‏ يكون هنا؟ أنا بطرس أكون في هذا المكان. 7- منذ متى دخلت إلى هنا؟ قبل الظهر. 
- من أين сый]‏ (جئت)» يا بطرس؟ من الكنيسة. 4- هل رأيت أخانا مينا الیوم؟ في الصباح. هو 
كان يصلي أمام هيكل القديس أنطونيوس في كنيسة القديسة مريم. 5- بأي كيفية (كيف) تسبّح 
(أنت) إلهنا كل يوم؟ بفرح وتهليل ومن كل قلبي» وأشكره كل حين. -٦‏ كم خبزة وكم سمكة باركهم 
ربنا يسوع؟ خمس خبزات وسمكتين. ۷- على ماذا علقت الأيقونة (الصورة)؟ على الحائط. 
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[Y]‏ ترجمة الجُمل: 

-١‏ کل شيء صار بواسطته؛ وبدونه لم يتكون شيء من الذي تكوّن. ۲- وبعد أن رأى الجموع 
صعد على الجبل وجلسء فجاء نحوه تلاميذه. —Y‏ كثيرون سيأتون من ناحية الشرق والغرب 
ويتكئون مع إبراهيم وإسحق ويعقوب في ملكوت السماوات. 4- وأما ¿uj‏ الملكوت فسيُطرحون 
(o 89)‏ في АДЫ)‏ الخارجية. 5- ОУ‏ أي أمر أسهل: أن يقال مغفورة لك خطاياك» أم أن يقال 5 
وامش؟ 1- لماذا يأكل معلمكم مع العشارين والخطاة؟ - ذاك الذي تخافه الملائكةء حملته العذراء 
مرك فير А a‏ كن آلکان ЗА ‹ уза‏ بدا عني. ۹- نرسل لك التسبیح بأصوات (أقوال) 
التمجید يا مخلصنا الصالح» ثبتنا إلى المنتهى. -٠١‏ نرفعك أيها الصليب» سند (مُعین) المسيحيين» 
على أكتافنا (أعناقنا) delai‏ ونصرخ جهاراً (علانية). -١١‏ ربي یسوع المسيح» ذاك الذي وضع 
في القبرء اسحق (ДЬ)‏ فينا شوكة الموت. 


إجابات اختبار [A]‏ صفحة ۲۷ للدروس من ۳٦٣‏ إلى ٠٤‏ 

]\[ أكتب معني العبارات الآتية: 
-١‏ (هو) تراءف -١ е‏ الآن وکل وقت. ۳- تسبح الله يومياً. -٤‏ من باكر إلى المساء. 
-٥‏ بيني وبينك. . (са) -٦‏ أنقذتنا منه. ‏ ۷- قالوا له أول أمس.  А‏ حدث في أيامهم. 
۹- تذهبون إليهم. (за) -٠١‏ خلصكم. -١١‏ بعد العشاء. ~Y‏ (هم) يطيعونه. Aala IY‏ 
وخارجاً. -١4‏ نصلي معكم. -١5‏ هوذا سيأتي إلينا. -١5‏ الويل لكمء أيها المراؤون. 
[Y]‏ = العبارات: 

بشر (уя)‏ الرسل بقوة. -٢‏ تلم الأنبياء نبوياً. *- شهد الشهداء بوداعة. 4- عاش 
لقدیسون وسلكوا روحياً. -٥‏ استجب لي يا رب» مساءً وباكراً ووقت الظهر. 5- ما جئت لألقي 
سلاماً بل سيفاً. ۷- لن نفتخر У)‏ بصليب المسيح. 8- الصليب هو الغلبة ضد المستبد. ۹“ الله 
أحضرنا (أتى بنا) إلى هذه الساعة. -٠‏ مكرّمٌ أمام الرب موت الصديقين (الأبرار). 
[Y]‏ ترجمة الجُمل:. 
-١‏ أيتها العذراء مريم» АШ‏ الكلمة أتى Жыз,‏ منك» من أجل هذا تكلم كثيرون بكرامات من أجلك. 
—Y‏ هذه هي الأشجار التي ЕЗ‏ من أجلها المرتل داودء أنها نابتة 4 عند مجاري المياه معطية ثمرة 
كاملة. ۳- السلام للعبدة والأم» العذراء والسماءء تلك التي حملت جسديا ذاك الذي على الشاروبيم. 
-٤‏ بأي كيفية (كيف) يكون dia‏ أن الرياح والبحر يسمعون له. -o‏ لماذا تفكرون بالشرور في 
قلوبكم؟ -٦‏ تعافت (صَحّت من مرضها) المرأة من تلك الساعة. -Y‏ يسوع المسيح أمس сезйз‏ 
هو هو يكون وإلى الأبدء بطبيعة بيعة واحدة» نسجد له ونمجده. ЗА‏ رد وجهك بعیداً عن خطاياي. 
۹- لأن لستم أنتم المتکلمین: بل روح أبيكم الذي سيتكلّم فيكم. -٠١‏ ارفع غضبك عتاء أنقذنا من 
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الغلاء (المجاعة) وفخاخ الشياطين» يا معطي الخيرات. -١١‏ هوذا allu‏ من أجل مجدك بلساني. 


إجابة تمرينات الدرس الحادي والأربعين صفحة Yo‏ 

الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ اعتدت أن أقوم وقت باكر لأبارك أمئمك. -٢‏ لكي ينعم لنا بخلاص أنفسنا. -٣‏ أمطن مطزاً 
على وجه الأرض لكي تنبت تنبت وتعطي ثمرتها. -٤‏ لا يقدر أحد أن يعبد سيّدَيْن. -٥‏ اشفعي فینا АА‏ 
مخلّصنا لكي ينا في الإيمان المستقيم وينعم U‏ بغفران خطايانا ЗШ‏ برحمة بشفاعاتك. эу -٦‏ 
لا تشاء موت الخاطيء مثلما يرجغ لتحيا نفسه. - هكذا АЙ зм]‏ العالم حتى بذل ابنه الحبيب 
لأجل المؤمنين به. ۸- لكي يُعيد آدم؛ الإنسان الأول؛ الذي من الأرضء إلى الفردوس. ۹- لا 
يقدر أحد أن يدخل بيت القوي لينهب أمتعته إلا إذا ربط القوي أولاء وحينئذ ينهب بيته. -٠‏ لكي 

يحل (يُزيل) 315 آد» ولكي يُخلّص الذي هلك. -١‏ حتى يخلصنا من أيدي المُستبدٌ غير الرحوم. 
- نت استحتقت» يا узы‏ الأب койу‏ کی تجلس مع АЯ‏ وتدین (تحكم على) جيلك 


إجابة تمرينات الدرس الثاني والأربعين صفحة 5" 

الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ لكي نسبّحك. -٢‏ حتي يهب لنا الروح المعزي. "- لكي نفهم أن نقف أمامك وقت الصلاة. 
-٤‏ لكي نستحق أن ds‏ أيدينا إلى فوق نحوك. -о‏ اسألي الذي ;4 бы‏ الصالحء لكي 
يرفع هذه الأتعاب عنا ويقرر لنا سلامه. ١‏ کت وسار فیا سی ا ЗУ‏ حتى يغفر لهم 
خطاياهم وآثامهم. ۸- نحن أنفسنا نطلب لكي نفوز برحمة (aaj ОШ)‏ بشفاعاتك عند محب البشر. 
۹- يا والدة الإلهء اسألي ابنك لكي жә‏ لنا۔ ое‏ مو میتی امت کس 
تطلبي clie‏ أيتها الممتلئة نعمة. -١١‏ نحن نصلي قبل أن نذهب إلى Шш‏ ؟١-‏ تعالوا لتشاهدوا 
أعمال الرب. -١‏ تعال إلى يسوع لكي يعطيك الحياة الأبدية. -١4‏ كن هناك حتى أقول لك. 
-٥‏ الملائكة واقفون حوله لكي يخدموه. У‏ قم بسرعة حتى لا تتأخر. ۱۷- اطلب لكي АШ‏ 
يرحمنا. ۱۸- وجعله في الفردوس لكي يعمل ويحفظه. 


إجابة تمرينات ай‏ الثالث والأربعين صفحة £ £ 
الترجمة إلى اللغة العربية: 
-١‏ فلنسجد للثالوث القدوس: الاب والابن والروح القدس. —Y‏ فلنبارك اسمه القدوٴس بالحقيقة. 
-٣‏ فلتصعد صلواتنا أمامك» يا سيّدناء مثل محرقات كباش وعجول صغيرة سمينة. 4- فليدركنا 
صلاحك سريعاً. -٥‏ جاءت مريم إلى التلاميذ وقالت قد رأيت الرب وهذه [الأموز) قالها لها. 
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-٦‏ فليصر' اسم الرب فينا لكي ينيرنا (يضيء لنا) في إنساننا الداخلي. -Y‏ ساعود لكم Laj‏ بمشيئة 
АШ‏ ۸- كل واحد يصنع مشيئة أبي الذي في السماوات: هو يكون أخي وأختي وأمي. ۹- أما هو 
فقال لهم إنني أنا هوء لا تخافوا. ۰- قالت له: إنني لا أرى aj‏ يا سيدي. فقال لھا يسوع: ولا أنا 
أدينك» اذهبي؛ من الآن لا ترجعي لأن تُخطئي. -١١‏ فلنسبح الرب لأنه بمجد قد تمجّد. ؟١-‏ نا 
نزلت من السماء لكي لا أعمل مشيئتي لكن مشيئة الذي أرسلني. šia -١‏ قال هوذا أنا آت 
لأصنع مشيئتك. 4\— فليؤمنوا بك» يا يسوع» جميع الشعوب. | | 


إجابة تمرينات الدرس الرابع والأربعين صفحة ۸ 

МИРА الله‎ ТИ 

-١‏ يامريم؛ يوجد لك “жы‏ (سعي) بدالة أكثر من الشاروبيم والسيرافيم. ۲- توجد Lac‏ هارون كائنة 
في الخيمةء تلك التي أفرخت بدون غرس أو سقي. -Y‏ کل واحد سيقول ياربي يسوع؛ يوجد سيف 
بيده صارعاً العدو. 4- توجد لنا اللؤلؤة الحجر الكريم غالي الثمنء الاسم الحلو المملوء fapa‏ الذي 
لربنا يسوع المسيح. 5- لا یوجد ذلك الذي يُشبهك يا مريم العذراء؛ الملائكة يكرمونك» الساروفيم 
يمجدونك. -٦‏ يوجد رجاء АШ‏ القديسة مري» الله يرحمنا (دائماً) بواسطة شفاعاتها. ۷- توجد 
خطية تقود إلى الموت. توجد خطية لا تؤدي إلى الموت. А‏ ومازال يوجد موضع. ۹- ورأيت 
سماء جديدة «баль кр‏ لأن السماء الأولى والأرض مضتا ولايوجد بحر tad‏ ۰- لأنه يوجد 
خصيان ولدوا من بطن о‏ ويوجد خصيان آخرون خصاهم الناس» ويوجد Маў‏ خصيان آخرون 
خصوا أنفسهم من أجل ملكوت السماوات. ' 


إجابة تمرينات الدرس الخامس والأربعين صفحة e Y‏ 

الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ سوف يُعطّى لكم في تلك الساعة ذاك الذي ستتكلمون به U)‏ تتكلمون به). -١‏ كل شجرة لا 
تصنع lš‏ صالحاً سوف تقطع وتلقى إلي النار. ۳- هل يقدر بنو العريس أن يحزنوا مادام العريس 
معهم؟ 4- لأن ذاك الذي эйе‏ سوف ә had‏ أمّا ذلك الذي ليس له فالذي عنده سوف 33 £ 
منه )2 aš‏ عنه). 5- هو قال إنهم لم يُرسلوا إلى أحد إلا إلى الخراف الضالة التي لبيت إسرائيل. 
٠‏ "- قال لهم يسوع إن ابن الإنسان سوف 0 إلى أيدي البشر. ۷- كثيرون مدعوون» وقليلون 
مُختارون. ۸- وقال لهم مكتوب أن بيتي يُدعى (بكل تأكيد) بيت الصلاة. ۹- ذاك الذي سيرتفع 
سوف يُوضّعء وذلك الذي سيتضع سوف يُرقع. а -٠١‏ الذي يقدر أن يغفر خطية У)‏ الواحد الله 
وحده. -١١‏ مَنْ DJ‏ الذي يقدر أن ينجو؟ -١١‏ هل تقدران (أتستطيعان) أن تشربا الكأس التي 
سوف اُشربھا (u)‏ وأيضاً الصبغة (المعمودية) التي سوف أصطبغ (أعتمد) بها أتصطبغان بها؟ 
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إجابات تمارين مراجعة ]5[ صفحة о‏ للدروس من 4١‏ إلى ٠٤‏ 
]\[ كتابة المعنی: | | 
-١‏ لكي أبارك. -٢‏ لكي تفرحوا. -٣‏ لكي يتهلّلوا. 6 حتى يأتي. 5- لكي نسبّح. 5- لكي 
ترى (هي). ۷- فليفرحوا. ۸- (أنتم) قلتم. ۹- بغير إرادتي. -٠١‏ كان لديها О)‏ يوجد 
عندها). -١١‏ لكي لا تهلك (أنت). -١١‏ لكي لا OS‏ (هي). ٣۳‏ لكي لا نضل (نحن). 
-٤‏ حتى يصعدوا. -١5‏ لكي تباركوه (أنتم). -١5‏ لكي يقتلوه أو لكي يُقتل. ۱۷- فلتصل (ليتكَ 
تصلي) معنا. - مثل الذي تريده (حسب مشيئتك). ۹- مشيئتكم. ۰- ليس لديهم У)‏ يوجد 
عندهم). 


[Y]‏ ترجمة العبارات: 

-١‏ لكي يثبتنا في الإيمان المستقيم. ”- ذاك الذي يوجد له أذن ليسمع فليسمع. ۳- كم من الخبز 
يوجد لديكم هناك؟ £— لا يوجد لدينا في هذا الموضع سوى خمس خبزات وسمكتين. 5- كان يملك 
ممتلكات كثيرة هناك. 5- أمر لكي يتكيء الجمع على العشب. ۷- حسن Ч‏ أن نكون في هذا 
المكان. ۸- قال له يوحنا: لا يجوز لك أن تأخذها. ۹- لا يمضي (мш)‏ هذا الجيل حتى تصير 
هذه (الأمور) كلها. -٠١‏ اسهروا واطلبوا لكي لا تدخلوا إلى التجربة. 


]٣[‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

لود al‏ تر У‏ مرم ый За‏ فاا كى قطاب عا أمام kas‏ لكي Жы‏ 
u‏ ۳- لكي يباركنا ويُطهّر قلوبنا ويشفي أمراض نفوسنا وأجسادنا. 4- هكذا أحب АШ‏ العالم 
حتى بذل АМ‏ الحبيب عن أولئك المؤمنين به لكي يحييهم إلى الأبد. 5- يا جميع العذارى؛ أحببن 
الطهارة (القداسة) لكي تصرن بنات (جمع (ДЫ‏ للقديسة مريم. -٦‏ لا تعطوا القذس للكلاب» ولا 
تلقوا جواهركم للخنازیرہ D‏ تدوسها بأقدامها وترجع فتمزقكم. ۷- لأنه كان يعلمهم مثل الذي لديه 
سلطانء وليس مثل معلميهم. ۸- قال له یسوع: الثعالب لها مغائرء وطيور.السماء لها أوکار؛ اما 
١ابن‏ الإنسان فليس له موضع ليسند عليه رأسه. ۹- لكي نسلك بالروحء ولا.نكمل شهوة الجسد. 
۰- النساك المختارون الذين تاهوا (انتشروا) في البراريء كان روفائيل يحيط بهم حتى أكملوا 


حياتهم (سعيهم). 


إجابات اختبار [а]‏ صفحة оо‏ للدروس من 4١‏ إلى во‏ 
]\[ كتابة المعنی: | 
-١‏ لكي a‏ 7- لكي یفرحوا. -٣‏ لكي (са)‏ تنجد. <٤‏ حتى تكمل (هي). -٥‏ لكي نبارك. 
-٦‏ لكي تسمع (أنت). ۷- فلتتهللين (أنت). ۸- قالوا۔ ۹- بغير إرادته. -٠١‏ كان يوجد عندنا. 
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-١‏ لكي У‏ تقتلون. ‏ ۱۲- لكي لا تغضبین. ۱۳- لكي لا یضطرب. -١5‏ حتی ينزلوا (يهبطوا). 
-٥‏ لكي نطلبه. -١5‏ لكي يُكرم أو لكي يكرموه. -١7‏ فلتفهمونه. ۱۸- مثل الذي تريدونه 
(حسب مشيئتكم). ۱۹- مشيئتنا (إرادتنا). -٠١‏ لیس لديها У)‏ يوجد عندها). 


[Y]‏ ترجمة العبارات: 


-١‏ أنتم تؤمنون أنني أستطيع أن أفعل هذا. -١‏ لكي يرسلهم ليكرزوا (للكرازة). "- تعالوا إليه 

تستنيروا. -٤‏ كثيرون لديهم شياطين معهم. -٥‏ فليعترف لك الشعوب كلهم. 5- لا يمكن أن 
تخقى مدينة كائنة على جبل. ЗУ‏ لكي اذهب لأدفن чей‏ ۸- لكي تنجي الذين خلقتهم. ۹- حتى 
о а‏ ۰- انا لا أستحق لكي تدخل تحت سقف بيتي. 


]٣[‏ الترجمة إلى ДАШ‏ العربية: 

-١‏ فلنمجد الثالوث القدوس المساويء لكي يحفظنا من التجارب. <٢‏ قال لتلاميذه لكي تلازمه سفينة 
من أجل الجمع لكي لا يزحموه. ۳- يوجد рй‏ من القائمين في هذا الموضع لن يذوقوا الموت حتى 
يروا ابن الإنسان ЫЙ‏ في مجد أبيه. 4- ذاك الذي يصنع مشيئة الله هذا يكون أخي وأختي وأمّي. 
-٥‏ لأن رحمتك کائنة أمام де‏ وقد أرضيتك بحقك. 5- فليكن اسم الرب فيناء لكي ينير لنا في 
إنساننا الداخلي. ۷- وجه الرب على أولئك الذين يصنعون الشرٌ لكي يمحو ذكرهم من على الأرض. 
۸- هكذا فليضيء نوركم أمام البشر (الناس)» لكي ينظروا أعمالكم الحسنة ويمجدوا أباكم الذي في 
السماوات. ۹- هذا الذي خلقت الكل بواسطته: а‏ 
التي -٠١ (ыру‏ لكي المسيح إلهنا сб‏ نفوسهم جميعهم في فردوس الفرح (النعيم). -١١‏ لكي 
نفهم أن نقف أمامك وقت الصلاة. -١7‏ قبل أن يأتي يوم الرب العظيم المشهور (المعلن). 


إجابة تمرينات الدرس السادس والأربعين صفحة ٠٦‏ 


الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ قامت الملكة عن يمين الملك. СҮ‏ سوف أجلس ША‏ ملكة وأنا لست أرملة. -٣‏ یا ابنتي» 
إيمانك أنقذك (شفاك). -٤‏ حماة سمعان كانت راقدة محمومة. 5- وسينقسم أب على ابن ёз‏ على 
أب» Йу‏ على АЫ‏ ولبنٌ على أم؛ وحماةٌ على عروس وعروسٌ على حماة. -٦‏ أنا أكون الكرمة 
الحقيقية. -y‏ يا إخوتي» هل تقدر شجرة تین أن تصنع زیتوناً أو كرمة تصنع تیناً؟ ۸- قالت مریم 
للملاك: هوذا АА]‏ (عبدة) الرب. ۹- هذه تكون الوصية العظمى والأولى. -٠١‏ لکن يوجد لي 
عليك أنك تركت عنك المحبة الأولى. -١١‏ حينئذ يشبه ملكوت السماوات عشر عذارىء كان бі‏ 
مس جاهادت زین يداف ЛҮ‏ كانت ОДИ‏ 2 فى рр‏ في افد يومياً. 
ОУ -٣۳‏ نيري la‏ وحملي خفيف. | | 
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إجابة تمرينات الدرس السابع والأربعين صفحة чо‏ 


]\[ إيجاد الجمع من الأسماء: 


1. YEUUWOP ارپس×٭د‎ з. мєөрєт 4. мкато, 

5. 611009 в. enpa T т. pep: в. сфгриюті 
ө. 210141 10. AVAHOY 11. WNHOY 12. 0۹۰۲3۴ ر2‎ 
13. рих 14. ۶۹۴ 15. eKo T 16. YTEKWOY 
17. 200001 18. өөр 19. EPUWÒTI 20. ۶۶ 


[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 
\- شباب وعذارى» شيوخ وفتيان. -Y‏ هوذا الملكان العاليان aga‏ وسلیمانء مسبحين إياهاء 
ومعطين لها مجداً. ۳- حل الحذاء الذي في قدميك СМ‏ الموضع الذي أنت Ой,‏ عليه يكون أرضاً 
مقدسة؛ أيها النبي. . 4- ربنا يسوع المسيح أعطى علامة لعبيده الذين يخافونه لكي يُغلقوا أفواه 
الأسود. -٥‏ تعزية (زينة) مريم في السماوات العالية على يمين حبيبها طالبة منه -٦ „Ús‏ مرقس 
| الرسول والإنجيلي الشاهد لآلام الإله الوحيد. -Y‏ الرسل القديسون هدموا هياكل وعبادة الأصنام. 
۸- ربنا يسوع المسيح تحنن على دموع الأرملة التي في نابين وأقام لها ابنها. ۹- ساكنين 
(مقيمين) في البراري مسبحين АШ‏ بلا انقطاع النهار واللیل مثل الملائكة. -٠١‏ التلاميذ هم شهود 
القيامة. -١١‏ آباؤنا Mail‏ عاشوا في البراري. -١١‏ أيها المسيح إلّھناء اسحق الشيطان تحت 
. أقدامنا سريعاً. (Ua) рай -١7‏ عني رباطات الخطية. -١4‏ من أجل الخيرات التي صنعها 
معهم الرب الإله في برية سيناء. -٥‏ تلاميذه ذهبوا إلى المدينة لكي يشتروا لهم أطعمة. 
-٦‏ تكلّموا من أجلك بأمور مكرّمة؛ يا مدینة АШ‏ ۱۷- كنت أتحدّث بشهاداتك أمام الملوك وما 
كنت و رفغت еі л‏ إلى فوق تجاه وصاياك» هذه التي أحببتها جداً. ۱۹- مثل 
حلاوات تكون كلماتك لحلقي أفضل من العسل والشهد في فمي. -٠١‏ أعط لهم أجورهم مبتدئاً من 
الآخرین إلى الأولين. 


إجابة تمرينات الدرس الثامن والأربعين صفحة .№ 


оар я за а я кы ba موس‎ з бі أي‎ j) نحن أنفسنا‎ -١ 
كل‎ -٤ з كل نفس فلتبارك جميعها اسم الرب إلهنا. ۳- قرّر ناموساً لي في طريق‎ -Y 
في هذا الموضع يوجد لديه‎ (ма التسابيح في الناموس» لا يوجد فيها شيء يشبهك. 5- يوجد‎ 
عن وجهه كل واحد يبغض اسمه القدوس‎ ач فليهرب‎ -٦ (يملك) خمس خبزات شعير وسمكتان.‎ 
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۷- من قبل صوت أبواق كان Д4‏ الواقفین بخوف. 8- اسمك ha‏ ومبازك في أفواه قديسيك. 
ВИ ААК РИ У РР 27 -۹‏ ۰- من أجلك أيضاً ضرا аа‏ 
للروح القدسء هذا الذي أتى عليك وقسك. ١‏ الله المهتمّ صانع الخیرات Дый‏ مُختاریة حستاً. 
۲- فمن ЙД‏ كأبناء لصلواتك» اسأل الربً бе‏ لكي يصنع رحمة مع نفوسنا.. 


إجابة تمرينات الدرس التاسع والأربعين صفحة ۷٤‏ 
الترجمة إلى اللغة العربية: : 
Ay -١‏ أنت تكون إلهناء ولا نعرف Oš] als‏ سواك. У‏ يزداد بركة ويزداد е‏ الأبد. 
٣‏ والمياه الأخرى التي فوق السماوات. 4- وأضاف هذا الآخر قائلاً. pif фа -٥‏ حتى 
نعطي آخزين أيضاً. -٦‏ سوف يأتي ابن الله في مجده ومجد أبيه» وسوف یعطي واحداً فواحداً (كل 
واحد) حسب أعماله التي صنعها. 7- وكان أبواه معتادين أن يذهبوا كل سنة إلى أورشليم إلى зе‏ 
العبور (الفصح). ۸- بدونه (بغيره) لم يكن (يصر) شيء من ذاك الذي كان (صار). 


إجابة تمرينات الدرس الخمسين صفحة ۷۸ 

الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ ونحن أنفسنا فلنمجدك (فلنعط لك مجدا)ء مثل كنز القيامة. -١‏ لماذا الطيب والنحيب والبكاء 
- مزجتوهنٌ معأء يا تلميذات الرب؟ ۳< ذاك الذي خلق وحده الأنوار -٤ АА‏ اسمك القدوس 
Хо їж»‏ °- أنت نفسك يا مریم, لوف ألوف وربواث ربوات يُظللون عليك. -٦‏ واتكأوا 
ера‏ يدل یع عو یں سی یت ۷- ذك الذي سوف يتكلم бө)‏ على Ы‏ ,4 
by зај‏ ۸- حول (А)‏ حزننا وضيقنا АК‏ إلى فرح قلب وتهليل كلي. ۹- Ш‏ نفسي 
ہو نے طني 4 ابيع Зя‏ ۰- تغرب الشمس والقمر في وقتهماء СЇ‏ انت أنت 
کائنء وسنوك لن © تفنى -١ (оё JS)‏ من أجل هذا نعيّد نحن أنفسنا بعيد روحاني.ونبوني معاً. 
Т‏ ذاك الذي صار إنساناً بإرادته هو نفسه وبمسرة أبيه والروح القدس. (ЖЫ) о -٣۳‏ أنا 
ذاتي لأجلهم لكي يصيروا هم أنفسهم مقدّسين (أنقياء) في الحق. | | 


إجابات تمارين مراجعة ]٠١[‏ صفحة ۷۹ للدروس من ٦٤‏ إلى о.‏ 


]\[ استخراج المؤنث: 
OEWH 2. Шеми) з, єр! ` 4. 6бВса‏ .1 
B.CWN! в. форти т. хє} 8. OI‏ 
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[Y]‏ كتابة الجمع: 


1. роот | 2. йедао (16) BEAAWOY 3. ۹۳ 

4. ANA“ ` 5. CNWY є. менраї. т. جومع‎ 0 
в. BEADEY э.шхнот 10. 14135 م2600 .11 رح‎ 
12.2Вокі — 13. pepi 14. атлнот 


[Y]‏ ترجمة العبارات: 

- بقطع انقطع ماء البحر. -١‏ ذاك الذي يصنع وحده عجائب عظيمة. =Y‏ يا جميع أعمال الرب: 
باركوا الرب. 4- بدأ يرسلهم اثنين اثنين. <٥‏ شجرة الحياة Даро‏ الموت. 5- حتى CAA‏ 
сёз)‏ .أو تشكلت إلى) امرأة. “7- كوالدة الإله كل حين (وقت). ۸- أولئك الذین تنبأوا بهذا 
الروح نفسه. ۹- لا أعرف شيئاً سوى صوت الملاك. -٠١‏ کل نفس تباركك؛ کل ركبة تجثو لك. 


]٤[‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

БК -y БАУ E РР لان‎ -Y وللوقت تركوا الشباك وتبعوه.‎ -١ 
وآخرون كانوا يقولون إنه إيلياء‎ -٤ قلیلاً نصنع ذكرك (نذكرك) ونمجد اسمك يا ربي يسوع.‎ 
وآخرون كانوا يقولون إنه نبي. 5- عصا هارون التي أفرخت بدون غرس وسقيء هي مثال لك.‎ 
آدم من ثمرة الشجرة. ۷- الواحد وحده الكلمة الذي ولد‎ JÍ بواسطة مشورة حواء أمنا الأولى»‎ -٦ 
يا ربنا يسو ع المسيح حامل خطية‎ ЗА قبل كل الدهور بحسب اللاهوت بدون جسد من الواحد الآب.‎ 
. العالم» احسبنا نحن أنفسنا مع خرافكء هؤلاء الذين عن يمينك. 4- قال أأنت الذي تقول هذا من‎ 
Ú, ы] منا سيعيش لنفسه ولا‎ Ы لأنه ليس‎ -٠ نفسك أم آخرون الذين قالوا لك من أجلي؟‎ 
أخفيت هذه (الأمور) عن حكماء وفهماء وأعلنتها (كشفتها فتها) لأولاد صغار.‎ -١١  .هسفنل سيموت‎ 
| حفظت نفسي شهاداتك وأحبٹھا جداً.‎ -۲ 


إجابات اختبار ]. [A‏ صفحة ۸۱ للدروس من $£ إلى .° 


]\[ استخراج المفرد: 
2.рамао 3.320 . 4. Bexe‏ | 1.680 
мєерє в.оттаз 7. әААНТ 8. $рє‏ .5 
ә. залотт 10. XO! 11. yade 12. 6‏ 
блох ла. ЄК ӨТТ 15. дутєко 16. TEBNH‏ .13 
&OTHT . 19. A0^ 20. 1 71‏ .18 5 .17 
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[Y]‏ ترجمة العبارات: 

-١‏ هو كإله قام من —Y АШ‏ لأنه بمجد قد تمجّد. *- ذاك الذي Дз‏ طعاماً لكل جد حي. 
-٤‏ نحن نتبعك uli‏ كله. -о‏ أنار (أضاء) لكل إنسان آت إلى العالم. -٦٦‏ ولد لنا ولا وأعطي لنا 
ابن. ۷- يا موسىء أنا أكون АЙ‏ آبائك ولیس واحد К‏ سواي. 8- يا إلهنا الحقيقي» بفرح 
نباركك؛ نحن کلنا شعبك. ۹- حتی الآن أبي يعمل وأنا نفسي أعمل. 


[Y]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ الأغنياء افتقروا وجاعوا. —Y‏ اقتل أواجعنا بواسطة آلامك المخلصة المحيية. -r‏ طرح (ألقى) 
فرعون وقوته كلها إلى البحر الأحمر. 4- لا يوجد نبي محتقر' У)‏ في مدينته وبين أهله وفي بيته. 
-٥‏ أنت نفسك یا مريم» حملت في بطنك б‏ العقلي الذي جاء من الآب. -٦‏ سلامي أنا أعطيه 
لكم» سلام أبي أنا أتركه معكم. ۷- أشرق جسدياً من العذراء بغير زرع رجل حتى خلّصنا. 
-A‏ يسوع المسيح أمس والیوم؛ هو هو يكون وإلى الأبدء بأقنوم واحد. 4- قاموا له Ы‏ كإله 
وذهباً کملكء Гулу‏ معطين علامة على موته المحيي. -٠١‏ انت فوق كل رئاسةء сй‏ تكون ملك 
الملوك. -١١‏ تعالوا С‏ يا كل المتعبين والمثقلي الأحمال وأنا الذي سوف أعطيكم راحة. 
۲- حتى أن كثيرين تعجبوا إذ نظروا الخرس متكلمين والشل سائرين والعمي مبصرين والصمّ 
سامعين. -١‏ وكانوا مندهشين للغاية قائلين АЎ‏ حسناً صنع كل شيء JS)‏ الأمور). 


إجابة تمرينات الدرس الحادي والخمسين صفحة ۸۲ 

ترجمة العبارات: 

-١‏ يا سيدي» لو أنك أنت حملته فأخبرني أين وضعته وأنا سأحمله. ۲- وإن كان ابن السلام 
هناك يحل (يستقر) سلامكم عليه. ۳- ذاك الذي يجد نفسه يُهلكهاء > أما الذي يُهلك نفسه من أجلي 
فسيجدها (بكل تأكيد). 4- إذا أحببنا اسم الخلاص الذي لربنا يسوع المسيح؛ وصنعنا رحمة مع 
بعضنا البعضء فإننا نكمل الناموس كله. 5- ذاك الذي يريد أن يصير عظيما فيكم لیکن خادما «аб‏ 
ومن يريد أن يكون أولاً فيكم ليٍصر' لكم iae‏ لأنه إن أحببتم الذين يحبونكم؛ ماذا يكون أجركم؟ 
ЗУ‏ تأتي ایام إذا رفع العريس عنھم؛ حينئذ يصومون. ۸- إن نحن شعبهء فهو سيخلصنا بقوة. 
۹- حتى وإن لمست aa ñ‏ فسوف أخلض. -٠١‏ لو أردت أن تصير كاملاء اذهب وبع الذي l‏ 
21 7+ 
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إجابة تمرينات الدرس الثاني والخمسين صفحة ۹۰ 

ترجمة العبارات: 

-١‏ إن لم آكل خبز الحياةء فسوف أهلك. -١‏ إذا تبعت يسوع» فسأنقذ نفسي. ۳- إذا صنعت حسب 
ما أمر اللہ فسأحيا في سلام وطمأنينة. -٤‏ إن لم تغفروا للناس زلاتھم ولا أبوكم يغفر لكم زلاتكم. 
=o‏ لو Сый рр‏ رسولا «су‏ کتتی Озы)‏ لكر -٦‏ لأنه لو أننا نؤمن أن يسوع مات وقام 
هكذا أيضاً الراقدونء من قبل (بواسطة) يسوع الله سوف يُحضرهم معه. ۷- ذاك الذي يأكل جسدي 
ويشرب دميء توجد له هناك sus‏ أبدية. ۸- لأنه لو أنني لست معكم بالجسدہ لكنني معكم بالروح. 
4- قال يسوع إنه لا يستطيع أحد أن يأتي إِلَيّ إن لم ba‏ له من Jš‏ الآب. -٠١‏ لأنه لو Ы‏ 
معتازون (في حاجة إلى) ممتلكات هذا العالم» ولا یوجد Ul‏ شيءٌ لكي نعطيه رحمة» فلنا اللؤلؤة. 
الجوهرة الكثيرة الثمنء الاسم الحلو المملوء مجداً الذي لربنا يسوع المسيح. 


إجابة تمرينات الدرس الثالث والخمسين صفحة 41 


-١‏ طوبى لذلك العبد الذي إذا جاء سيده يجده فاعلاً هكذا. -٢‏ يا ربيء إذا اُردتء تقدر أن 
تطهّرني. ۳- إن لم تتوبواء فستهلكون جميعكم هكذا. 4- لو علمت أنك أتيت إلى هناء لكنت 
أسرعت للمجيء إليك. -٥‏ لو عمل الناس أعمالهم في الوقت المحددہ لما كان يتأخر عمل ولما كان . 
يبطل إنسان عن عمل له. -٦‏ لو طلبتم الحقيقة» لكنتم وجدتموها. ۷- وحتی لو أكمل عملهء لكان 
يستحق الكرامة. 8- إن قلتم لهذا الجبل انقلع واذهب إلى البحرء فإنه یکون. ۹- إن لم تأكلوا جسد 
ابن الإنسان وتشربوا دمهء لا توجد حياة فيكم. -٠١‏ إذا ela‏ ابن الإنسان في مجده مع ملائكته 
القديسين جمیعاء سوف يجلس على عرش مجده. О‏ 


إجابة تمرينات الدرس الرابع والخمسين صفحة 44 
CRAE‏ | 
-١‏ أنا أكون الخبز الحي النازل من السماءء ذاك الذي سيأكل من هذا الخبزء سوف يحيا إلى الأبد. 
—Ү‏ إن أحببتم أولئك الذين يحبونكم» فماذا يكون أجرکم؛ ¿S‏ الخطاة أيضاً يحبون 0 الذين 
يحبونهم؟ ۳- إن عليتم (رفعتم) اسم الله فهو سيعطي لكم أجركم في هذا الدهر وفي الدهر الآتي. 
4- إن لم تأت معناء فأخبرنا مسبّقا. 5- إن تعمل رحمة (صدقة)ء فلا تبوّق قدامك مثلما يفعل 
المراؤون في المجامع والأسواق. -٦‏ لو أنتم تصبرون فستملكون asa Laf‏ ولو أنكرتموه فإنه 
سينكركم هو أيضاً. 7- لو أنت صنعت هذه (الأمور)ء تظهر نفسك للعالم. ۸- لأنه إن كان الموتى 
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لن يقومواء فلا يكون المسيح قد قام. ۹- - لأن ذاك الذي يريد أن يخلّص نفسه فإنه يهلكهاء Ч‏ الذي 
يهلك نفسه من أجلي ومن أجل الإنجيل فإنه يخلّصها. РАР‏ 
تصيرون أحراراً. -١١‏ ذاك الذي АЙЫ‏ من САШ‏ فإنه سيعطيه لك -١7 АШ‏ ذاك الذي يخدمني 
(يصنع خدمة لي)ء سوف يكرمه أبي. -١‏ ذاك الذي سوف تصنعه» اعمله بسرعة. 


إجابة تمرينات الدرس الخامس والخمسين صفحة ٠١5‏ 
ترجمة العبارات: | | 
-١‏ أجاب يسوع وقال لها: لو كنت تعلمين عطية ay АЙ‏ الذي يقول لك أعطني لأشرب» لكنت ай‏ 
تطلبين منه لكي يعطي لك ماءَ ба‏ ۲- اما هو فقال له كيف أقدر أن أعلم إن لم يرشدني -r ты‏ 
لأن الفریسیین واليهود جمیعاً لم يعتادوا أن يأكلواء ما لم یغسلوا أيديهم مرات كثيرة. 4- لأنه إن لم 
أذهب . (أنطلق)ء لن يأتي إليكم المعزّي. أما إذا ذهبت» فسوف Ж alaj‏ ه- الويل لك يا 
كورازين» الويل لك يا بيت صيداء ДАЙ‏ أن هذه القوات التي حدثت فيكماء حدقت في صون وصيدا 
. قديماء لتابتا جالستين في المسوح والرماد. -٦٦‏ لو أن هذا الرجل زرع خیرات مع المساكين؛ لكان 
سوف يحصد نعماً عظيمة في وقت ضيقه. 7- لو كنتم تحبونني» لكنتم سوف تفرحون أنني 
سأمضي إلى الآب. ۸- لو لم يكن هذا من الله لما كان سوف يستطيع أن يفعل شيئاً. ۹- لا يكون 
لك سلطان (Ше‏ إن لم بط @ من فوق. 


إجابة تمارين مراجعة [YA]‏ صفحة ۱۰۷ للدروس من ٠٥‏ إلى هه 


| وضع العبارات فی النفی:‎ ]١[ 
1. шөл TENYTEUWYAHA. 2. ICXE MUON ۱۸3:۱٤6 
з. ENAY NOBEN AN. 4. EYWN ANTE хш. 5. 1966 МТЄТЄМ 
.عل ددري‎ в. сє MON مہ‎ 7. EYWN NTOVWYTEUTWBƏ . 
в. аре (Test ота. ә. ENAPETEN тамон AN. 10. GOO 
Tes ачнарафі. 


ца дії مع بان توع‎ Да Д ЇХ) 


dai (ја كل‎ -١؟‎ ٠ эзи فليقبل 40 لكي يشرب. (نوع الشرط:‎ ٠ ذاك الذي يعطش»‎ -١ 
أنت 2 ء فادخل إلى مخدعك. (مقدر‎ а, -Y الخطیةء يكون عبداً للخطية. (مقثر حدوثه).‎ 


(Q na‏ 4- أنا لن ШШ‏ إن لم تباركني. (احتمال). © إن كان АЙ‏ يبذل من أجلناء فمّنْ يستطيع 
أن يقاومنا. (احتمال). ٦‏ لو كان ЫА‏ فإنني لست اط (احتمال). ۷- إن رقدء فإثه سيقوم 
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(احتمال). ۸- ذاك الذي يؤمن بيء ولو أنه مات فسيقوم (مؤکد حدوثه). ۹- [ә‏ يخدمني» 
-١‏ إذا أحببتموني» تحفظون وصاياي. (مقدّر حدوثه). 


]٣[‏ ترجمة العبارات: 

-١‏ أنتم ملح الأرضء فإذا فسد الملح. ٠‏ فبماذا -٢ tala‏ إذا لم يزد بركم عن ذاك الذي للكتبة 
والفريسيين» فلن تدخلوا ملكوت السماوات. *- الآن قلت لكم قبل أن يكونء لكي تؤمنوا إذا حدث. 
-٤‏ إذا وقفنا في هيكلك المقدس» نحسب أنفسنا مثل الواقفین في السماء. ША -٥‏ يريد أن يتبعني» 
'فلينكر نفسه ويحمل صليبه ويتبعني. 5- لو كنت أنت هوء فأمرني لكي آتي إليك على المياه. 
۷ إن لم تؤمنوا إني U‏ هوء سوف تموتون في خطاياكم. ۸- إذا قلت إنني لا أعرف أبي» أصير 
مشابهاً لكم من حیث الكذب. 4- - إن كان واحدٌ عابداً لله ويصنع مشیئتهء هذا يسمع له. -٠‏ إن 
كنت أنت المسیح -١ ADe Ш оа.‏ إذا ما قالوا هلليلوياء اعتاد السمائیون أن يتبعوهم قائلین: 
قدوس آمين هلليلوياء المجد يكون لإلهنا. 

нн سس‎ 


إجابة اختبار [AYA]‏ صفحة ۱۰۹ للدروس من ٠‏ إلى هه 


DI‏ زمن ونوع الشرط فی الجمل 

-١‏ مستقبلء pia‏ حدوثه. «р аа —Y‏ محتمل حدوثه. -٣‏ ماضي ناقص» ممتنع حدوثه. 
4- حاضر لا محدوذء مقٹر حذوثه. 5- ماضي ثام؛ محتمل ЗЛО будь‏ خاضر Jf‏ محتمل 
حدوثه: 2۷ йш‏ الا مود مقر СА бу‏ ماطني كام مقر Д уч 2۹۰ Жуз‏ 
ممتنع حدوثه. -٠١‏ مستقبل ثاني» مقدّر حدوثه. | 


[v]‏ الترجمة إلى اللغة العربية: 

-١‏ إذا أردت؛ تقدر أن تطهرني. -٢‏ الذي يقبلكم یقبلنی+ والذي يقبلني يقبل الذي أرسلني. ' ۳- إذا 
لازمناه في إنساننا الداخلي» سوف Uja‏ أحراراً. 4- من أجل هذا لن نخاف إذا اضطربت 
الأرض. -٥‏ لو أردت أن تدخل إلى الحياةء احفظ الوصایا۔ ٴ -٦‏ إذا اشتمّه ضابط аза «КА‏ اعتاد 
أن يرفع هناك خطايا الشعب. ۷- إذا سمعوا الكلمة؛ اعتادوا أن يأخذوها بفرح. ۸- لأنه إذا تكلمت 
من أجلك؛ أيتها المركبة الشاروبيميةء فإن لساني لا يتعب бо‏ نطوبك. ۹- إذا قلت لكم الأرضيات 
فلم تؤمنواء كيف ستؤمنون إن قلت لكم السماويات؟ -٠١‏ لو كنتم تعزفونني؛ لكنتم سوف تعرفون 
أبي. -١١‏ إذا حفظ واحد قولی؛ فلن يرى الموت إلى الأبد. -١7‏ لو كنتم عمیاناء لما كانت لك 
خطية. -٣۳‏ إذا Ú‏ أعطيت hapa‏ لي وحديء فمجدي لا يكون شيا“ -١4‏ إن قلت إنك ملاك 
فلأنك أذللت جسدك؛: وإن قلت إنك راع فلأنك йи шу а‏ عن رعيتك؛ وإن قلت إنك ٹھیڈء فلأنك 
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أسلمت رأسك من أجل المسيح. -١5‏ لذلكہ Ш, У‏ ربكم ومعلمكم قد غسلت أرجلكم؛ فأنتم يجب 
عليكم أن تغسلوا أرجل بعضكم بعضاً. -١5‏ لو تعلمون هذه الأمورء فطوباكم إذا صنعتموها. ۱۷- 
إذا ela‏ ذاك روح الحق» فهو يرشدكم في كل حق. - إذا لم أنظر кашына Й‏ 
أصبعي على أثر المسامير وأضع يدي في جنبهء فلن أؤمن. 


إجابة تمرينات الدرس السادس والخمسين صفحة ч‏ 
ترجمة الجمل: 


ай КОС ТООС هذا الرجل بدأ أن يبني ولم يستطع أن يكمل.‎ -١ 
لکن مریداً أن يأتي‎ де لا يشاء أن‎ -4 eladi أنا؟! ۳- كانوا يسألونه لیْریھم آية من‎ 
الجميع إلى التوبة. 5- قال فیستوس لبولس: أتشاء أن تصعد إلى أورشليم لتحاكم هناك لدي من‎ 
ودمه الحقيقين.‎ АЙ استحققنا شجرة الحياة لكي نأكل منهاء أي هذا يكون جسد‎ -٦ جهة هذه الأمور؟‎ 
داود طلب باجتهاد أن يجد مسكناً للرب الإله. ۸- الله الذي لا يستطاع النظر إليه من قبل کل‎ -۷ 
Jas نحفظ وصاياك‎ ој أمرت‎ шй -4 الدھورء استحق موسی أن يرى مجده على الجبل۔‎ 
الذي يستطيع أن يطلبهما؟‎ а رحمتك وحقك»‎ -١١ لئلا تنظرا إلى أباطيل.‎ Де رد‎ -۰ 


| إجابة تمرينات الدرس السابع والخمسين صفحة ۱۱۷ 


]١1[‏ نوع المصدر: 
-١‏ مصدر بسيط. Y‏ مصدر مسبب. -٣‏ مصدر بسیط. ٤‏ 4- مصدر بسيط. -o‏ مصدر دال 
على القوة. 5- مصدر بسيط. 


[Y]‏ كتابة المعنی: 


-١‏ كان يوجد كاهن اسمه زكريا. -Y‏ أتت عليه القرعة أن يُصعد بخوراً. - جعل الجياع 


يشبعون خيرات.. -٤‏ أن يصنع رحمة مع آبائنا. ه- أن يذكر عهده المقدس. 5- لأن لساني : 
الضعيف والخاطيء Y‏ يستطيع أن ينطق بكرامتك:: يا مريم. 

| ترجمة الجمل:‎ [Y] 

daul هذا الذي تجمئّد منهاء بغير تغيير ولدته كإنسان؛ دعوا‎ —Y كان قبل أن يأتي يسوع إليهم.‎ -١ 
قال لهم ما بالكم تفكرون أنه لا يوجد خبز‎ -٤ عمانوئيل. ۳- وكان وقت الساعة الثالثة وصلبوه.‎ 
بعضٌ‎ -٦ من أجل هذا ما كانوا يستطيعون أن یؤمنوا۔‎ =o لديكم ألم تعلموا بعد ولا تفهمون؟‎ 
عيني المولود أعمى لكي يجعل هذا الآخر لا يموت؟‎ бй قالوا ألا توجد قوة لهذا الذي‎ -7 
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АЙ خلصن نفسك بعد أن تنزل (نازلاً) من على الصليب. ۸- حقأء كان هذا الإنسان ابن‎ ЗУ 
ما كان لهما. ابن» إذ كانت أليصابات‎ -٠١ كانت عادتي أن أرئل لك في أوقات الأسحار.‎ -4 
وأنت أيها الصبي» سوف تَدعَى نبي العلي؛ لأنك‎ -١١ عاقرأء وكان الاثنان متقدمين في أيامهما.‎ 
أيتها الغیر دنسةء بعد‎ ¿ba هذا (أي الناسوت) الذي أخذه‎ -١١ تسبق فتسير أمام الرب لتعد طرقه.‎ 
مُخفی فيه.‎ уй у أن اتحد به كأقنوم. ۱۳- لأنه يليق بك أن يُدعى اسمُك القسط الذهبي؛‎ 


إجابة تمرينات الدرس الثامن والخمسين صفحة ۱٢١‏ 
]\[ ترجمة الجمل: 
-١‏ فلما رأوه الفريسيون قالوا له: هوذا تلاميذك يصنعون ما لا يجوز في السبت. Y‏ وستسمعون 
بحروب وأخبار حروب» أنظروا لا تضطربواء АЫ‏ ينبغي أن تصيرء ولكن لا تكون النهاية بعد. 
ШАШ -r‏ الشمس والجو. 4- هل يحل فعل الخير في السبوت؟ “٥‏ وابتدأ أن يعلمهم أنه ينبغي 
لابن الإنسان أن ينال МАЙ‏ كثيرة. aa -٦‏ للرجل أن لا يمس إمرأة. ۷- أما يجوز لي أن أصنغ 
مشيئتي في الأمور التي لي أم أن عينك شريرة لأني أنا صالحٌ؟ ۸ قال له: يا زكاء أسرع وأنزل» 
لأنه ينبغي لي الیوم أن أكون في بيتك. ۹- لأنكم تشبهون قبوراً (Жана‏ تظهر من الخارج Дра‏ 
LÍ‏ من الداخل فممتلئة عظام أموات وكل قذارة. -٠١‏ فقال بيلاطس لهم: خذوه أنتم واحكموا عليه 
فب انرک sup ЕР‏ أن لتقل ا | 


إجابة تمرينات الدرس التاسع والخمسين صفحة ۱۲۹ 


]\[ معني التعبيرات: 
-١‏ ولدته. -١‏ نكتبهم. 7- يخلصهم. 4- أحرقوها. -٥‏ تطعمونا. 5- وجدناك. -Y‏ قبلتينا. 
۸~ (هي) ستأخذهم. 8- أخدمكم. ٦‏ أرجعتموني. 


| ` ترجمة الجمل:‎ [Y] 

-١‏ الفرس وراكب الفرس طرحھما في البحر. У‏ تعالوا إلينا اُبھا الثلاثة فتيةء الذين رفعهم المسيح 
إلهناء ونجاهم من call‏ سبحوه وزيدوه علوًا. *- آثامي كلها يا الله امحها. 4- کل العلل 
الرديئة» انزعها مناء فلنطهر قلوبناء Jala‏ اسم الرب. 5- كرامة العذراء؛ لا يُنطّق بهاء لأن all‏ 
أرادهاء تی وسكن فيها. 5- عجينة البشرية كلهاء أعطتها بالكمال؛ لله ай‏ وكلمة الآب. 
۷- من أجل هذا نمدح مع يوحنا البتول قائلين مقدسة هذه العروس التي чаў)‏ للحمل. ۸- لان الذي 
على الشاروبيم» أتى وتجسد ¿a‏ حتى зн‏ به» من قبل صلاحه. ۹- يا ربنا يسوع المسيح» 
حامل خطية العالم» احسبنا مع خرافك» الذين عن يمينك. -٠١‏ الشهداء المجاهدون الذين لربنا 
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يسوع المسيح» لم يفارقهم بالكلية» حتى لبسوا الإكليل غير المضمحل. -١١‏ أخرجتنا من الظلمة 
إلى داخل ууй‏ الحقيقي» أطعمتنا خبز الحياة الذي نزل من السماء. 


إجابة تمرينات الدرس الستون صفحة \ 

]١[‏ ترجمة الجمل: 

й daya >۱‏ کی وسطنا И‏ مد أيه У ай сз Ду‏ عات فوا را موي لی 
بكرامة القبة التي زيّنتها. -Y‏ أنت نفسك يا بيت لحم أرض إفراثة. Si‏ مو قن ليوو نان انا 
نحن الجالسين في الظلمة وظلال الموت. 5- أنت شهدت عن النورء أنه بالحقيقة أتى إلى العالم 
والمؤمنون باسمه صاروا أبناء النور. 5- لا أحد دخل Dd‏ (بتاتاً) في أبواب المشارق» سوى واحد 
وس سو ہن ۷- يا ابن الله الرب» ارحم عبدك» Ш‏ الحقير» 
لأن خطاياي قد كملت. ۸- أبونا القدیس Ы‏ بولا صار الأول في الصحراءء йы,‏ بغير انقطاع 
نهاراً وليلاً. ۹- طوباك أيها الصديق Ый‏ شنوده رئيس المتوحدين» لأنك أنت تكلمت مع المسيح: 
مثل موسى واضع الناموس. -٠١‏ لذلك ثب عن شرك هذا وتوسگ АЙ‏ عسّى أن يغفر لك هذا Ай‏ 
الذي لقلبك. -١١‏ وقال بطرس: حاشا يا رب» لأني لم آكل قط شيئاً نجساً أو دنساً: 


إجابات تمارين مراجعة ۱۳١ iaia [\Y]‏ للدروس من 5ه إلى ٦٦‏ 


]\[ كتابة المعني: 

-١‏ أنت تكون نصيبي يا ربء فقلت أن أحفظ وصاياك. -Y‏ 2 يسوع أنهم كانوا يريدون أن 
يسألوه. "- أملت (ike)‏ قلبي أن أصنع حقوقك. 4- (сі)‏ لم تجعل أعدائي بجوت علي 
(يشمتون بي). -٥‏ مجاري النهر تفرح مدینة -٦ aÜ‏ ها هوذا السماوات تَحدّث بمجد АЙ‏ 
۷- لا تتعجّب لأني قلت لك أنه ينبغي أن تولّدوا مرة أخرى. ۸- وللوقت» بعد ضيق تلك الأيام: 
سوف Ыз‏ الشمس والقمر لن يعطي نوره والنجوم سوف تتساقط من السماء وقوات السماوات سوف 
تتزعزع (ترتج). 1- us АМ‏ أن يثبت قلبكم بالنعمة. ۰- كل علل الخطیةء اطرحها من 
أنفسنا . -١‏ لأنه كيف تعلمين؛ أيتها المرأة؛ لعلك سوف تستطيعين أن تنقذي زوجكء أو كيف تعلم 
آنا ارجا لعل зба‏ .أن تلم :و وجتك: O‏ أنقذتها وخلّصتها 
NS‏ سنت аА‏ 


[Y]‏ ترجمة الجمل الجمل: 

-١‏ عدي أمور کثیرۃ А К Lai‏ ولك :لا она‏ أن تحتملوها الآن. -ї‏ أقسمت 

ГР‏ أن أحفظ أحکام عدلك. ۳- غيرة بيتك أذابتني» لأن أعدائي تناسوا (تغافلوا (де‏ وصاياك. 
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ویر -٥ Sa зар з‏ وبعد أن رفعوا عيونهم نظروا الحجر قد ФУ‏ 
لأنه كان عظیماً (о)‏ جداً. 1- فخرجن وهربن من القبرء إذ اعترتهن رعدة وحيرة» ولم يقلن 
لأحد شيت لأنين کن خائقات. -y‏ - کل الأفراح s‏ تقترن بك يا والدة ANI‏ لأنه من قبلك أعيد آدم إلى 
الفردوس» ونالت حواء تعزية Lase‏ عن deja‏ وبسببك cba‏ على الحرية مرةً أخرى والخلاص 
الأبدي. БА‏ هل درف لف ارف ا فى أن نحو یل ۹- نحن ينبغي لنا أن نعمل أعمال 
ذاك الذي أرسلنا.' ۰- جيذ هو فرح «Ја зуы‏ نصنعه في الكنائس» أكثر من فرح عرس هذا العالم. 
الذي سوف يعبر (يزول). 


٦٦ صفحة ۱۳۷ للدروس من 5ه إلى‎ [VY] اختبار‎ АЫ 
لمعنی:‎ ١ كتابة‎ ]١[ 


(a) هذا جيد‎ =Y (بتاتا).‎ Ї3 تابوا وبدأوا أن يصلوا. ؟- هي تريد أن لا تعمل الخطية‎ -١ 
ومقبول أمام الله مخلصنا. 4- الخلاص يجعلنا نسبّح الرب ونبارك اسمه. 5- الصلوات من كل‎ 
كان الرب قد غفر‎ У. أما هذا الرجل فكان راعياً.‎ س٦‎ А القلب تجعلني أستطيع أن أفهم مشيئة‎ 
.لها خطاياها. ۸- كانت عادته أن يخرج إلى البرية لكي يصلي. ۹- يجب (ينبغي) عليها أن‎ 

تقدمتها إلى الكنيسة: -٠١‏ لا يجوز (Os)‏ لك أن ab‏ الأشياء الموضوعة U)‏ هو 
موضوع) هناك. -١١‏ يليق بإلهنا المجد والسجود كل حين من قبل خليقته Ле‏ ؟١-‏ أول امس 
كانت الدنيا برد وأمطرت وحدث برق وأرعدت (صار رعد). -١"«‏ لتكن طرقكم حسنة. 
-٤‏ أحضرت الكتب ووضعتّها على المنضدة. -٥‏ اختارهم يسوع وأرسلهم إلى شعوب العالم 
كلها. В‏ الرسل کرزوا (بشروا) للامم وروا الخطاة إلى حياة القداسة. ۷- خلصنا كلنا 
ЛА Лај шз;‏ تمق дый‏ /) 


[Y]‏ ترجمة الجمل: 

-١‏ من هو الإنسان الذي يريد أن يحياء مفكراً أن يرى LU‏ حسنة؟ -Y‏ أكفف لسانك عن الشر 
وشفتيك لكي لا تتكلما بالغش. ` "Y‏ وكان موسى النبي يسبّح أمامهم (في مقدمتهم) حتى أخذهم إلى 
داخل (أدخلهم) برية سيناء. 4- أعطنا سلامك يا رب» أنقذنا من gaf‏ أعدائنا. -٥‏ لأنهم ما کانوا 
يعرفون الكتاب أنه ينبغي له أن يقوم من الأموات. -٦‏ كل لسان لن يستطيع أن ينطق بالآيات 
والعجائب» هذه التي صارت بؤاسطتكء يا سيدي الأب انبا مقار. ЗУ‏ صرت ميناء خلاص؛ 
الأمؤات أقمتهم؛ الشياطين أخرجتهم؛ المرضى شفيتهم. ۸- لأنهم بعذما عرفوا الله لم يمجدوه كإله 
ولم یشکروہہ لکن تعبوا باطلاً بأفكارهم єй ДЫ,‏ عديم الفهم (الجاهل). ۹- أبطل الموت بقوتھ 
وجعل الحياة تنير لناء وهو أيضاً ذهب إلى المواضع السفلية للأرض. -٠١‏ بوابو الجحيم» رأوه 
فخافواء فأهلك طلقات الموت فلم تستطع أن تمسكه 
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إجابة تمرينات الدرس الحادي والستين صفحة ٠٤٤‏ . 
ترجمة الجمل: 
1ے مو الم да ам‏ خطاياهمة =y‏ أظهرت اسمك للناس الذين أعطيتهم لي من العالم. 
ЗУ‏ اخترت لي طريق الحق» ولم Ual‏ أحكامك. -٤‏ كملت الكتابة أنه أحصي مع الأثمة (مخالفي 
الناموس). 5- ها أنا اشتهيت وصایاكء فلأحيا بعدلك. -٦‏ العلیقة التي رآها موسى في البريةء 
والنار تملأهاء ولم تحترق أغصبانها. =V‏ بسبب حواء أغلق باب الفردوس» ومن قبل مريم العذراء 
Шав‏ مرة أخرى. ۸- فلتأت (فلتحل ) (Де‏ رحمتكء لتعزيني. ۹- ها هوذا сауна АШ‏ ‹ الرب 
ناصر نفسي. р айе‏ مب -١ р рудні‏ لأنه هوذا 
منذ صار صوت سلامك (تحيتك) في أذني» تحرّك الجنين بتهليل في بطني. 
 ..‏ سے سے ۔۔تل-ل<<-ںےں سے سے سے سے سے د 
إجابة تمرينات الدرس الثاني والستين صفحة о.‏ 
ترجمة الجمل: 
-١‏ هو يكون الله بالحقيقة. ۲- А) Ы‏ آبائك» ولیس واحد آخر سواي (غيري). ۳< شهاداتك تكون 
تلاوتي» وأحكامك تكون مشوراتي. -٤‏ أنا غريب أنا على الأرض. ۰- أحكامك تكون لي مزامير 
في موضع مسكني. -٦‏ أنت نفسك يا بيت لحم» أرض إفراثة؛ أنت لست صغيرة في ولايات يهوذا. 
-A САСО taba E ЧЕТ 87‏ - فلتأت رأفاتك لي فأحيا (بكل تاکید)ء لأن 
ناموسك هو تلاوتي. 4- ¿uj‏ البشرء أسنانهم أسلحة وسهام» ولسانهم سيف ماض (قاطع أو 
مسنون). Дил АЙ Л.‏ وتخاصي يا اوج فلا -١ ba‏ مثل جدير بالحب هو اسمك يا 
ربء النهار كله يكون تلاوة لي. ۲- المجد للآب والابن والروح القدس منذ الآن وإلى الأبد. 


а 
۱٥١ iaia إجابة تمرينات الدرس الثالث والستين‎ 

ترجمة الجمل: ٠‏ 
-١‏ ولت لنا عمانوئیل فنقض (هدم) هلاك جنسنا۔ 7- تی وخلصنا. ۳< زعزع السماوات 
Шу,‏ وجاء إلى أحشاء і дк‏ ضار إنسانا Айы‏ ؛- كرحمتك أحيني» فأحفظ شهادات فمك. 
-о‏ وأولتك الذين لي هم لكت وأولئك ош‏ لك هم لي؛ وأنا تمجدت فيهم. LÍ -٦‏ أعطيت لهم قولك؛ 
والعالم أبغضهم لأنهم ليسوا من العالم» مثلما أنا Ша}‏ لست من العالم. ۷ مثلما أرسلتتي إلى العالم 
أرسلتهم أنا أيضاً إلى العالم. ۸- خبأت كلامك في قلبي لكي لا أخطيء إليك. ۹- وإذ أراد 
بيلاطس أن يعمل إرادة الجمع؛ أطلق لهم باراباس؛ وأما يسوع فأسلمه إلى الجلد لكي аар‏ 
Ш,-\.‏ عرفتھم اسمك وسأعرفهم ФА‏ ء لكي تكون فيهم المحبة التي أحببتني بهاء وأكون ЧЇ‏ نفسي 
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فيهم. -١١‏ مثلما قد قلت لرسلك القدیسینء قل لنا مثلهم (إن) سلامي أعطيه لكم. AY‏ هذا صار 
لي لأني طلبت حقوقك. ٣۳‏ أولئك الذین يتقونك (يخافونك) سينظرون إِلَيّ ويبتهجون لأني توكلت 
على أقوالك. СУ м‏ ا адырды‏ ا Айу as‏ آی оь‏ مود لی 
5- نجني يا رب لأني لَك أناء لأني طلبت حقوقك. -١5‏ علمتني وصایاك أفضل من أعدائيء 
لأنها كائنة لي إلى الأبد. -١7‏ فتحت فمي واجتذبت لي روح لأني كنت أشتاق إلى وصاياك. 
۸- حينئذ فمنا امتلاً فرحاً ولساننا تهليلاً (بالتهليل)ء ОУ‏ ربنا يسوع المسيح قام من بين الأموات. 


إجابة تمرينات الدرس الرابع والستين صفحة ١55‏ 

ترجمة الجمل: | 

-١‏ بعد أن صار йы}‏ هو أيضاً يكون الله -١ (АШ)‏ وبعد أن ولدتهء لم يحل بتوليتها. 
۳ الآن مجدني أنت يا أبي عندكء بالمجد الذي كان لي سابقاً عندك قبل کون العالم. 4- Laie‏ 
کم ТҮК С уча‏ 0 وعدا ازل ف خر من اجان ا جوان و М‏ 
ثيابه» وأخرجوه لكي يُصلّب. 5- ولما كانت الساعة السادسةء صارت ظلمة على الأرض كلها حتى 
الساعة التاسعة. ۷- أما يسوع؛ فبعدما صرخ بصوت عظيم» ДЫ‏ الروح. ۸- هؤلاء اللائي ОА‏ 
يتبعنه بينما كان في الجليل. ۹- تأتي ساعةء عندما لا أتكلم معكم بأمثال» بل بعلانية أخبركم من 
أجل الآب. -٠١‏ وباكراً a‏ في أول الأسبوےء أتين إلى القبر وقتما أشرقت الشمس. -١١‏ لذلك 
بعدما كلمهم الرب یسوے: АЁ)‏ إلى السماء وجلس عن يمين АЙ‏ ؟١-‏ فلما رآه زكرياء اضطرب 
ووقع عليه خوف. ٣١۳‏ بعد تلك الأيام» حبلت أليصابات امرأته وكانت تخفي نفسها خمسة شهور. 
-٤‏ هذا بعد أن ас‏ منك بغير تغيير» صار وسیطاً لعهد جديد. -٠١‏ ما شأنك معنا يا يسوع ابن 
all‏ هل сй‏ إلى هنا لتهلكنا قبل أن يصير -٦ МОРЕ‏ لأنك أحببتني قبل إنشاء العالم. 
СА] -۷‏ أباكم يعرف الأمور التي تحتاجون إليها قبل أن تسألوه من أجلها. У ЗЛА‏ تحكموا 
على شيء قبل الوقت حتى يأتي الرب. ۹- المولود من الآب قبل كل الدهور. -7٠١‏ عندما نصلي 
أمامك bagy‏ من أعماق قلوبناء يا الله استجب سريعاً ай f)‏ تستجيب سريعاً بكل تأكيد). 


إجابة تمرينات الدرس الخامس والستين صفحة ٠٠١‏ 
TR ыз‏ 
-١‏ أولئك الذين أعطيتني حفظتهم. -٢‏ مثلما أعطيته سلطاناً على كل جسدہ لكي йз‏ يعطي حياةً 
أبدية لكل gi‏ أعطيته. ۳- فقال: أنت الذي تقول. 4- اخلع الحذاء الذي في رجليك» ОУ‏ الموضع 
الذي أنت واقف عليه هو أرض مقدسة أيها النبي. 5- وبعدما صعد الجمع ابتدأوا يطلبون أن يفعل 
كما كان يفعل لهم. -٦‏ كنت أتلو في وصایاكء هذه التي أحببتها جداً. ۷- رباطات خطاة التفت 
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علَيٌ ولم أنس ناموسك. ۸- أنا شريكٌ (رفيق) لکل الذين يخافونك ولأولئك الذين يحفظون وصاياك. 
9- فليرجعوا إلى وراء ويخزوا أولئك الذين يريدون الشرٌ لي. -٠١‏ ذاك سوف يمجدني لأنه سوف 
يأخذ من الذي لي ويخبركم. -١١‏ أما هو فقال لهم: لا تخافواء يسوع الناصري الذي تطلبونه الذي 
«ый‏ قد قام. ؟١-‏ الذي يؤمن ويعتمد سيخلصء أما الذي لا يؤمن فسوف يُدان. ۱۳- هكذا صنع 
- الرب لي في الأيام التي نظر J‏ لینزع عاري من بين الناس. -١4‏ من أجل هذا ذاك الذي . 
ستلدينه قدوس هوء وسیٔدعی ابن الله. -١5‏ الجياع أشبعهم خیرات والأغنياء صرفهم فارغين. 
-٦‏ لأن تلك الحمامة هي بشرتنا بسلام الله ذاك الذي صار للبشر. ۱۷- وطار إلى العلو 
بالروح» إلى داخل مواضع راحته» التي أعدها الرب لأولئك الذين يحبون اسمه القدوس. 


إجابات تمارين مراجعة ]١*[‏ صفحة ۱٦۷‏ للدروس من .` إلى чо‏ 


]١[‏ بيان نوع كل جملة: 
١‏ موصولة. -Ү‏ فعلية. -٣‏ اسمية. 4- موصولة. -٥‏ اسمیقہ 5- فعلية. ۷۔ زمنية. 


3 


—А‏ أسمية. ۹- فعلية. -١ ål gaga -٠‏ فعلية. Y‏ \— أسمية. ۳- فعلية. -٤‏ موصولة. 
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-١١ Да -٥‏ اسمية. AY‏ اسمية. ۱۸ھ أسمية.. ۱۹- فعلية. -٠١‏ اسمية. -7١‏ فعلية. 


[Y]‏ ترجمة الجمل: 

Фа كلماتك‎ -Y خرجت من الآب وأتيت إلى العالم» وأيضاً أترك العالم وأمضي إلى الآب.‎ -١ 
أعني فأخلص وأتلو في حقوقك كل حين.‎ -r حلاوات لحلقي أكثر من العسل والشهد في فمي.‎ 
منذ البدء علمت من شهاداتك أنك أسستها إلى الأبد.  5- ضللت مثل خروف قد هلك.‎ -4 
ملجأنا وقوتناء ومعيننا في‎ Це) -۷ سوف يسبقكم إلى الجليلء فسترونه هناك كما قال لكم.‎ -٦ 
أنت قدت شعبك بالحقيقة» هذا الذي اخترته وقويته بتعزيتك إلى‎ -А شدائدنا التي أصابتنا جداً.‎ 
هوذا تصير صامتاً ولا تقدر أن تتكلم إلى اليوم الذي تحدث فيه هذه‎ -۹ ДАШ موضع راحة مقدس‎ 
ودخل إليها الملاكء وقال‎ -٠١ الأمور معأ لأنك لم تصدق كلاميء هذا الذي سوف يتم في وقته.‎ 
لها سلامٌ لك أيتها الممتلئة نعمةء الرب معك» مباركة أنت في النساء.‎ 


إجابات اختبار [ir]‏ صفحة ۱٦۹‏ للدروس من ٠٦‏ إلى о‏ 


| | بيان نوع كل جملة:‎ D] 
موصولة.‎ ЗУ أسمية.‎ -٦ موصولة.‎ -٥ موصولة. ۳ فعلية. 4- فعلية.‎ ~Y أسمية.‎ -١ 


ЗА‏ اسمية. =à‏ اسمية. -js‏ زمنية. 
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[Y]‏ الذى تبدأ به الجمل الفعلية: 

-١‏ الفعل. -٢‏ مفعول غير مباشر. "- الفاعل. 4- علامة الزمن ثم الفاعل۔ «- الفاعل. 
-٦‏ المفعول المباشر. 7- المفعول المباشر. ۸- فعلية. 4- الفاعل. -٠١‏ الأداة. -١١‏ علامة 
الزمن ثم الفاعل. . 


| ترجمة الجمل:‎ ]٣[ 

азу ду З نف الذي‎ у сн а ій إلى فة لسم وج‎ E ات‎ 

=Y‏ هوذا من قبل صليبه دخل الفرح إلى العالم كله. ۳- الرب استجاب ورحمنيء الر صار لي 
-٤ Dia‏ ذوقوا وانظروا لأن الرب حلوء طوباه الرجل الذي يتكل عليه. -٥‏ الأغنياء افتقروا 
وجاعواء أما الذين يطلبون الرب فلن يحتاجوا لأي خير (سيتوفر لهم كل خير). 5- انسکبت النعمة 
من شفتيك» من أجل هذا АЙ‏ باركك إلى الأبد.. ۷- ناموسك سراجٌ d Àx (Е)‏ ونور" لطرقي 
(Ды)‏ ۸- شهاداتك هي عجائب» من أجل هذا فحصتها (استقصت عنها) نفسی. 4- سأتهلل ці‏ 
بقولك مثل ذاك الذي وجد غنائم كثيرة. -٠١‏ وبعد أن قام باكرا في اليوم الأول من الأسبوع ظهر 
أولاً لمريم المجدلية» تلك التي أخرج منھا سبعة شياطين. -١١‏ روحي تتهلّل АШ,‏ مخلصي؛ لأنه 
نظر إلى اتضاع 454 (عبدته). | 


J رپا‎ ٠یم‎ ۱٦0۹ 


мПємбос Інсотс Піхрістос. 
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کتب صدرت: 
]\[ قواعد اللغة А‏ - الجزء الأول 
[Y]‏ قواعد اللغة القبطية - الجزء الثاني 
[Y]‏ قواعد اللغة اليونانية للعهد الجديد 


]٤[‏ قاموس يوناني عربي 
لكلمات العهد الجديد والكتابات المسيحية الأولى 


كتاب تحت الإعداد: 


]١[‏ قاموس قبطي عربي. 
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